
การวิเคราะห์กลวิธีในการใช้อาหารเพือลือความหมายในภาพยนตร์คัดเฉพาะเรื่อง

ในบทนี้ ผู้วิจัยจะศึกษาวิเคราะห์ถึงกลวิธีในการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในภาพยนตร ์
ทั้ง 9 เรื่องที่นำมาศึกษา เพื่อต้องการหาความหมายจากตัวบท (Text) ของภาพยนตร์ ซึ่งจะทำให้ 
เช้าใจไต้ว่า ในภาพยนตร์ที่นำมาศึกษา อาหารสามารถมีบทบาทในการสื่อความหมายไต้อย่างไร 
ในลักษณะใดบ้าง โดยจะพิจารณาว่าในฉากต่าง  ๆ ที่เกี่ยวข้องกับอาหาร อาหารชนิดใดที่ถูกนำมา 
ใช้และใช้สื่อความหมายถึงอะไร และเนื่องจากอาหารเป็นผลผลิตทางสังคมและวัฒนธรรมที่
แตกต่างกันไปในแต่ละสังคม ดังนั้น ในการวิเคราะห์บทนี้จึงจำเป็นต้องอาศัยข้อมูลเกี่ยวกับอาหาร 
จากเจ้าของวัฒนธรรมมาประกอบ ซึ่งจะเป็นรหัสที่จะทำให้เข้าใจถึงความหมายและความสำคัญI , ’  “ ' ..11 1 11 1
ของอาหารนัน  ๆ การวิจัยในบทนีจะอาศัยกรอบแนวคิดหลักในการวิเคราะห์ คือ กินอย่างไรเปน 
อย่างนั้น (You are what you eat) และกฎว่าด้วยการสัมผัส (Law o f Contagion)

4.1 การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนู้น" (You are what 
YOU eat) และตามกฎว่าด้วยการสัมผัส (Law o f Contagion)

ในการวิเคราะห์กลวิธีในการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในภาพยนตร์ดัดเฉพาะเรื่อง ผู้วิจัย 
ไต้อาศัยกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" (You are what you eat) มาใช้ในการคืกษา ซึ่ง 
แนวคิดนี้กล่าวไว้ว่า อาหารมิไต้มีความหมายเพียงนเค่ทำให้อิ่มท้องเท่านั้น อาหารโดยตัวของมัน 
เองแล้วเป็นผลผลิตทางสังคมและวัฒนธรรม เป็นวิถีชีวิตของผู้คนในทุกๆสังคม ดังหันอาหารจึง 
สามารถสื่อความหมายหรือบ่งบอกถึงบางสิ่งบางอย่างในตัวผู้ที่ปรุงและผู้ที่กินซึ่งอยู่ในวัฒนธรรม 
นั้น  ๆ ไต ้ ไม่ว่าจะเป็น ลักษณะนิสัย อารมณ์ความรูสีกนึกคิด โลกทัศน์ ความเชื่อบางอย่าง ภูมิหลัง 
ทางครอบครัว และสถานภาพทางสังคมและเศรภฐกิ'ข นอกจากนี้ ตามกฎว่าด้วยการสัมผัส (Law 
o f Contagion) ซึ่งเป็นที่มาของกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" ที่ศึกษาโดย Rozin และ 
Nemeroff (1990) ไต้กล่าวไว้ว่า เมื่อของสองสิ่งมาสัมผัสถูกกัน ของสิ่งหนึ่งสามารถจะถ่ายทอด 
คุณสมบัติบางอย่างทั้งทางด้านจิตวิทยาและรูปธรรมไปยังของอีกสิ่งหนึ่งได้ ซึ่งจะเห็นได้ว่า
พฤติกรรมการปรุงและการกินอาหารถือได้ว่าเป็นรูปแบบหนึ่งของก เรสัมผัส1ซึ่ง "สาระ,, (Essence) 
บางอย่างจากผู้ส่ง (ผู้ปรุงอาหาร) ซึ่งอาจจะเป็นคุณสมบัติทางจิตวิทยาหรือรูปธรรม หรือความตั้งใจ 
บางอย่างสามารถถ่ายทอดไปสู่ผู้รับ (ผู้กินอาหาร) โดยผ่านช่องทางของปากซึ่งถือว่าเป็นช่องทาง 
ที่มีประสิทธิภาพมากที่สุคของช่องทางทังหมดที่สสารต่าง  ๆ จะเข้าสู่ร่างกายมนุษย์ และการสัมผัส 
หันก็จะส่งผลต่อผู้รับแตกต่างกันไปตามลักษณะความสัมพันธ์ที่ทังส«งผั เยมีต่ยกัน ด้วยเหตุนี
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นอกจากอาหารจะสามารถสะท้อนให้เห็นคุณสมบัติบางอย่าง1ในตัวผู้ที่ปรุงและกินแล้ว อาหารยัง
สามารถนำมาเป็นวิธีการหนึ่งในการสื่อสารทางอ้อม กล่าวคือ เป็นสื่อกลางในการสะท้อนหเอ 
ส่งผ่านความคิดความต้องการจากผู้ปรุงไปสู่ผู้ที่กินได้อีกด้วย จากการวิเคราะห์กลวิธีในการใช้
อาหารเพื่อสื่อความหมายในภาพยนตร์ทั้ง 9 เรื่องจากต่างวัฒนธรรมในงานวิจัยชิ้นนี้ พบว่า ด้วย 
คุณสมบัติของอาหารตามแนวคิดที่กล่าวมานี้เองเป็นเหตุผลที่ทำให้ผู้สร้างภาพยนตร์สามารถ 
หยิบยกเรื่องของอาหารการกินมาใช้สื่อความหมายในภาพยนตร์ได้ ซึ่งเป็นลักษณะร่วมของ
ภาพยนตร์ทุกเรื่อง

พบว่า การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายโดยมองบทบาทความสำคัญของอาหารตามกรอบ 
แนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" และหลักการของกฎว่าด้วยการสัมผัสเป็นลักษณะร่วมขั้น7 . II ไ ” À
พืนฐานทีปรากฎให้เหนชัดเจนในภาพยนตร์ทัง 9 เรือง* การใช้อาหารเพื่อสอความหมายใน 
ภาพยนตร์ที่นำมาสืกษาสามารถแบ่งออกได้ 3 รูปแบบ ได้แก่

- ภาพยนตร์ที่มีการสื่อความหมายโดยผ่านตัวอาหารโดยตรง
- ภาพยนตร์ที่มีการสื่อความหมายโดยผ่านกิจกรรมต่าง  ๆ ที่เกี่ยวคับอาหาร 
•ภาพยนตร์ที่มีการสื่อความหมายโดยผ่านทังตัวอาหารโดยตรงและผ่านกิจกรรมต่าง  ๆ ท่ี

เก่ียวกับอาหาร

4.1.1 ภาพยนตร์ที่มีการสื่อความหมายโดยผ่านตัวอาหารโดยตรง

เห็นได้ว่า การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในรูปแบบนี้ มีประเด็นที่สำคัญคือ มีการเจาะจง 
ใช้อาหารบางอย่างที่มีความหมายเฉพาะทางต้านวัฒนธรรมมาใช้ในการสื่อความหมายถึงลักษณะ 
นิสัย และโลกทัศน์ของตัวละครในภาพยนตร์ซึ่งอยู่ในวัฒนธรรมเดียวกับอาหารนั้น ในส่วนนี้
ผู้วิจัยจะใช้ข้อมูลทางด้านวัฒนธรรมเกี่ยวคับอาหารการกินที่ได้จากการสัมภาษณ์เจ้าของวัฒนธรรม 
บัน  ๆ มาประกอบการวิเคราะห์เพื่อให้เกิดความเข้าใจที่ลึกซึ้งและถูกต้อง อย่างไรก็ตาม เห็นไต้ว่า 
ลักษณะของการกำหนดความหมายที่วัฒนธรรมต่าง  ๆ กระทำต่ออาหารนั้นจะมีความหลากหลาย

*ดูเนือเรื่องย่อภาพยนตร์ที่ภาคผนวก, หน้า 154-167.
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และมีเอกลักษณ์เฉพาะตัวต่างกันไปจากภาพยนตร์เรื่องหนึ่งไปสู่ภาพยนตร์เรื่องหนึ่ง ซึ่งเป็นส่วน 
สำคัญที่ช่วยสร้างความน่าสนใจให้กับการสื่อความหมายในภาพยนตร์

ตังที่ไค้กล่าวมาแล้วว่า ตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น', อาหารถือเป็นผลผลิต 
ทางค้านสังคมและวัฒนธรรม จึงสามารถใช้บ่งบอกถึงลักษณะนิสัย อารมณ์ความรู้สีกนึกคิด
โลกทัศน์ ความเชื่อบางอย่าง ภูมิหลังทางครอบครัว หรือสถานภาพทางสังคมและเศรษฐกิจของ 
ผู้ที่ปรุงและกินอาหารซึ่งมาจากวัฒนธรรมที่แตกต่างกันไค้ นอกจากนี้ อาหารยังสามารถใช้เป็น 
ช่องทางในการถ่ายทอดคุณสมบัติบางอย่างทังทางจิตวิทยาหรือทางรูปธรรมและความตั้งไจ 
บางอย่างจากผู้ปรุงอาหารไปสู่ผู้ที่กินอาหารไค้อีกด้วย การสืกษาและการทดสอบหลักการตังกล่าว 
ในแง,มุมทางค้านจิตวิทยาไค้ข้อสรุปว่า หลักการนี้สามารถนำมาใช้อธิบายถึงรูปแบบคงที่แน่นอน 
ของความคิด ความเช่ือ และการประพฤติปฏิบัติของผู้คนจากวัฒนธรรมต่าง  ๆ กันไค้ในวงกว้าง 
รวมทั้งวัฒนธรรมของสังคมที่เจริญแล้วอย่างของอเมริกา (Rozin and Nemeroff, 1990) ดังนั้น 
ผู้สร้างภาพยนตร์บางคนจึงหยิบยกเอาคุณสมบัติดังกล่าวของอาหารมาใช้ในการสื่อความหมายถึง 
ตัวบุคคลอันได้แก่ ตัวละครในเรื่อง ซึ่งมีความเกี่ยวข้องกับอาหารโดยเฉพาะไม่ว่าจะอยู่ใน
ฐานะผู้ที่ปรุง นำเสนอ หรือขายอาหาร หรือมิฉะนันก็เข้ามาเกี่ยวข้องในฐานะผู้ที่กินอาหารเพราะ 
คนเราต้องกินอาหารทุกวันและอาหารเป็นสิ่งที่ขาดไม่ไค้สำหรับชีวิต ในที่นี้จะกล่าวถึงภาพยนตร ์
ที่ใช้ตัวอาหารโดยตรงมาสื่อความหมาย ดังที่ปรากฎในภาพยนตร์เรื่อง The Scent o f Green Papaya, 
The Last Supper และ ฉลุย 1

- ภาพยนตรเรือง The Scent o f Green Papaya

ภาพยนตร์เรื่องนีเปีนภาพยนตร์ที่มีที่มาจากวัฒนธรรมอาหารการกินของเวียดนาม ประเทศ 
เพื่อนบ้านของไทยเรา ตังนั้น อาหารที่ปรากฎในเรื่องจึงค่อนข้างจะเป็นที่คุ้นเคยอยู่มาก เห็นไค้ว่า 
อาหารการกินที่ภาพยนตร์เรื่องนี้นำมาใช้เพื่อสื่อความหมายจะมีอยู่ด ้วยกันสองลักษณะได้แก่ 
อาหารที่มีลักษณะบ่งบอกความเป็นชาติเวียดนามแท้  ๆ อย่างมะละกอ และอาหารที่มีลักษณะเป็น 
ตะวันตก คือ อาหารเช้าที่ประกอบไปด้วย ขนมปง กาแฟ ไข่ดาว เนย และแยม ซึ่งอาหารทั้งสอง 
ลักษณะนีสามารถสะท้อนให้เห็นถึง ลักษณะนิสัย วิถีชีวิต และโลกทัศน์ของคนที่กินและไม,กินไค้ 
ตามหลักการ "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น"
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- มะละกอ

มะละกอ โดยเฉพาะมะละกอดิบนั้น ถือว่าเปีนอาหารประจำชาติอย่างหนึ่งของเวียดนาม 
เป็นอาหารที่สามารถสะท้อนชีวิตทางด้านอาหารการกินและลักษณะนิสัยของคนเวียดนามได้ 
เป็นอย่างดี คนเวียดนามนิยมปลูกมะละกอไว้กินเป็นพืชผักสวนครัวเพราะสามารถปลูกและดูแล

รักษาง่าย ที่สำคัญ มะละกอดิบยังสามารถนำมาทำอาหารได้หลายชนิด (Duong Vo Hung, 
interview, January 24, 1998) ในส่วนนี้ ผู้วิจัยเห็นว่า นอกเหนือจากการที่มะละกอเป็นที่นิยมของ 
คนเวียดนามเพราะความหลากหลายในการนำมาปรุงอาหารได้แล้ว การที่คนเวียดนามกินมะละกอ 
ยังถือเป็นวิธีช่วยประหยัดรายจ่ายในด้านอาหารไปในตัวด้วย เพราะค่านิยมอย่างหนึ่งที่คนเวียดนาม 
ยึดถือคือการประหยัดอดออม

นอกจากนั้น ในความเชื่อของคนเวียดนามแล้ว มะละกอเป็นอาหารศักดิสทธิทเหมาะจะใช ้
เป็นเครื่องบูชาพระในบ้านเพื่อขอพรให้มีทุกสิ่งทุกอย่างที่จำเป็นในชีวิตอย่างเพียงพอ มะละกอจึง 
หมายถึง ความเพียงพอ (Enough) ต่อทุก  ๆ สิ่งทุก  ๆ อย่าง ซึ่งขยายความได้ว่า เป็นความเสกเพียง 
พอกับสิ่งต่างๆ ในชีวิต ไม่ว่าจะเป็นเรื่องของเงินทอง ความสุข ความรัก และทุก  ๆ สิ่ง เป็นความ 
เพียงพอในลักษณะที่สอดคล้องกับคำสอนในศาสนาพุทธ นั่นคือ การสอนให้คนเราเดินทางสาย 
กลาง (Nguyen Thi Thanh Huong, interview, December 13, 1997)

ผู้สร้างภาพยนตร์เรื่อง The Scent o f Green Papaya ได้นำความหมายของมะละกอ
ในวัฒนธรรมของเวียดนามมาใช้ในการเชื่อมโยงเข้ากับลักษณะนิสัย วิถีชีวิต และโลกทัศน์ของ 
ตัวละครเอกของเรื่องคือ หมุย ลูกสาวชาวนาพ่อแม่ยากจนที่ส่งเธอเข้ามาทำงานรับใช้ในบ้านของ 
ครอบครัวค้าขายที่ค่อนข้างมีฐานะในกรุงไซง่อน ในช่วงปี 1950 ซึ่งตอนนันเธอมีอายุเพียง 10 ปี 
และหมุยก็อาศัยอยู่กันครอบครัวนี้จนโตเป็นสาวเต็มตัว หมุยมีบุคลิกท่าทางและอุปนิสัยใจคอเป็น 
แบบชาวเวียดนามแท้  ๆ ที่ยังไม่ได้รับอิทธิพลทางด้านความประพฤติหรือวิถีชีวิตจากชาติอื่น  ๆ โดย 
เฉพาะชาติตะวันตก ลักษณะนิสัยและความประพฤติของหมุยนันถือว่าสอดคล้องกับแบบฉบับ
ของกุลสตรีเวียดนามทุกประการ กล่าวคือ ขยันขันแข็ง (Cong) มีความงดงาม (Dung) พูดจา

ไพเราะเรียบร้อย (Ngon) และเป็นคนดี (Hanh) (Nguyen Auh Duc, interview, December 13, 1997)

หมุยมีหน้าที่ความรับผิดชอบในบ้านคือ กวาดบ้าน ถูบ้าน รดนำต้นไม้ ซักผ้า และที่สำคัญ 
คือ การทำอาหารให้คนในบ้านกินซึ่งในตอนแรกหมุยได้รับการฝึกฝนจากคนรับใช้เก่าแก่ของ
ครอบครัวนี และต่อมา หมุยก็รับหน้าที่อย่างเต็มตัวเมื่อหมุยเติบโตขึน อาหารที่หมุยทำเพื่อ
เลี้ยงครอบครัวนี้เป็นประจำจะสังเกตได้ว่า เป็นอาหารแบบเวียดนามแท้  ๆ ที่ทำกินกันในครัวเรือน
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ทัวไป ไม่ว่าจะเป็น Sauteed Pork with Broccoli and Garlic (หมูผัดผัก) หรือ Pork with Fish Sauce 
and Salt (เนื้อเค็มแบบเวียดนาม) แต่มีอาหารอยู่อย่างหนึ่งที่ตั้งแต่เด็กจนโตหมูยทำบ่อยเป็นพิเศษ 
คือ Grilled Beef w ith Papaya Salad ซึ่งมีส่วนประกอบสำคัญคือ มะละกอดิบ การปรุงอาหารจานนี้ 
จะทำโดยการเอามะละกอมาสับเป็นเส้นเหมือนส้มตำ โรยหน้าด้วยเนื้อย่างของเวียดนามและราด
ด้วยนื้าจิ้มเฉพาะที่มีรสชาดิเปรี่,ยว หวาน และเผ็ดผสมคัน อาหารด้งกล่าวปรากฎถึงสองครั้งไนเรื่อง 
และภาพยนตร์ได้เน้นความสำคัญของอาหารจานนี้ด้วยการใช้ภาพ Close up ทำให้เราเห็น
รายละเอียดหน้าตาและกรรมวิธีการปรุงอาหารนี้ได้อย่างชัดเจน

ภาพที 1 ะ Grilled Beef with Papaya Sal ad

อาหารที่ทำจากมะละกอจานนี้นับว่าเป็นอาหารยอดนิยมประจำชาติของเวียดนาม เป็นท่ี
รู้จักและนิยมกินกันอย่างแพร่หลายโดยเฉพาะเวียดนามตอนใต้ซึ่งคนชอบอาหารรสจัด (Nguyen

Auh Duc, interview, December 13,1997)

ตลอดทั้งเรื่อง ภาพยนตร์จะกำหนดให้หมูยมีกิจกรรมที่เกี่ยวช้องกับมะละกอบ่อย  ๆ ไม่ว่า 
จะเป็นการทำอาหารจากมะละกอดิบที่หาได้จากสวนหลังบ้าน หรือการที่หมูยชอบใช้เวลาว่างใน
การนั่งพินิจพิจารณากิ่งก้าน ใบ ยาง หรือแบ้แต่เมล็ดในของมะละกอ โดยส่วนใหญ่ภาพยนตร์ได ้
ใช้ภาพ Close up และ Extreme Close up แทนสายตาของหมูยที่มองไปที่ส่วนต่าง  ๆ ของมะละกอ 
อย่างสนใจ นอกจากนิ ทุก  ๆ เช้า หมูยจะเปิดหน้าต่างห้องนอนออกมาสูดกลิ่นหอมของมะละกอ 
ด้วยท่าทางสดชื่น

จากความหมายทางวัฒนธรรมเวียดนามเกี่ยวลับมะละกอและการเน้นความสำคัญของ 
มะละกอด้วยเทคนิคทางภาพ เห็นได้ว่า ภาพยนตร์ได้ใช้ตัวอาหารคือมะละกอมาชื่อความหมายถึง 
ลักษณะนิสัย วิถีชีวิตและโลกทัศน์แบบเวียดนามแท้  ๆ ในตัวหมูย เนื่องจากมะละกอเป็นอาหาร
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พืนบ้านที่คนเวียดนามนิยมนำมาเป็นส่วนผสมของอาหารหลาย  ๆ จานจนสามารถเรียกไค้ว่าเป็น 
อาหารประจำชาติของเวียดนามอย่างหนึ่งเลยทีเดียว นอกจากนี ความหมายแฝงที่ติดมากับ
ตัวมะละกอ อันไค้แก่ ความเพียงพอ ยังนำมาใช้เพื่อสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยเฉพาะตัวของ 
หบุยไค้ นอกจากหบุยจะขยันแล้ว เธอยังเป็นคนเจียมเน้ือเจียมตัว ไม่ทะเยอทะยาน ไม่บุ่งหวังอะไร 
เกินตัว ส่วนหนึ่งเห็นไค้จากการที่หมุยรู้จักแสวงหาความสุขจากธรรมชาติที่อยู่รอบ  ๆ ตัว ซึ่งหมุย 
พบไค้ระหว่างที่ทำงานบ้านที่บริเวณสวนหลังบ้าน เพราะหมุยไม,มีหนทางอย่างอื่นที่จะหาความ
บันเทิงใจเลย ต่างจากลูกชาย 3 คนของนายหญิงซึ่งมีกิจกรรมอย่างอื่นทำด้วยกันทั้งนั้น ลูกชาย
คนโตชอบออกไปเที่ยวกับเพื่อน ลูกชายคนรองชอบอ่านหนังสือและรังแกสัตว์ ลูกชายคนเล็กชอบ 
เล่นซนและเกเรตามประสาเด็ก แต่ตัวหมุยเองซึ่งยังอยู่ในวัยเด็กคือมีอายุประมาณ 10 ปีกลับมีภาระ 
รับผิดชอบเกินกว่าเด็กในวัยเดียวกัน กิจวัตรประจำวันของหมุยจึงวนเวียนอยู่กับการทำกับข้าวและ 
ทำงานบ้านสารพัด แต่หมุยด็รู้จักมองหาความสุขจากสิ่งที่อยู่ใกล้ตัว นั่นคือ จากธรรมชาติได้แก่ 
ใบไม้ใบหญ้า กบ เขียด มด นกจิงหรีด โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับต้นมะละกอ ซึ่งหมุยดูจะสนใจและ 
ให้เวลากับมันมากเป็นพิเศษมาตั้งแต่เล็กจนโต มะละกอจึงเป็นอาหารที่สะท้อนถึงลักษณะนิสัย

วิถีชีวิต และโลกทัศน์ของสาวเวียดนามผู้รู้จักเพียงพอกับชีวิตอย่างหมุยไค้เป็นอย่างดี

นอกจากนัน สีขาวสะอาดนุ่มนวลตาของยางและเมล็ดมะละกอซึ่งภาพยนตร์มักใช้ภาพ

Extreme close up เพื่อเน้นความสำคัญและควาหมายพิเศษของมัน ยังมีนัยยะที่แสดงให้เห็นถึงจิตใจ 
ท ี่บ ร สุิทธิ๙ สะอาด และความ1ซื่อ1ไร้เดียงสา1ของหบุย ตั้งแต่เล็กจนโต หมุยเป็นคนที่มองทุกสิ่ง 
ทุกอย่างด้วยสายตาที่อ่อนต่อโลกและปราศจากเล่ห์เหลี่ยมมารยาใด  ๆ ซึ่งจะเห็นไค้จากพฤติกรรม 
ต่าง  ๆของหมุย ไม,ว่าจะเป็นความประพฤติส่วนตัวหรือการแสดงความรักของหมุยแก่คนอื่น ๆ

ความรักของหมุยที่มอบให้แก่คนอื่นนั้นเป็นความรักที่บริสุทธใิ เละจริงใจ โดยไม่หวังสิ่งใด 
ตอบแทน ในเรื่องนี้ คนที่หมุยทุ่มเทความรักให้มีอยู่ 2 คนคือ นายหญิงกับคุณเขียน ซึ่งแต่ละคนก ็
รู้สืกซาบซึ้งถึงความดีของหมุยและรักเธอตอบ กับนายหญิงนั้น หมุยให้ความเคารพเชื่อพิงและ 
เทิดทูนบูชาเสมือนเป็นแม่คนหนึ่ง และนายหญิงเองก็ให้ความเอ็นดูและปราณีต่อเธอเป็นอย่างมาก 
เพราะหมุยมีอายุรุ่นราวคราวเดียวกับลูกสาวคนเล็กของนายหญิงที่เสียชีวิตไป การไค้เห็นหมุยช่วย 
ให้นายหญิงคลายความคิดถึงลูกสาวไปไค้บ้าง นายหญิงจึงให้ความเมตตาหมุยเหมือนลูกสาว
มากกว่าจะมองเป็นเด็กรับใช้ ครั้งหนึ่ง ทุยทำแจกันลายครามราคาแพงที่นายหญิงรักตกแตกแต่

นายหญิงก็ไม่ดุด่าหรือตำหนิอะไรหบุยแม้แต่คำเดียวและยังเอามือลูบหัวหทุยเป็นการปลอบโยน 
และให้อภัย ทำให้หบุยซาบซึ้งในความใจดีของนายหญิงและร้องไห้ออกมาด้วยความเสียใจที่ทำงาน 
ผิดพลาด เมื่อหบุยโตเป็นสาวและจำเป็นต้องย้ายออกจากบ้านนีไปทำงานเป็นสาวใช้ให้บ้าน
คุณเขียนเพื่อนของลูกชายคนโตของนายหญิงด้วยเหตุผลทางต้านเศรษฐกิจ นายหญิงก็ไค้มอบชุด
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ประจำชาติเวียดนาม รองเท้า ส!'อย และกำไลทองสวยงามให้แก่หมย ซึ่งเป็นของที่นายหญิงตั้งใจ
" 1 . ไ ‘  y  "

จะให้แก่ลูกสาวเมือโตขนแต่เธอกมาตายไปเสียก่อน หบุยรุ้สืกชาบซืงในนำใจอันประเสริฐของ
นายหญิง เพราะตลอดชีวิต หอุยไม่เคยไท้รับของขวัญที่มีค่าเช่นนิจากใคร หบุยไท้เอามือนายหญิง 
วางไวับนสีรษะของตัวเอง จากกริยาอาการที่หบุยแสดงออกต่อนายหญิงนั้นแสดงให้เห็นว่า หบุย 
ซื่อสัตย์จงรักภักดีต่อนายหญิงมากเพียงใดโดยไม่ท้องการคำพูด

เจ้านายคนใหม่ของหบุยคือ คุณเขียน ซึ่งเป็นเพื่อนของลูกชายคนโดของนายหญิง เป็นคน 
ที่หบุฃแอบรักมานาน จะเห็นไท้ว่า ภาพยนตร์ไท้สร้างตัวละครอย่างคุณเขียนให้เป็นตัวแทนของ 
คนเวียดนามที่ไท้รับอิทธิพลจากวัฒนธรรมตะวันตกอย่างเต็มตัวซึ่งเป็นลักษณะที่ตรงข้ามกับหบุย 
อย่างสินเชิง แม้ว่าคุณเขียนจะเป็นคนเวียดนามแท้  ๆ แต่ฐานะทางการเงินที่ดีทำให้คุณเขียนมี

โอกาสไท้รับการคืกษาแบบตะวันตก คุณเขียนยังประกอบอาชีพแต่งเพลงคลาสสิค มีเครื่องมือใน 
การทำงานคือ เปียโน ซึ่งเป็นเครื่องดนตรีของตะวันตกแท้  ๆ นอกจากนี้ คุณเขียนยังมีคู่หมั้นเป็น 
สาวสมัยใหม่ เปรยว และรักเสรี ซึ่งภาพยนตร์เรื่อง The Scent o f Green Papaya ไท้สะท้อนลักษณะ 
นิสัยวิถีชีวิตและโลกทัศน์แบบตะวันตกของคุณเขียนผ่านตัวอาหารที่คุณเขียนกินและไม่กิน

- อาหารเข้าแบบตะวันตก

ภาพท่ี 2 ะ อาหารเข้าแบบตะวันตก

อาหารเข้าอันได้แก่ ขนมป็ง ไข่ดาว กาแฟ แยมและเนย เป็นอาหารเข้าแบบตะวันตกที่ 
สะท้อนลักษณะนิสัย วิถีชีวิต และโลกทัศน์ของคุณเขียนรวมนั้งคู่หมั้นสาวเป็นอย่างดี เมื่อหอุย,ทำ 
อาหารแบบเวียดนามให้กิน คุณเขียนและคู่หมั้นไม่สนใจจะกินและยังออกไปหาอะไรกินข้างนอก 
โดยไม่สนใจว่าหมุยอุตส่าห์ตังใจปรุงให้กิน แสดงให้เห็นว่าสองคนนี้ไม่ค่อยชอบอาหารเวียดนาม
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เท่าใดนัก และการออกไปกินอาหารนอกบ้านทั้งที่มิใช่โอกาสพิเศษใด  ๆ ก็เปีนสิ่งที่คนเวียดนาม 
แท้  ๆ ไม่นิยมกระทำ เพราะคนเวียดนามจะให้ความสำคัญกับการกินข้าวที่บ้านเปีนอย่างมาก 
(Nguyen Auh Duc, interview, December 13, 1997) แต่ในอาหารมอเข้า เราไค้เหนหมุยเตร ยม 
อาหารเข้าแบบตะวันตกให้คุณเขียนและคู่หมั้นกิน ซึ่งสาวเวียดนามอย่างหบุยน่าจะไม,ไค้คิดเตรียม 
อาหารเข้าแบบนี้ด้วยตัวเองแต่ต้องทำตามคำสั่งของคุณเขียนอย่างแน่นอน อาหารตังกล่าวเป็น
ตัวหมาย (Signifier) ที่ดีในการสะท้อนให้เห็นถึงลักษณะนิสัยแบบตะวันตกในตัวคุณเขียนเนื่องจาก 
ว่า อาหารเข้าแบบตะวันตก เม่ือเกือบ 40 ปี มาแล้วในเวียดนาม นอกจากจะไม่ใช่อาหารที่เป็นที่นิยม 
แพร,หลายแล้ว ยังไม่ใช่เป็นอาหารธรรมคาสามัญที่ใคร  ๆ ก็กินไค้เหมือนในสมัยนี้ เพราะมีราคา 
ค่อนข้างแพง ตังนั้น ผู้ที่จะกินแต่ต้องเป็นคนที่มีฐานะดี มีรสนิยม หรือไค้รับอิทธิพลทางค้านวิธีคิด 
และวิถีชีวิตตามแบบชาติตะวันตก (Nguyen Auh Duc, interview, December 13, 1997) เราจะ 
สามารถพบเห็นความเป็นตะวันตกในตัวคุณเขียนชัดเจนยิ่งขึ้น เมื่อพิจารณาจากพฤติกรรมของ
คุณเขียนกับคู่หมั้นที่มีความสัมพันธ์กันก่อนการแต่งงานและจากความประพฤติของคู่หมั้นที่ดูจะ 
แตกต่างกับกุลสตรีเวียดนามแท้  ๆ อย่างหมุยโดยสิ้นเชิง เมื่อเธอทำท่ากรีดกราย ย่ัวยวน และชอบ 
จับศีรษะคุณเขียน ซึ่งโดยปกติแล้ว สตรีเวียดนามที่ดีจะไค้รับการอบรมไม่ให้เอามือไปลูบศีรษะ 
ผู้ชายเพราะถือว่าเป็นการกระทำที่ไม่สมควร ซึ่งวัฒนธรรมเช่นนีคล้ายคลึงกับวัฒนธรรมไทยเราที ่
สอนไม่ให้กุลสตรีไปสัมผัสหรือแตะต้องศีรษะของผู้ชายซึ่งถือว่าเป็นของสูง แต่ในวัฒนธรรม
ตะวันตกแล้ว การกระทำตังกล่าวถือเป็นเรื่องปรกติ ไม่ใช่เป็นสิ่งแปลกประหลาดหรือเป็นความผิด 
ร้ายแรงแต่อย่างใด *

จากตัวอย่างของการนำเอาตัวอาหารโดยตรงมาใช้เพื่อสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยและ 
โลกทัศน์ของผู้ที่ปรุงและผู้ที่กินอาหารตังที่เห็นในภาพยนตร์เรื่องนี ทำให้มองเห็นถึงภาพความ
แตกต่างระหว่างวัฒนธรรม 2 วัฒนธรรมที่มีตัวอาหารโดยตรงคือ มะละกอกับอาหารเข้าแบบ 
ตะวันตกเป็นตัวแทน

มะละกอซึ่งเกี่ยวพันกับชีวิตของหมุยนั้นสื่อความหมายถึงวิถีชีวิตแบบเวียดนามตังเติมที่ 
มีวัฒนธรรมค้านอาหารการกินที่ผูกพันอยู่กับพืชผักผลไม้ที่หาไค้รอบ  ๆ ตัว ส่วนอาหารเข้าแบบ 
ตะวันตกซึ่งเป ็นสิ่งท ี่ค ุณเขียนกินนั้นก็ส ื่อความหมายถึงวิถ ีช ีว ิตแบบตะวันตกที่ส ่งอ ิทธิพลต่อ  
ความคิดและรูปแบบการใช้ชีวิตของคุณเขียน ลักษณะนิสัย วิถีชีวิต และโลกทัศน์ของตัวละครทัง 
สองที่สะท้อนออกมาผ่านตัวอาหารที่กินตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนัน" ที่นำมาเป็น 
กรอบในการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายของเรื่องนี้สามารถสรุปให้เข้าใจไค้อย่างง่าย  ๆ ว่า ใครกิน 
มะละกอก็เป็นคนเวียดนามแท้ ใครกินขนมชง ไข่ดาว กาแฟ เนย แยม ก็เป็นพวกหัวนอก ความ 
แตกต่างของวัฒนธรรมค้านอาหารการกินทั้งสองที่มีหมุยและคุณเขียนยืนอยู่คนละฝ่ายนันจะนำไป
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สู่จุดที่น่าสนใจของเรื่องว่า ทำไมวัฒนธรรมสองวัฒนธรรมที่มีความแตกต่างกันนีจึงดำรงอยู่ควบคู ่
กันได้อย่างสอดคล้องลงตัว ดังจะเห็นได้จากการที่คุณเขียนเลือกที่จะร่วมชีวิตกับหมุยแทนที่จะเป็น 
คู่หมันสาวสมัยใหม่ และสามารถมีชีวิตครอบครัวที่มีความสุขร่วมกัน ได ้

รูปแบบของการสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัย วิถีชีวิต และโลกทัศน์ที่แตกต่างกันของ 
ตัวละครในเรื่องโดยผ่านตัวอาหารที่กินนั้น ยังปรากฎให้เห็นในภาพยนตร์เรื่องอื่นที่นำมาคืกษาด้วย 
ได้แก่ ภาพยนตร์เร่ือง The Last Supper ซึ่งมีการนำเอา "ตัวอาหาร" โดยตรงมาสื่อความหมายใน 
ภาพยนตร์ในลักษณะเดียวกับอาหารอย่างมะละกอและอาหารเช้าแบบตะวันตกในภาพยนตร์เรื่อง 
The Scent o f Green Papaya ที่สามารถสะท้อนโลกทัศน์และลักษณะนิสัยของคนที่กินและไม่กิน 
อาหารได้ แต่มีช้อแตกต่างอยู่บ้างคือ ในภาพยนตร์เรื่อง The Last Supper ตัวอาหารที่นำมาใช้สื่อ 
ความหมายนั้น นอกจากจะสะท้อนลักษณะนิสัยและโลกทัศน์ของตัวละครซึ่งอยู่ในฐานะผู้ที่กิน

แล้ว ยังสามารถบ่งบอกถึงอุดมการณ์ความคิดของคน  ๆนันอีกด้วย ดังที่จะกล่าวถึงต่อไปนี

- ภาพยนตร์เร่ือง The Last Supper

ภาพยนตร์เรื่องนีนำอาหารที่มาจากวัฒนธรรมด้านอาหารการกินของตะวันตก อันได้แก่
ไวน ์ แอปเปิลพาย แฮมเบอร์เกอร์เนือ และมะเขือเทศ มาเป็นตัวสะท้อนลักษณะนิสัย โลกทัศน  ์
และอุดมการณ์ความคิดของตัวละครของเรื่อง ซึ่งสามารถจำแนกออกได้เป็น 2 ฝ่าย ฝ่ายหน่ึง 
คือ นักคืกษาปริญญาโทหัวเสรีนิยมจัด 5 คนซึ่งมีบทบาทเป็น "ผู้ให้อาหาร" (the Provider o f Food) 
ในแง,ที่เป็นผู้นำเสนออาหารคํ่าทุกวันอาทิตย์ให้กับอีกฝ่ายหนึ่ง คือ ฝ่ายแขกหัวอนุรักษ์นิยมจัดที่ได ้
รับเชิญให้มาร่วมกินอาหารและแลกเปลี่ยนทัศนะกันในประเด็นต่าง  ๆ ซึ่งท้ายที่สุค จะต้องโคน 
สังหารบนโต๊ะอาหารด้วยไวน์ใส่ยาพิษเมื่อแสดงความคิดเห็นที่ขัคแย้งกับอุดมการณ์ความคิดแบบ 
เสรีนิยมของเจ้าภาพอาหารคํ่าอย่างนักสืกษาหัวเสรีนิยมทังห้า ภาพยนตร์ได้ใช้ตัวอาหารที่คนบางคน 
กินหรีอไม่กินมาเป็นตัวสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัย โลกทัศน์ และอุดมการณ์ความคิดของคน  ๆ
นันตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" โดยตัวอาหารที่ภาพยนตร์นำมาใช้มีบทบาทใน 
การสื่อความหมายตังต่อไปนี้
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- ไวน ์

ภาพท่ี 3 ะ นักสืกษาทั้งห้าคนดื่มไวน์

จากข้อมูลทางด้านวัฒนธรรมเกี่ยวกับการกินของคนอเมริกัน โดยทั่วไปแล้ว อาหารใน 
แต่ละมื้อสามารถที่จะกินควบคู่กับเครื่องดื่มชนิดใดก็ได้ไม่จำกัดไม่ว่าจะเปีนนม นํ้าผลไม้ นั้าอัดลม 
เบียร์ หรือแม้แต่นํ่าเปล่า ส่วนธรรมเนียมการดื่มไวน์ควบคู่ไปกับการกินอาหารนั้นเป็นที่นิยม
ส่าหรับคนอเมริกันบางคนเท่านัน และล้าจะเทียบกับคนที่มาจากวัฒนธรรมการกินแบบอเมริกัน
กับคนที่มาจากวัฒนธรรมการกินแบบฝรั่งเศสหรืออิตาเลี่ยนแล้ว คนอเมริกันไม่ถือว่าไวน์เป็น
เครื่องดื่มที่จำเป็นมากนักในการกินอาหารมือหนึ่ง  ๆ เมื่อพูดถึงไวน์แล้ว คนอเมริกันมักจะมองว่า 
ไวน์เป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมการกินที่มีความสลับซับซ้อน ไม่ใช่เครื่องดื่มธรรมคาสามัญ

(Brownlow, interview, February 27, 1998) ทังนี เป็นเพราะว่า ไวน์เป็นเครื่องดื่มที่มีความหมาย 
เชื่อมโยงกับความภาคภูมิใจทางวัฒนธรรมอันเก่าแก่ยาวนานของชนชาติที่ผลิตไวน์

ชาลี อมาตยคุล (1995) ได้กล่าวถึง ประวัติความเป็นมาอันยาวนานของไวน์ไว้ว่า

"อันเหล้าองุ่นนี้บีเชื้อสายสืบทอดมาจากทางแถบโลกตะวันออกซึ่งน่าจะเป็นแถวจีนหรือ 
ไม่ก็น่าที่จะเป็นตะวันออกกลางเสียมากกว่า จากน้ัน จึงเข้าสู่อาณาจักรโรมันแล้วแพร ่
กระจายสู่ยูโรปทั่วไปติดตามความมีชัยชนะเหนือประเทศต่างต่าง เรียกว่า เป็นวัฒนธรรม 
ที่ทอดสืบเนื่องมาจากผู้เข้าครอบครอง"

ส่วน ส.นพพร (2540) ได้กล่าวถึงความส่าคัญของไวน์ในแง่วัฒนธรรมอาหารการกินเอาไว ้
ว่า
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"หากพูดกันตรง  ๆ ไวนํได้กลายเป็นส่วนหนึ่งของชีวิตทางวัฒนธรรมของฝรั่งมาแล้ว 
หลายศตวรรษ เป็นเครื่องดื่มที่คู่กับอาหาร เป็นความสุขทางกาย เป็นความหฤหรรษ์ทาง 
ใจ....ในสหรัฐ คติของการชิมไวน์กล่าวว่า อาหารที่เลอเลิศที่สุดเป็นอาหารที่หาความ 
เอร็ดมิได้เมื่อไร้ไวน์"

นอกจากจุดกำเนิดอันยาวนานนับศตวรรษของไวน์แล้ว การดื่มไวน์ยังเป็นเรื่องที่ด้องอาศัย 
เทคนิคซับซ้อนและศิลปะในด้านต่าง  ๆ เข้ามาเก่ียวข้อง และมีเรื่องให้ต้องคำนึงมากมายไม่ว่าจะ 
เป็นศิลปะในการปลูกด้นองุ่นที่จะใช้ทำไวน์ การคำนึงองค์ประกอบทางด้านดินฟ้าอากาศ และ

ภูมิประเทศ เป็นการประสานรวมของปีจจัยหลาย  ๆ อย่าง รวมถึงอุณหภูมิกลางวันและกลางคืน 
อัตราเฉลี่ยของฝน จำนวนชั่วโมงของแสงอาทิตย์ ลักษณะลาดเอียงของภูเขา และระบบระบาย 
หเอศิลปะในเรื่องการดื่มไวน์หรือชิม ซึ่งต้องคำนึงถึงองค์ประกอบหลายอย่าง เช่น สี ซึ่งกินความ 
ไปถึงกลิ่น รส สัมผัส ตลอดจนการย่อยและรสชาติ รวมไปถึงการเลือกใช้แก้วไวน์และวิธีการริน 
ไวน์ที่ถูกต้องอีกด้วย (ส.นพพร,2540)

เมื่อพิจารณาความพิเศษและภาพลักษณ์ที่สูงส่งซับช้อนของไวน์เมื่อเทียบกับเครื่องดื่ม 
ชนิดอื่นในสายตาของคนส่วนใหญ่รวมทั้งคนอเมริกันแล้ว พบว่า ภาพยนตร์ได้นำเอาคุณลักษณะ 
ตังกล่าวของไวน์มาสะท้อนให้เห ็นถึงความคิดเก ี่ยวกับตัวเองของนักส ีกษาปริญญาโททังห ้า 
ตลอดทั้งเรื่องเมื่อนักสืกษาคิดจะดื่มเครื่องดื่มในโอกาสใคก็ตาม พวกเขาจะไม่แตะต้องเครื่องดื่ม
อย่างอื่นนอกจากไวน์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเวลาอาหารซึ่งบนโต๊ะจะปรากฎไวน์ขาวและไวน์แดงที ่
นักสีกษาจะเลือกดื่มควบคู่ไปกับอาหารเสมอ การที่นักสีกษาเลือกดื่มไวน์แทนที่จะเป็นเครื่องดื่ม

อย่างอื่นนั้นเป็นการแสดงให้เห็นถึงความเชื่อมั่นในภูมิปิญญาตัวเองของนักสีกษาที่คิดว่า พวกเขา 
ไม,ใช่คนธรรมดาทั่วไปที่จะกินง่ายอยู่ง่าย กินอะไรก็ได้ แต่ความที่เขาเป็นผู้มีการสีกษา มีความคิดที ่
ลึกซึ้งซับช้อน มีรสนิยม ดังนั้น เครื่องดื่มที่เหมาะกับเขาก็จะต้องเป็นไวน์เท่านัน และการที่ 
นักสีกษาจะสังหารใครสักคนนั้น คนพวกนี้ก็มีความหยิ่งทะนงในตัวมากเกินกว่าที่จะยอมให้มือ

ตัวเองแปดเปีอนเลือดของเหยื่อ ด้วยเหตุนี้ เขาจึงเลือกที่จะหยิบยื่นความตายให้กับเหยื่อท่ามกลาง 
ปริบทของการร่วมกินอาหารคํ่าที่เอร็คอร่อยและการดื่มไวน์ชันคีเพื่อให้ความร้สืกของการเป็น 
ฆาตกรนั้นผ่อนคลายความโหดเหี้ยมและดูมีรสนิยมมากขึ้น

นอกจากนี้ สีของขวดไวน์ที่ภาพยนตร์เลือกมาใช้ยังสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยและ

อุดมการณ์ความคิดของตัวละครในเรื่อง อันได้แก่ นักสีกษาหัวเสรีนิยม และแขกรับเชิญหัวอนุรักษ ์
นิยมได้อีกด้วย บนโต๊ะอาหารคํ่าทุกวันอาทิตย์นั้นจะมีขวดไวน์ตังอยู่สองขวด คือ ขวดสีนำเงินที ่
บรรจุเหล้าไวน์ใส่ยาพิษ และขวดสีเขียวที่บรรจุเหล้าไวน์ปรกติ เหตุผลท่ีเข้าใจได้อย่างชัดเจน คือ
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เพื่อเป็นการง่ายสำหรับนักศีกษาที่จะแยกแยะไวน์ทังสองขวดออกจากกันเพื่อป้องกันอันตรายอัน 
เกิดจากการหยิบขวดผิด

จากการสืกษาพบว่า การเลือกใช้ขวดไวน์สีต่างกันมิไค้มีกวามสำคัญเพียงแค่การป้องกัน 
ความสับสนในการหยิบขวดผิดเท่านั้น Spillane และ Sherlock (1995) ไค้กล่าวไว้ใน Colour Me 
Beautiful &  Looking Your Best Colour and Style ว่า สี สามารถมีผลต่อผู้ทีมองเห็นไค้ทังทาง 
จิตวิทยา ทางกายภาพ และทางสุนทรียะ อันจะทำให้ปฎิกริยาต่อการเห็นสีเหล่านั้นมีความแตกต่าง 
กันไปในแต่ละสถานการณ์ การกำหนดให้ไวน์ที่มียาพิษอยู่ในขวดสีนั้าเงินซึ่งจะรินให้แก่แขก
หัวอนุรักษ์นิยมเท่านั้น เน่ืองจากว่า ตามความหมายของอิทธิพลทางค้านจิตวิทยาในแง่บวกแล้ว
สีนั้าเงินสื่อถึงความสงบสุข นิ่ง ความมีระเบียบเรียบร้อย ความน่าเชื่อลือไว้วางใจ และไม่ส่อวี่แวว 
อันตราย ดังนั้น แขกที่ไค้รับการรินไวน์จากขวดสีนั้าเงินจึงมิไค้เฉลียวใจหรือเคลือบแคลงใน
อันตรายใด  ๆ ที่จะเกิดจากการดื่มไวน์จากขวดดังกล่าวเลย และตามความหมายในแง่ลบแล้ว

สีนำเงินสามารถเชื่อมโยงกับแนวความคิดหรือลักษณะนิสัยของพวกอนุรักษ์นิยมหัวเก่าไค้เป็นอย่าง 
ดีเพราะเป็นสีที่สื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยของคนที่ดิคว่าตนสูงส่งทางศีลธรรมจรรยาเหนือกว่า 
ผู้อ่ืน น่าเบื่อหน่าย และมีลักษณะ "อนุรักษ์นิยม" ซึ่งลักษณะดังกล่าวสอดคล้องกับลักษณะนิสัย 
และอุดมการณ์ความคิดของแขกที่มาร่วมกินอาหารและถูกสังหารด้วยไวน์ยาพิษจากขวดสีนั้าเงิน

สำหรับขวดไวน์สีเขียวซึ่งบรรธุไวน์ดีที่รินดื่มกันเฉพาะในหมู่นักคืกษาทังห้าคนนี้ มี
อิทธิพลทางค้านจิตวิทยาในแง’บวกก็คือ เป็นสีที่สื่อความหมายถึงลักษณะที่พื่งพาตัวเอง ยืนหยัด 
ไม่ท้อถอย และการก่อให้เกิดการพัฒนาก้าวหน้า เพราะสีเขียวเป็นสีแห่งชีวิต เป็นสีของค้นไม้ที ่
แสดงพลังแห่งชีวิตและการเจริญเติบโต คุณสมบัติเหล่านี้สอดคล้องกับลักษณะนิสัยและอุดมการณ ์
ความคิดของนักศีกษาทังห้าที่มีความคิดแบบเสรีนิยมซึ่งมีดวามเชื่อมั่นในตัวเองสูงและเตรียมพร้อมไ 1 โ 1 “ไ 1 y. น้ั
ต่อการเปลียนแปลงต่าง  ๆ ทีคิดว่าจะทำให้สังคมดีขืน แต่บางทีกมีความดือคงถือดีว่า แนวความคิด 
ของตัวเองฉลาดอยู่ฝ่ายเดียวโดยไม่ยอมรับความคิดอื่นที่ต่างไปจากของตน ซึ่งลักษณะนิสัยหล่านี ้
สอดคล้องกับความหมายในแง,ลบของสีเขียวที่ใกล้เคียงความหมายในแง,ลบของสีนี้าเงิน ได้แก่ มี 
ลักษณะที่น่าเบื่อหน่าย ดื้อรั้น และคาดเดาไค้ง่าย

นอกจากภาพยนตร์จะใช้ไวน์เป็นตัวหมาย (Signifier) ที่สื่อความหมายถึงลักษณะนิสัย 
โลกทัศน์ และอุดมการณ์ความคิดของนักคืกษาปริญญาโทที่ทะนงในภูมิปีญญาและรสนิยมอัน
เลิศหรูของตัวเอง (Signified) แล้ว ภาพยนตร์ยังใช้ตัวอาหารอื่น  ๆ มาสื่อความหมายถึงอุดมการณ ์
ความคิดและโลกทัศน์ของตัวละครที่เป็นตัวแทนของแนวความคิดตรงกันข้ามกับแนวความคิดแบบ
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เสรีนิยมของนักสืกษา ได้แก่ แนวความคิดแบบอนุรักษ์นิยมของแขกรับเชิญร่วมโต๊ะอาหารคํ่า ซึ่ง 
นำพวกเขาไปสู่จุดจบในที่สุด อาหารดังกล่าวได้แก่ แอปเปิลพาย และแฮมเบอร์เกอร์เน้ือ

- แอปเปิลพาย

ตามความหมายทางด้านวัฒนธรรมอเมริกัน แอปเปิลพายถือได้ว่าเป็นอาหารพื้นบ้านของ 
อเมริกัน (Traditional American Food) ที่สามารถสะท้อนความเป็นอเมริกันแท้  ๆ ออกมาอย่าง 
เด่นชัด แอปเปิลนั้นเป็นผลไบ้ที่หาได้ง่ายและเป็นที่นั่นเคยกันดีในประเทศที่มีอากาศหนาวอย่าง
อเมริกา รองลงมาคือ เชอร์รี่ ซึ่งท้าเปรียบเทียบแอปเปิลกับตัวอย่างของผลไบ้บ้านเราน่าจะเทียบได้ 
กับกท้วยหรือสัม คนอเมริกันตั้งแต่อดีตนิยมนำแอปเปิลมาทำของหวานอันได้แก่ แอปเปิลพาย ซึ่ง 
เป็นอาหารยอดนิยมประจำครอบครัวอเมริกันเลยก็ว่าได้ แอปเปิลพายในสายตาของคนอเมริกัน
นันมีความหมายมากกว่าเป็นเพียงแค,อาหารชนิดหนึ่ง เพราะมันได้สะท้อนวิถีชีวิตแบบอเมริกันแท้ 
จนถึงกับมีคำกล่าวซึ่งสะท้อนวัฒนธรรมอเมริกันที่มีแอปเปิลพายเป็นส่วนประกอบว่า "God-
American-Apple Pie" (Brownlow, interview, February 27,1998)

ภาพยนตร์ได้ใช้ตัวอาหารคือแอปเปิลพายมาสือความหมายถึงโลกทัศน์และอุดมการณ  ์
ความคิดของแขกหัวอนุรักษ์นิยมผู้หนึ่งที่รับเชิญมาร่วมโต๊ะอาหารคํ่าและถูกฆาตกรรมในที่ฤ[ด 
ได้แก่ สาธุคุณเจอราลด์ ฮัทชินส์ ซึ่งทันทีที่ท่านมองเห็นแอปเปิลพาย สาธุคุณก็ถามขึ้นด้วยท่าที 
กระตือรือรันว่า "นั่นแอปเปิลพายใช่ไหม" พอลลี่ซึ่งเป็นคนทำตอบว่าใช่และพูดว่า "ทำเองด้วย
นะคะ" สาธุคุณก็แสดงท่าทางพอใจอย่างยิ่งโดยการถูมือไปมา แสดงให้เห็นว่าท่านโปรดปราน
แอปเปิลพายมากเพียงใด ในการกินอาหารคํ่าวันนั้นซึ่งสาธุคุณจบชีวิตลงด้วยไวน์ที่มียาพิษเนื่องจาก 
การแสดงความคิดเห็นต่อด้านพวกรักร่วมเพศอย่างธุนแรงตามแบบของคนหัวอนุรักษ์น ิยม
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เคร่งศาสนา เห็นไค้ว่า สาธุคุณเป็นผู้เดียวที่กินแอปเปิลพาย ในขณะที่นักสืกษาทั้งห้าคนไม่แตะค้อง 
อาหารจานนีแม้แต่น้อยโดยให้เหตุผลว่ากำลังลดความอ้วนอยู่

ภาพยนตร์ไค้นำเอาแอปเปิลพายจากวัฒนธรรมค้านอาหารการกินอเมริกันมาใช้เพื่อสื่อ 
ความหมายตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" โดยใช้แอปเปิลพายซึ่งเป็นของหวาน 
พืนบ้านอเมริกันมาเป็นตัวสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยและอุดมการณ์ความคิดของสาธุคุฌผู้มี 
ความคิดแบบอนุรักษ์นิยม เห็นไค้จากการแสดงความเห็นต่อค้านพวกรักร่วมเพศอย่างรุนแรง และ 
ภาพยนตร์ยังไค้เน้นยำลักษณะพื้นบ้านของแอปเปิลพายโดยให้นักสืกษาพูดเน้นว่าแอปเปิลพายนี้ 
เป็นอาหารที่ "ทำเอง" การที่ภาพยนตร์สามารถหยิบยกเอาแอปเปิลพายมาสื่อความหมายถึง
โลกทัศน์ของสาธุคุณหัวอนุรักษ์นิยมไค้กีเพราะว่าแอปเปิลพายกับแนวความคิดแบบอนุรักษ์นิยม 
นั้นมีความเชื่อมโยงกันอยู่ในแง่ที่ว่า แอปเปิลพายแสดงความเป็นอาหารอันเก่าแก่ของคนอเมริกัน 
ส่วนอุดมการณ์ความคิดแบบอนุรักษ์นิยมกีมีแนวโน้มที่จะยึดติดกับธรรมเนียมและกฎเกณฑ์เก่า  ๆ
ที่ถือปฏิบัติกันมานานในสังคมและไม่ค่อยยอมรับการเปลี่ยนแปลงต่าง  ๆมากนัก ในฉากนี้ สาธุคุณ 
เป็นผู้เดียวบนโต๊ะอาหารที่กินแอปเปิลพายอย่างเอร็ดอร่อย ในขณะที่นักสืกษาทั้งห้าคนปฏิเสธที่จะ 
กินแอปเปิลพายอย่างสิ้นเชิง ทั้ง  ๆ ที่รู้ดีว่าในแอปเปิลพายไม่ไค้มียาพิษเจือปนอยู่ ตรงจุดนี้
ภาพยนตร์ต้องการสื่อความหมายว่า นักสืกษาพวกนี้ไม่ยอมรับและไม่ยินยอมจะประนีประนอมกับ 
อุดมการณ์ความคิดแบบอนุรักษ์นิยมซึ่งอาศัยแอปเปิลพายเป็นตัวหมาย (Signifier) อย่างเด็ดขาด

นอกจากแอปเปิลพายแล้ว ภาพยนตร์ยังไค้ใช้อาหารอีกตัวเป็นตัวหมาย (Signifier) ในการ 
สื่อความหมายถึงอุดมการณ์ความคิดแบบอนุรักษ์นิยมและบริโภคนิยม1ของแขกรับเชิญผู้หนึ่งที่มี 
แนวโน้มจะคำนึงถึงผลประโยชน์และเรื่องปากท้องความเป็นอยู่ของตัวเองมากกว่าเรื่องสภาพ 
แวดล้อม ชายคนตังกล่าวไค้รับการเสิร์ฟอาหารคือแฮมเบอร์เกอร์เนื้อ ซึ่งตามธรรมเนียมเกี่ยวกับ 
อาหารการกินแบบอเมริกันแล้ว อาหารชนิดนี้ไม่ใช่อาหารที่จะนำมาเลี้ยงแขกเพราะเป็นอาหารที่
ธรรมดาเกินไปซึ่งอาจจะทำให้เช้าใจไค้ว่าเป็นการไม,ให้เกียรติแก่แขก แต่การที่ภาพยนตร์หยิบยก 
เอาแฮมเบอร์เกอร์มาใช้เนื่องจากอาหารนี้มีความหมายพิเศษบางอย่างติดมากับตัวมันซึ่งสามารถ 
บ่งบอกลักษณะนิสัย และโลกทัศน์ของคนที่กินอาหารชนิดนี้ไค้อย่างชัดเจนตามกรอบแนวคิด
"กินอย่างไรเป็นอย่างนัน" ตังที่จะกล่าวต่อไป
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- แฮมเบอร์เกอร์เนื้อ

ภาพที่ 5 ะ แฮมเบอร์เกอร์เนื้อ

การที่ชายสูบบุหรี่ จัดผู้แสดงความคิดเห็นต่อต้านการเคลื่อนไหวอนุรักษ์ธรรมชาติได้รับ 
การเสิร์ฟแฮมเบอร์เกอร์เป็นอาหารคํ่า เมื่อพิจารณาตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" 
กีคือ แฮมเบอร์เกอร์เนื้อที่ชายคนนี้กินสามารถลื่อความหมายถึงลักษณะของคนที่กินได้ว่า เป็นคนที่ 
ไม่ยอมทำตัวประนีประนอมหรือเป็นส่วนหนึ่งของธรรมชาติ แต่ชอบทำตัวบงการ ควบคุม และอยู่ 
เหนือธรรมชาติตามลักษณะของ "เน ื้อ " ซึ่งเป็นส่วนประกอบของแฮมเบอร์เกอร์ ทั้งนี้เพราะ "เน ื้อ" 
เป็นตัวหมาย (Signifier) ของการที่มนุษย์ส่าแดงพลังและประกาศศักดานุภาพเหนือสัตว์อื่น ๆ และ 
เหนือสิ่งแวดลัอมในโลก

Fiddes (1991) กล่าวว่า การกินแฮมเบอร์เกอร์นั้น สามารถแสดงนัยยะถึงลักษณะวิธีคิด 
ของคนที่ทำตัวแยกออกจากสิ่งแวดล้อม ท ั้งน ี้ จากส่วนประกอบส่าคัญของแฮมเบอร์เกอร์ที่ทำมา 
จากชิ้นเนื้อซึ่งมีขนมปีงสองก้อนประกบอยู่ ได้แสดงให้เห็นถึงความหมายทางสัญลักษณ์ของเนื้อใน 
แง,บุมเกี่ยวกับความเชื่อของมนุษย์ว่า

"ความภาคภ ูม ิใจในความเป ็นหน ึ่งของเผ ่าพ ันธ ุมน ุษย ์เป ็นป ็จจ ัยท ี่ช ่วยอธิบายการ 
สรัางความชอบธรรมให้กับการบริโภคเนื้อ บางทีการฆ่า การปธุง และการกินเนื้อสัตว์ 
ชนิดอื่นเป็นอาหารถือเป็นการแสดงประจักษ์พยานที่เด่นชัดที่สุดของการที่มนุษย์ส่าแดง 
ตนว่าอยู่เหนือธรรมชาติทั้งปวงและพิสูจน์สิ่งนี้ด้วยการทำให้สัตว์อื่นเสียเลือดเนื้อ ตังนั้น 
ส่าหรับปีจเจกชนและสังคมซึ่งให้คุณค่ากับการควบคุมสิ่งแวดล้อมแล้ว การบริโภคเนื้อ 
ถือว่าเป็นสัญลักษณ์ที่สำคัญ เนื้อนั้นได้แสดงถึงพลังอำนาจของมนุษย์ที่มีอยู่เหนือโลก
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ตามธรรมชาติมานานแล้ว การยกย่องสรรเสริญการควบคุมของมนุษย์ที่มีต่อสัตว์อื่น  ๆ

มาช้านานจึงไม่ใช่สิ่งที่น่าประหลาดใจเลย ด้วยเหตุนี้ เนื้อจึงถือเป็นสัญลักษณ์ในการ 
แสดงพลังอำนาจและความมีอารยธรรมของมนุษย์"

นอกจากนี แฮมเบอร์เกอร์ยังสามารถสะท้อนอุดมการณ์ความคิดแบบอเมริกันของชายผู้นี้ 
ได้อีกด้วย ดังที่ทราบกันคีอยู่แล้วว่า แฮมเบอร์เกอร์นั้นมักจะถูกนำมาใช้เปรียบเปรยถึงวัฒนธรรม 
อเมริกาเหนือเพราะเป็นอาหารที่ใด้บรรจุอุดมการณ์ความคิดบางอย่างที่สังคมอเมริกันยึดถือและให้ 
คุณค่า อันได้แก่ ความคิดเกี่ยวกับอำนาจและอิสระเสรี ความมีประสิทธิภาพ และความสะดวก 
รวดเร็ว รูปแบบ'ของการกินแฮมเบอร์เกอร์ยังแสดงถึงการมองโลกแบบนักธุรกิจที่มชีีวิตที่เร่งรีบ
และคำนึงถึงผลประโยชน์ในด้านการทำงานมาเป็นอันดับแรก นอกจากนี้ แฮมเบอร์เกอร์ซึ่งเป็น 
ผลผลิตจากการผลิตแบบอุตสาหรรมที่ผลิตสินค้าออกมาคราวละมาก ๆ จึงเป็นอีกสิ่งหนึ่งที่แบ่งแยก 
การบริโภคออกจากปริบททางด้านนิเวศวิทยา บรรดาร้านอาหารฟ้าสต์ท้คต่างดึงดูดความสนใจ
ลูกค้าด้วยการตอบสนองต่อความด้องการด้านความสะอาดถูกอนามัย ในสถานที่น ี ทุกคนมีสีหน้า 
ยิ้มแย้ม ในขณะที่เรื่องของสุขภาพและประเด็นทางด้านสิ่งแวดล้อมต่าง ๆ ดูเหมือนจะถูกกันไปอยู่ 
อีกโลกหนึ่งที่มีความหมายน้อยกว่า เม่ือพิจารณาจากความหมายดังกล่าว แฮมเบอร์เกอร์จึงกลาย 
เป็นตัวอย่างตายตัวของอาหาร "ขยะ" (Junk food) และมักตกเป็นเป้าโจมตี'ของบรรดาผู้ประท้วง 
(Fiddes, 1991) และการที่ชายดังกล่าวสูบบุหรี่จัดในขณะที่กำลังนั่งกินอาหารร่วมกับผู้อื่นก็แสดง 
ให้เห็นอีกด้วยว่า เขาคำนึงถึงแต่ความต้องการของตัวเอง โดยไม่สนใจคนอื่น

จากตัวอย่างของภาพยนตร์ที่ใช้ตัวอาหารโดยตรงคือ ไวน์ แอปเปิลพาย และแฮมเบอร์เกอร ์
เนื้อในการสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัย โลกทัศน์ และอุดมการณ์ความคิดของคนที่กิน อันได้แก่ 
พวกนักสืกษา สาธุคุณ และแขกที่ต่อด้านการเคลื่อนไหวเพื่อการอนุรักษ์ธรรมชาติซึ่งดำเนินไป 
ภายได้กรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" จะเห็นได้ว่า อาหารที่นำมาใช้ล้วนมีความหมาย 
เฉพาะทางด้านวัฒนธรรมและสังคมของอาหารซึ่งสามารถสะท้อนลักษณะของผู้ที่กินได้ในลักษณะ 
ที่เรียกได้ว่าเป็นไปตามความหมายปรกติ แต่อาหารชนิดที่สามที่จะกล่าวถึงต่อไปนีอันได้แก่

มะเขือเทศ จะมีลักษณะของการสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยของคนที่กินในรูปแบบที่แตกต่างกัน 
ออกไปเนื่องจากเป็นการกำหนดการสื่อความหมายขึ้นมาเป็นกรณีพิเศษ
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■ มะเข ือเทศ

ภาพท่ี 6 ะ มะเขือเทศ

Fiddes (1991) ได้กล่าวถึงสาเหตุที่วัฒนธรรมทั่วโลกเห็นพ้องต้องกันไว้ว่า การที่สีแดง
"  '  ใ  1 '  V '  '

แสดงความหมายถึงอันตรายและความรุนแรงได้นัน เพราะว่าสีแดงน้นเปีนสีเดียวกับเลือด และ 
มูลเหตุรงใจเรื่องเลือดก็ถือว่าเป็นหัวใจสำคัญในการให้ความหมายของเนื้อ ท ั้งน ี้ เพราะว่าเลือด
มีความสำคัญในแง่เป็นพลังแห่งชีวิตโดยแพ้จริงและชีวิตก็จะสิ้นสุดลงเมื่อมีการเสียเลือดในปริมาณ 
มาก แต่ภาพลักษณ์ของผักและผลไม้ที่มีสีแดงอย่างมะเขือเทศและแอปเปิลกลับไม่ได้รับผลกระทบ 
จากการเชื่อมโยงความสัมพันธ์ดังกล่าว ท ังน ี้ เพราะผักและผลไม้ที่มีสีแดงเมื่อจัดเข้าไวัในระบบ 
วงจรของอาหาร จะจัดอยู่ตำแหน่งในตำแหน่งที่ตรงกันข้ามกับเนื้อสัตว์ซึ่งส่งผลให้ความเชื่อมโยง 
ระหว่างสีแดงของผักผลไม้พวกนี้กับสีเลือดมีความสัมพันธ์กันเพียงเล็กน้อยเท่านั้น

แม้ว่าจากหลักการของ Fiddes แล้ว ผักผลไม้ที่มีสีแดงอย่างมะเขือเทศมีความเชื่อมโยงกับ 
สีแดงของเลือดและความหมายเกี่ยวกับความก้าวร้าว รุนแรง และอันตรายน้อยมากเมื่อเทียบกับ 
เน้ือ และตามข้อมูลทางด้านวัฒนธรรมตะวันตกแล้ว มะเขือเทศโดยทั่วใปก็ไม่ใด้มีความเชื่อมโยง 
กับความหมายดังกล่าวนั้นเลย แต่ในกรณีของภาพยนตร์เรื่อง The Last Supper พบว่า มีการใช้ 
มะเขือเทศมาสิ้อความหมายเป็นกรณีพิเศษ กล่าวคือ ใช้ในการสิ้อความหมายถึงลักษณะนิสัยของ 
ตัวละครเอกของเรื่องได้แก่ นักสืกษาหัวเสรีนิยมทั้งห้า

ทุก ๆ ครั้งที่มีการฆาตกรรมแขกรับเชิญเกิดขึ้น นักสืกษาจะเอาศพเหล่านั้นไปผังไว้ที่สวน 
หลังบ้านจนมีเนินดินผังศพเต็มไปหมด นักคืกษาได้อำพรางเนินดินเหล่านั้นเสียโดยการปลูกด้น
มะเขือเทศคลุมเอาไว้ซึ่งจะทำให้มองดูเหมือนเนินดินที่ใช้ปลูกต้นไม้ ปรากฎว่า ด้นมะเขือเทศซึ่ง 
ได ้บ ้ ยจากซากศพที่อยู่ใต ้ด ินได้เต ิบโตงอกงามอย่างรวดเร็วและให้ผลมะเขือเทศลูกโตสีแดงสด
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จำนวนมากมาย จะเห็นไค้ว่า ยิ่งมีผลมะเขือเทศขืนมากมายจนเก็บกินไม,หวาดไม่ไหวมากเท่าใค ก็ 
ยิ่งแสดงถึงจำนวนเหยื่อเคราะห์ร้ายที่ต้องสังเวยชีวิตกลายเป็นปุ ยให้กับค้นมะเขือเทศที่เพิ่มจำนวน 
มากมายขืนเท่านัน และนักสืกษาเองก็ไม,รู้ว่าจะจัดการอย่างไรกับมะเขือเทศเหล่านันเพราะแห้จะ
นำไปทำซอสมะเขือเทศหรือตากแห้งแล้วแต่ก็ไม,ทันกับมะเขือเทศที่ออกลูกออกผลมาอีก จะเห็น 
ไค้ว่า จำนวนมะเขือเทศที่มีมากมายนี้สื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยของนักสืกษาทั้งห้าที่กลายเป็น 
คนกระหายเลือดและหลงใหลในการฆาตกรรมมากขึ้นทุกที  ๆ จนดูเหมือนไม ่สามารถควบคุม 
ตัวเองให้หยุดฆ่าคน เช่นเดียวกันกับการที่พวกเขาไม่สามารถควบคุมจำนวนของผลมะเขือเทศที่มี 
มากเกินเหตุไค้

นอกจากนี ภาพยนตร์ยังไค้ใช้มะเขือเทศในการสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยก้าวร้าว
รุนแรงของตัวละครบางตัวที่มีลักษณะเด่นชัดกว่าคนอื่น  ๆ ได้แก่ ลูค ซึ่งการสื่อความหมาย
ตังกล่าวเห็นเด่นชัดที่สุดผ่านฉากที่ลูคใช้เวลาว่างจัดการกับผลมะเขือเทศที่มีอยู่อย่างเหลือเทืเอด้วย 
การเอาผลมะเขือเทศมาวางเป็นเป้าหวดเบสบอล เขาหวดไห้เบสบอลไปที่ผลมะเขือเทศลูกแล้ว
ถูกเล่าด้วยอาการสะใจ ความแรงของการหวดทำให้เนื้อและนี้าสีแดงสดของผลมะเขือเทศสาด
กระจายไปใส่ฝาผนังสีขาวก่อนที่จะค่อย  ๆ ไหลย้อยลงมายังพื้นเบื้องล่าง ภาพนี้ชวนให้เรานึกถึง
ฉากในภาพยนตร์แนวเขย่าขวัญที่มีการฆ่าอย่างสยดสยองจนเลือดของเหยื่อสาดกระเซ็นไปเปรอะ 
เปึอนตามผนังหรือเพดานซึ่งบ่งบอกถึงความโหดร้ายของตัวฆาตกร

ในบรรดาสมาชิกของกลุ่มนักสืกษาทั้งห้าพวกนี้ ลูคเป็นตัวละครตัวเดียวที่ตังแต่ค้นจนจบ 
หลงใหลดื่มดํ่ากับการฆ่ามากที่สุดและไม่เคยแสดงท่าทีว่าสำนึกผิดกับมัน ในฉากแรกของเรื่อง เม่ือ 
มีการฆาตกรรมชายคนขับรถบรรทุกเกิดขึ้นโดยมาร์คเป็นผู้แทงเขาด้วยมีด ทังพีท มาร์ค เด และ 
พอลลี่ มีท่าทีตระหนกตกใจและหวาดผวากับสิ่งที่เกิดขึ้นในระดับมากน้อยแตกต่างกันไปในขณะที ่
โต้เถียงกันว่าจะทำอย่างไรกับศพของเขา ลูคเปีนเพียงคนเดียวที่ลูไม่สะทกสะท้านต่อสิ่งที่เกิดขึ้น
และไม่แสดงปฎิกริยาใด  ๆ ราวกับว่ามันเป็นเรื่องธรรมดาเสียเหลือเกิน เขามีสติมากพอที่จะพูด 
โน้มน้าวและสั่งการคนอื่น  ๆ ที่อยู่ในอาการแทบครองสติไม่อยู่ให้ช่วยกันเอาศพไปผิงที่สวน

หลังบ้านให้กลายเป็นปุ ยปลูกมะเขือเทศ และหลังจากนั้นก็ลืมเรื่องนี้ไปเสีย และดำเนินชีวิตต่อไป 
อย่างปรกติ เพราะล้าไม่ทำอย่างนั้น "ทุกอย่างจะไม,มีวันเหมือนเติม" ในที่สุลทุกคนก็ทำตามที่ 
เขาบอก

ในภาพยนตร์เรื่อง The Last Supper เราไค้เห็นทั้งตัวอย่างของการนำเอาตัวอาหารที่มี 
ความหมายเฉพาะทางค้านวัฒนธรรมมาใช้เพื่อสื่อความหมาย และตัวอย่างของอาหารที่ภาพยนตร์ 
นำมาสื่อความหมายเป็นกรณีพิเศษอย่างมะเขือเทศโดยใช้เพื่อสื่อความหมายถึงอุดมการณ์ความคิด
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และลักษณะนิสัยของตัวละครบางตัวตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" ซึ่งอาหารที่ 
ภาพยนตร์เจาะจงมาใช้สามารถบ่งบอกหรือสะท้อนลักษณะนิสัย โลกทัศน ์ และความคิดในตัวผู้ที่ 
ก ินได้ การสื่อความหมายในที่นี้จะมองเห็นได้ชัดเจนกว่าเรื่อง The Scent of Green Papaya ที่ใช ้ 
อาหารที่เป็นประเภทรวม ๆ โดยทั่วไป คือ มะละกอ แต่มิได้เฉพาะเจาะจงชนิดของอาหารเป็น 
อย่าง ๆ ไปเหมือนในเรื่อง The Last Supper ที่มีการเจาะจงอาหารเป็นอย่าง ๆ เช่น ไวน ์ แอปเปิล 
พาย หรือ แฮมเบอร์เกอร์เนื้อ และจะเห็นได้ว่า ภาพยนตร์เรื่อง The Scent of Green Papaya กำหนด 
ให้ตัวละครเอกคือหมุยอยู่ในฐานะของ "ผ ูใ้ห้อาหาร" (the Provider o f Food) เพราะหมุยมีหน้าที่ใน 
การปรุงอาหารให้กับเจ้านายกิน และเธอก็ได้สะท้อนความเป็นเวียดนามแท้ ๆ ของตัวเธอออกมาใน 
อาหารที่ทำโดยมิได้มีการปรุงแต่งอะไรให้เกินเลยความจริง ในขณะที่ภาพยนตร์เรื่อง The Last
Supper ตัวละครเอกไม่ได้อยู่ในฐานะ "ผู้ไหอ้าหาร" ในลักษณะที่ชัดเจนนัก แม้ว่านักสืกษาจะ 
อยู่ในฐานะผู้นำเสนออาหารเพราะเป็นเจ้าภาพในการจัดเลี้ยงอาหารคํ่า "มือสุดท้าย" แก่แขกรับเชิญ 
แต่ภาพยนตร์ก็ไม่ได้ให้ความสำคัญกับกิจกรรมการปรุงหรือเตรียมอาหารคํ่าวันอาทิตย์ของเจ้าภาพ 
พวกนีแต่อย่างใด แต่จะเน้นไปที่เจตนาของนักสืกษาในการใช้อาหารบังหน้าเจตนาชั่วร้ายที่แท้จริง 
เพื่อล่อลวงคนที่มีความเห็นต่างจากตัวเองมาฆ่าให้ตายเพราะไม่มีข้ออ้างใดที่จะทิงดูดีไปกว่าการ 
เชิญแขกมาร่วมกินอาหารคํ่า "เพื่อมาสนทนาแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกัน" ซึ่งฟิงคูเป็นกิจกรรม 
ของผู้ที่ได้ชื่อว่ามีการสืกษาสูงและเป็นผู้ที่เจริญแล้ว ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งที่สร้างบรรยากาศเสียดสีให้กับ 
เนือเรื่อง โดยสรุปแล้ว อาหารที่นำเสนอในภาพยนตร์เรื่อง The Last Supper เป็นการสื่อความหมาย 
ตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" โดยมีเป๋าหมายในการเสียดสีอุดมการณ์ความคิด
สองขัวที่แตกต่างกันในสังคมอเมริกัน

ในภาพยนตร์ที่จะกล่าวถึงต่อไป จะกล่าวถึงการใช้ตัวอาหารโดยตรงในการสื่อความหมาย 
ในภาพยนตร์ซึ่งจะมีลักษณะต่างไปจากสองกรณีแรก เนื่องจากอาหารที่ว่านี้เป็นอาหารที่ทำขึ้นจาก 
ความคิดริเริ่มสร้างสรรค์ของผู้ปรุงในลักษณะของการเอาเนื้อหาเก่ามานำเสนอภายใด้รุปแบบใหม่ 
ซึ่งจะเป็นการสร้างจุดสนใจให้กับอาหาร อาหารดังกล่าวจะเป็นตัวสะท้อนให้เห็นถึงลักษณะนิสัย 
ของผู้ที่ปรุงและโลกทัศน์ของผู้ที่กินซึ่งอยู่ในฐานะผู้บริโภค ซึ่งการยอมเสียเงินเพื่อแลกกับกับ

อาหารบางอย่างจะขึ้ให้เห็นว่า ผู้บริโภคมีความคิดต่อชีวิตอย่างไรและอะไรที่เขาต้องการ อาหาร 
ดังกล่าวได้แก่ "ขนมครกเจ็ดสี" และ "ขนมครกคุณภาพ" จากภาพยนตร์เร่ืองฉลุย 1

- ภาพยนตร์เรื่อง ฉลุย 1

ตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างบัน" อาหารสามารถบ่งบอกหรือสะท้อนโลกทัศน์ 
หรือความคิดของคนที่กิน หรือไม ่ก ินม ันได ้ ในภาพยนตร์เรื่องนี ตัวละครเอกของเรื่องคือ ป้องกับ
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โต้งมีบทบาทเป็น "ผู้ให้อาหาร" (the Provider o f Food) เพราะอยู่ในฐานะผู้ปรุงและขายอาหารโดย 
มีธุดประสงค์เพื่อความอยู่รอด ส่วนผู้ที่กินอาหารอยู่ในฐานะผู้บริโภคที่ต้องแลกเปลี่ยนอาหารมา
ด้วยเงิน และการที่คนกินตัดสินใจจ่ายเงินเพื่อแลกกับอาหารบางอย่างมีแนวโน้มที่จะแสดงให้เห็น 
ว่า เขาคิดว่าสิ่งนั้นเป็นสิ่งที่เขาต้องการ นอกเหนือจากเหตุผลส่วนตัวอื่น  ๆ เพราะถ้าเป็นของฟรีแล้ว 
คนส่วนมากก็คงกินหรือชิมไต้โดยไม,คิดอะไรมาก แต่ถ้าเป็นของที่ต้องจ่ายเงิน การตัดสินใจในการ 
กินหรือการซือก็ย่อมต้องมีความซับซ้อนขึ้นมาอีกระดับหนึ่งไม่มากก็น้อย

"ขนมครกเจ็ดสี" เป็นอาหารที่ผู้สร้างภาพยนตร์หยิบยกมาใช้สิ่อความหมายในการสะห้อน 
ลักษณะนิสัยของผู้บริโภคในสังคมไทย ขนมครกเจ็ดสีเป็นอาหารที่ตัวละครเอกของเรื่องคือ ป้อง 
กับโต้งคิดขึนมาเพื่อหวังจะดึงดูดลูกถ้าทังเด็กและผู้ใหญ่ซึ่งพากันมาอุดหนุนขนมครกซึ่งเป็นของ 
กินแบบไทย  ๆ ในรุปแบบแปลกใหม่ สวยงามสะดุดตาเพราะมีสีถึง 7 สี ทำให้ป้องกับโต้งประสบ 
ความสำเร็จในธุรกิจไถ้ผลเป็นที่น่าพอใจ เห็นไถ้ในฉากที่คนกินมารุมซื้อขนมครกเจ็ดสีจนแน่น
ขนัด ขายแทบไม่หวาดไม่ไหว โดยเฉพาะเด็กนักเรียนที่ชื่นชอบขนมหลากสีนี้มากเป็นพิเศษตาม 
ประสาเด็ก ส่วนผู้ใหญ่ก็มาอุดหนุนขนมครกเจ็ดสีใม่ใช่น้อยเพราะผู้ใหญ่แม้จะโตอย่างไร แต่ก็ยังมี 
ความเป็นเด็กในตัว เป็นสาเหตุที่ทำให้ขนมครกขายดิบขายดี

ภาพท่ี 7 ะ ขนมครกเจ็ดสี

มีช้อน่าสังเกตสำหรับอาหารชนิดนี้ก็คือ ภาพยนตร์มิใถ้สนใจจะบอกเราว่าสีดูดฉาดที่เอา 
มาทำขนมครกนั้นมาจากไหน ซึ่งอาจเป็นไต้ทั้งสีผสมอาหารหรือสีย้อมผ้าที่กินแล้วเป็นอันตราย
ต่อร่างกาย แต่ภาพยนตร์ก็มิไถ้สนใจจะบอกพอ ๆ กับที่ผ ู้บริโภคขนมครกก็ใม่สนใจที่จะเ ทั้งที่
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เกี่ยวกับสุขภาพร่างกายของตัวเองโดยตรง ผู้บริโภคซื้อขนมครกไปกินเพราะพอใจในสีสันที่
สวยงามสะสุดตา แต่เรื่องโทษเรื่องประโยชน์ทางโภชนาการมีความหมายรอง  ๆ ลงมาหเอแทบจะ 
ใม่มีความหมายเลยก็ว่าใตั แต่เขาก็พอใจที่จะเสียเงินใปกับมัน แต่เมื่อป้องกับโต้งปาขนมครก
คุณภาพออกมาขายซึ่งผสมสารอาหารและวิตามินที่มีประโยชน์ต่อร่างกาย กิจการค้าขายขนมครก 
ของทังสองก็ม ีอ ันต้องพังลงในที่ส ุดเพราะผู้บริโภคไม่ชอบหน้าตาและสีส ันท ี่ไม ่ชวนกินของ 
ขนมครก ไม่ว่าป้องกับโต้งพยายามที่จะชี้แจงและนำเสนอสาระของขนมครกแก่ผู้บริโภคอย่างไร 
ก็ไม่เป็นผล

ภาพท่ี 8 ะ ขนมครกคุณภาพ

ภาพยนตร์ไค้หยิบยกเอาปรากฎการณ์ที่เกิดขึ้นกับขนมครกเจ็ดสีและขนมครกคุณภาพมาใช้ 
ในการสิ่อความหมายในลักษณะเสียดสี เพราะสิ่งนี้ช่วยสะท้อนให้เห็นถึงลักษณะนิสัยของผู้คนใน 
สังคมป้จชุบันไค้เป็นอย่างดี การที่ผู้คนมารุมล้อมและอุดหนุนขนมครกเจ็ดสีซึ่งมีหน้าตาสวยงาม 
สะสุดตาลูน่ากิน แต่กลับเมินมองขนมครกคุณภาพสีนี้าตาลเช้มที่ใส่สารอาหารและวิตามินต่าง  ๆ ท่ี 
มีประโยชน์ต่อร่างกายทั้งที่ทั้งสองอย่างก็ไม1ไค้แตกต่างมากนักในเรื่องของราคาและความอร่อย 
ภาพยนตร์ต้องการที่จะสะท้อนให้เห็นถึงลักษณะนิสัยและโลกทัศน์ของคนเราทุกวันนี้ท ี่ม ักจะ 
หลงใหลไต้ปลืมไปกับสิ่งสวยงามหรือรูปลักษณ์ที่ฉาบฉวยภายนอก แม้ว่าจะไม่ไต้ให้ประโยชน์
หรือให้สาระใด  ๆแก่ชีวิต ไม,ว่าจะเป็นในค้านการพัฒนาความกิด สติป็ญญา หรือการยกระดับจิตใจ 
ให้สูงขึ้นแต่กลับไต้รับการยอมรับเป็นอย่างดี ส่วนสิ่งที่มีประโยชน์ผู้คนกลับไม่สนใจใยดีเพียง
เพราะมีรูปลักษณ์ที่ไม่น่าสนใจ ล้าจะเปรียบกับภาพยนตร์แล้ว "ขนมครกเจ็ดสี" ก็เปรียบไต้กับ 
ภาพยนตร์ตลกที่ทำให้ผู้ชมหัวเราะกันท้องคัดท้องแข็ง แต่ไม่ไค้ให้สาระหรือข้อคิดใด  ๆ กับผู้ชม 
เลยแม้แต่น้อย ต่างกับภาพยนตร์ที่ให้สาระและถ่ายทอดแนวคิดอันลึกซื้งที่เป็นประโยชน์ต่อผู้ชม
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ไม่ทางใดก็ทางหนึ่ง แต่กลับไม่เป็นที่ต้องการและถูกมองข้ามไป เปรียบไต้กับขนมครกคุณภาพที่ 
ให้ประโยชน์ต่อร่างกายแต่ไม่มีใครเหลียวแลเพียงเพราะตัดสินจากหน้าตาภายนอกเท่านั้น

มานพ อุดมเดช (อ้างถึงไนอดิเรก วัฎลีลา, 2531)ไต้แสดงทัศนะต่อประเด็นดังกล่าวไว้ว่า

"อังเคิ่ลกำหนดให้บิลลี่และสุรศักดขายขนมครกเจ็ดสีโดยให้มีลูกค้ามาอุดหนุนอย่าง 
มากมายจากคนในละแวกบ้านเช่าจนกระทั่งได้จากห้างสรรพสินค้าต่าง  ๆ จนทำส่งขนม 
ครกกันแทบไม,หวาดไม,ไหว คอนเซ็ปท์นีมันสะท้อนให้เห็นถึงผู้คนในสังคมที่นิยม
บริโภคในสิ่งที่ไร้สาระฉาบฉวย ขนมครกสายรุ้งเป็นชิมโบลที่ดีมากที่อังเคิ่ลนำมาเปรียบ 
เทียบ ลำพังแค'ขนมครกมันก็ไร้สาระมากพออยู่แล้ว ยิ่งมาใส่สีสวยงามเข้าไปอีก ผู้คนก็ 
ยิ่งหลงใหลกันหนักกว่าเดิม ผู้คนไม่คำนึงว่าสีสวย  ๆ เหล่านั้นมันจะให้ประโยชน์หรือ 
โทษอย่างไร แต่พอใจเพราะมันมีสีสันสวยงามน่ากิน แต่เมื่อบิลลี่และสุรศักดิทาขนมครก 
คุณภาพซึ่งอุดมคุณค่าทางโภชนาการออกมาแทนขนมครกเจ็ดสี ผู้คนก็เมินมองจน
กระทั่งบิลลี่และสุรศักดต้องขาดทุนย่อยยับ มันเหมือนกับที่ทังอังเคิ่ลและปีดขาดทุน

ย่อยยับใน อย่าบอกว่าเธอบาป และ ดีแตก"

อย่างไรก็ตาม แบ้ผู้สร้างภาพยนตร์จะเจาะจงใจใช้ "ขนมครกเจ็ดสี" ในการสะท้อนถึงสิ่ง 
สวยงามฉาบฉวยไร้สาระที่คนในสังคมพากันเห็นดีเห็นงามไปกับมัน แต่ล้าเรานำขนมครกเจ็ดสี
มาพิจารณาอย่างลึกซึ้งแล้วจะเห็นว่า ในความไม่มีสาระของขนมครกเจ็ดสีนีมีสาระบางอย่างซ่อน 
อยู่ เพราะอย่างน้อยมันเป็นการสะท้อนนิสัยของคนไทยเราที่ยังมีความเป็นเด็กในตัวอยู่ แบ้ร่างกาย 
และอายุจะเป็นผู้ใหญ่ก็ตาม เพราะแต่ไหนแต่ไรมาเมื่อพูดถึงขนมครก เราจะนึกถึงของกินเล่น  ๆ ใน 
ตอนเช้าเหมือนข้าวชนิดหนึ่งเพราะเราไม่มีอาหารเสริมตอนเช้าอย่างฝรั่ง คนไทยเราจึงกินขนมครก 
ที่ทั้งอร่อยและมีคุณค่าต่อร่างกาย แต่เมื่อกาลเวลาเปลี่ยนไป ขนมครกไม่ใช่ของที่จะกินเล่น  ๆ และ 
กินเฉพาะในตอนเช้าอีกต่อไป แต่ไต้กลายเป็นอาหารที่นำเอามาขายเป็นจริงเป็นจัง สามารถทำกำไร 
ได้ และกินกันได้ตลอดทั้งวันแล้วแต่ความชอบ การที่บิองกับโต้งคิดจะขายขนมครกนีเปีนการ

แสดงให้เห็นถึงหัวคิดสร้างสรรค์และแยบยลของทั้งสองคนที่นำเสนอขนมครกโดยผสมผสาน 
ความหมายตังเดิมของขนมครกที่มีลักษณะเป็นของกินเล่นเข้ากับความหมายใหม่ที่เกี่ยวข้องกับการ 
ค้าขายเป็นจริงเป็นจัง โดยการขายขนมครกแต่ก็ใส่สีลงไปให้สวยงาม ทำให้เป็นของที่เด็กกินได้
ผู้ใหญ่กินดี ผลก็คือขายดี มีกำไร เป็นที่ติดอกติดใจทังเด็กและผู้ใหญ่ ดังทัน ขนมครกเจ็ดสีที่บิอง 
กับโต้งคิดออกมาจึงเป็นอาหารที่สะท้อนถึงความคิดริเริ่มสร้างสรรค์ของบิองกับโต้ง
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นอกจากนัน ขนมครกยังสามารถสื่อความหมายให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างเพื่อน
สนิทสองคนได้อีกด้วย เนื่องจากตามความหมายของวัฒนธรรมไทยนัน ขนมครกต้องประกอบไป 
ด้วยฝา 2 ฝา มิฉะนันจะไม,ได้ความหมายของการเป็นขนมครกอย่างแห้จริง สิ่งนี้เปรียบได้กับ 
มิตรภาพของป้องกับโด้งที่สนิทแนบแน่นและยิ่งนานวันเข้าคูเหมือนจะขาดกันและกันไม่ได้เพราะ 
ต่างได้กลายเป็นส่วนเติมเต็มให้กับชีวิตของกันไปแล้ว และล้าพิจารณาความหมายในแง’วัฒนธรรม 
ของขนมครกตามความหมายดังเดิมของไทยแล้ว จะเห็นได้ว่า การทำขนมครกสามารถสื่อความ 
หมายถึงความสามัคคีร่วมแรงร่วมใจกันระหว่างคนที่ทำ เพราะการทำขนมครกเป็นกิจกรรมที่ทำ
คนเดียวไม่ได้ แต่ต้องมีคนช่วยกันทำสองคน คนหนึ่งหยอดอีกคนหนึ่งดัก ซึ่งสะท้อนให้เห็นความ 
เป็นนี้าหนึ่งใจเดียวกันของคนทำได้เป็นอย่างดี (ศรีสมร คงพันธ์, สัมภาษณ์, 3 กรกฎาคม 2540)

จากภาพยนตรเรอง The Scent o f Green Papaya, The Last Supper และฉลุย 1 เราได้เห็น 
รูปแบบของภาพยนตร์ที่หยิบยกเอาอาหารซึ่งหมายถึง ตัวอาหารจริง  ๆ มาใช้สื่อความหมาย แต่ 
ภาพยนตร์ท้ัง 3 เรื่องก็มีความแตกต่างกันในรายละเอียดปลีกย่อย กล่าวคือ ภาพยนตร์เรื่อง The 
Scent o f Green Papaya และเรื่อง The Last Supper จะมีลักษณะของการสื่อความหมายโดยอ้างอิง 
จากข้อมูลทางด้านวัฒนธรรมของอาหารการกินและดำเนินตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็น

อย่างนิ'น" ได้ชัดเจนกว่าภาพยนตร์เรื่อง ฉลุย 1 เพราะภาพยนตร์ทังสองเรื่องหยิบยกเอาอาหาร
บางชนิดที่มีความหมายทางวัฒนธรรมของอาหารจริง  ๆ อันได้แก่ วัฒนธรรมเวียดนามและ 
วัฒนธรรมอเมริกันมาใช้สื่อความหมายที่ต้องการ ในขณะที่อาหารคือขนมครกจากเรื่องฉลุย 1 นั้น 
ตามความหมายหรือความสำคัญทางวัฒนธรรมจริง  ๆ แล้วมิได้หมายถึงสิ่งไร้สาระหรือมีสาระ แต่ 
ความหมายของอาหารนี้อยู่ที่ ในอดีตขนมครกเคยเป็นของกินเล่นยามว่างในตอนเช้า แต่ปิจจุบัน 
กลายเป็นของกินเมื่อไหร่กีได้ เด็กกินได้ ผู้ใหญ่กินดี และกลายมาเป็นอาชีพที่ทำรายได้ให้กับผู้ขาย 
ได้ แต่ผู้สร้างได้หยิบยกเอาขนมครกมาใส่สีสันให้ออกมาเป็น "ขนมครกเจีคสี" และต่อมามีการ 
ใส่สารอาหารและวิตามินต่าง  ๆ ลงไปกลายเป็น "ขนมครกคุณภาพ,’ เพื่อต้องการสื่อความหมาย 
พิเศษ ทั้งนี้ เพราะขนมครกเจ็ดสีและขนมครกคุณภาพ ในความเป็นจริงแล้วไม่มีขาย ดังบัน จึงเป็น 
การสร้างจุดสนใจบวกกับอารมณ์ขันที่เกิดจากแต่งเติมของกินให้กลายเป็นเรื่องของความมีหรือไม่ม ี
สาระ

ในลำดับต่อไป ผู้วิจัยจะกล่าวถึงภาพยนตร์ที่ใช้อาหารในการสื่อความหมายในอีกรูปแบบ 
หนึ่ง เน่ืองจากคำว่า "อาหาร" ในที่นีมิได้หมายความถึง "ตัวอาหาร" โดยตรงดังที่ปรากฎในกรณี 
ของภาพยนตร์ 3 เรื่องที่ผ่านมา แต่หมายความถึง "กิจกรรมต่าง  ๆ ที่เกี่ยวกับอาหาร" ไม่ว่าจะเป็น 
การปรุง การกิน วิธีการมองความสำคัญของอาหาร หรือพฤติกรรมต่าง  ๆ ระหว่างการกินอาหาร
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ซึ่งการสื่อความหมายยังคงดำเนินไปตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" และตามหลักการ 
จากกฎว่าด้วยการสัมผัส คังที่จะกล่าวต่อไปนี้

4.1.2 ภาพยนตร์ที่มีการสื่อความหมายโดยผ่านกิจกรรมต่างๆ ที่เกี่ยวกับอาหาร

นอกจาก "ตัวอาหาร" โดยตรงจะสามารถบ่งบอกหรือสะท้อนลักษณะนิสัย อารมณ์ความ 
รู้สืกนึกคิด โลกทัศน์ ความเชื่อบางอย่าง ภูมิหลังทางครอบครัว และสถานภาพทางสังคมและ 
เศรษฐกิจในตัวผู้ที่ปรุงและผู้ที่กินได้ดังในภาพยนตร์ที่กล่าวถึงไปแล้วนั้น กิจกรรมที่เกี่ยวกับ

อาหาร ไม่ว่าจะเป็น การปรุง พฤติกรรมการกิน การสนทนาระหว่างมื้ออาหาร และวิธีการมองความ 
ส์าคัญของอาหารยังสามารถสะท้อนลักษณะนิสัย อารมณ์ความรูสืกนึกคิด โลกทัศน์ ความเช่ือ 
บางอย่าง ภูมิหลังทางครอบครัว หรือสถานภาพทางสังคมและเศรษฐกิจของคนที่ปรุงและกิน
อาหารได้อีกด้วย

การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในรูปแบบนี้ มีประเคนสำคญกีคือ ภาพยนตร์จะสื่อ
ความหมายผ่านฉากที่ตัวละครทำกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารอ้นได้แก่ การปรุง การกิน การค้าขาย 
การแสดงความเห็นเกี่ยวกับความสำคัญของอาหารทางวัฒนธรรม ตลอดจนพฤติกรรมอื่น  ๆ ท่ีเกิด 
ชื่นในร ะหว่างเวลาอาหาร ซึ่งตัวละครจะเช้าไปเกี่ยวข้องในฉากตังกล่าวในฐานะผู้ปรุง ผู้กิน ผู้ซ้ือ 
ขายอาหาร การสื่อความหมายส่วนใหญ่จะแสดงออกโดยผ่านบทสนทนา พฤติกรรม และการ 
แสดงปฎิกริยาบางอย่างต่ออาหาร

ภาพยนตร์ที่สื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยและโลกทัศน์ของตัวละครโดยผ่านกิจกรรมที ่
เกียวกับอาหาร ได้แก่ ภาพยนตร์เรือง The Cook, the Thief, His W ife and Her Lover, Big Night 
และ Eat Drink Man Woman ตังรายละเอียดที่จะกล่าวต่อไปนี

- ภาพยนตรเรอง The Cook, the Thief, His Wife and Her Lover

กิจกรรมเกี่ยวกับอาหารที่ใช้ในการสื่อความหมายในเรื่องนี จะเป็นไปตามกรอบแนวคิด 
"กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" โดยภาพยนตร์ได้ใช้กิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารในการสื่อความหมายถึง
ลักษณะนิสัย อารมณ์ความรู้สืกนึกคิด โลกทัศน์ ความเชื่อบางอย่าง ภูมิหลังทางครอบครัว และ 
สถานภาพทางสังคมและเศรษฐกิจของผู้ที่กินอาหารในเรื่อง ได้แก่ ตัวละครที่ชื่อ สปิล้า จอร์จิน่า 
และไมเคิล โดยมีพ่อครัวชื่อ ริชาร์ด อยู่ในฐานะ "ผู้ให้อาหาร" แก่ตัวละครอื่น  ๆในเรื่อง
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สำหรับตัวละครที่ชื่อสปิก้'ไใรั้น กิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารที่สามารถสื่อความหมายถึงตัวเขา 
นันจะมีลักษณะที่สอดคล้องกับสำนวนไทย "สำเนียงส่อภาษา กิริยาส่อสกุล" มากท่ีลุ[ค สปิก้าเป็น 
นักเลงอันธพาลที่มีฐานะมั่งคั่งรํ่ารวยจากการขู่กรรโชกทรัพย์และ,ใช้กำลังอำนาจบังคับเอาเงินจาก 
คนอื่นมา แต่เมื่อก้าวถึงจุดที่เขามีเงินมีทองมากมาย รํ่ารวยเป็นเศรษฐี เขาก็พยายามที่จะทำตัวให้อยู ่
ในสังคมชันสูง โดยการใช้อาหารการกินแบบฝรั่งเศสเป็นเครื่องบ่งบอกสถานภาพทางเศรษฐกิจและ 
สังคมและความเป็นคนมีระดับของเขา เพราะอาหารฝรั่งเศสไค้ชื่อว่ามีราคาแพงและเป็นวัฒนธรรม 
อาหารการกินที่สลับซับช้อนชาติหนึ่งของโลก แต่แม้สปิก้าจะมากินอาหารที่ภัตตาคารฝรั่งเศสอยู่ 
เป็นประจำพร้อมด้วยบริวารลูกสมุนและภรรยาสาวสวย และแต่งเน้ือแต่งตัวด้วยเสือผ้าราคาแพง

เพื่อบ่งบอกฐานะของตัวเอง แต่ภาพยนตร์ก็ได้นำเสนอตัวตนที่แท้จริงของสปิก้าไม่ว่าจะเป็น
ลักษณะนิสัย โลกทัศน์ และภูมิหลังทางครอบครัวผ่านกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหาร ได้แก่ พฤติกรรม 
และบทสนทนาของเขาระหว่างเวลาอาหาร

ในด้านมารยาทในการกินอาหารฝรั่งเศสนั้น กิจกรรมเกี่ยวกับอาหารของสปิก้าทำให้เราได้ 
ทราบว่า แม้'ว่าสปิก้าจะรํ่ารวยและมีอำนาจมากมาย แต่สิ่งที่เขาไม่มีเลยคือสมบัติผู้ดีและมารยาทใน 
สังคม สปิก้าพยายามทำตัวให้ดูมีระดับ มีรสนิยมดีโดยเฉพาะการมากินอาหารฝรั่งเศสเป็นประจำ 
ทำท่าเหมือนมีความรู้เรื่องวัฒนธรรมอาหารฝรั่งเศสถึงขนาดออกเสียงเรียกชื่ออาหารฝรั่งเศสอวด 
คนอ่ืนอยู่เป็นประจำ และชอบอบรมมารยาทบนโต๊ะอาหารให้แก่ลูกสมุน ทัง  ๆ ที่ลักษณะนิสัยและ 
มารยาทอันทรามแบบคนที่ไม,ได้รับการอบรมของสปิก้าก็ปรากฎให้เห็นอยู่บ่อยครั้ง เราจึงสามารถ 
ล่วงรู้ได้ถึงความเป็นมาและภูมิหลังทางครอบครัวของสปิก้าโดยผ่านกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารของ 
เขาโดยไม,ต้องอาศัยคำอธิบาย ซึ่งส่วนนี้เป็นการสร้างบรรยากาศเสียดสีให้กับภาพยนตร์เรื่องนื้
เพราะในขณะที่สปิก้าสั่งสอนอบรมลูกสมุนให้รักษามารยาทในการกินอาหารในภัตตาคาร แต่ใน 
ขณะเดียวกัน ตัวสปิก้ากลับแสดงมารยาทที่เลวร้ายพอ  ๆกับลูกสมุนหรืออาจจะยิ่งกว่าเสียอีก

โดยธรรมเนียมทางวัฒนธรรมการกินอาหารของตะวันตกแล้ว การใช้มือกินสลัดถือว่า
เป็นกริยาที่ไม่สุภาพเพราะการกินจะต้องใช้มีดกับล้อม แต่จากคำพูดของจอร์จิน่าภรรยาท่าทาง
เป็นผู้ดีมีรสนิยมของสปีก้าทำให้ทราบว่า สปิก้าซึ่งไม่รู้จักมารยาทผู้ดีกินสลัดที่มีชื่อว่า Avocado 
Vinaigrette with Prawns (สลัดที่นำสลัดปรุงจากเนือของผลอโวคาโดผสมกับกุ้ง) ด้วยมือแทนท่ีจะ 
เป็นมีดกับล้อม นอกจากนี้ จากพฤติกรรมและคำพูดของสปิก้าบนโต๊ะอาหารบ่งบอกให้เห็นถึง 
มารยาทที่แสนทรามของเขาอย่างหาที่เปรียบมิได้ สปิก้าพูดคำหยาบคาย ตลกลามก เร่ืองขับถ่าย 
เรอเสียงตังล่ัน ถีบเก้าอี้ถูกน้องล้มลงไปกับพื้น และยังเคยลวนลามภรรยาตัวเองต่อหน้าลูกสมุนใน 
ระหว่างเวลาอาหาร
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นอกจากนี บทสนทนาของสปิค้าบนโต๊ะอาหารยังแสดงให้เห็นถึงโลกทัศน์ของเขา สปิก้า 
นันเปีนคนที่หลงใหลมัวฒาอยู่กับโลกของวัตถุนิยมและบริโภคนิยมเป็นอย่างมาก ไม,ว่าจะเป็นการ 
บอกใคร  ๆ ว่าเขาเป็นคนที่มีความสุขอยู่กับการกินเป็นอย่างมาก ซึ่งการกินถือว่าเป็นการบริโภค 
แบบหนึ่งและสปิก้ายังกินอาหารด้วยท่าทางมูมมามตะกละตะกลามเสียด้วย แทบจะตลอดเวลาใน 
ระหว่างกินอาหาร สปีก้าจะพูดถึงแต่เรื่องเงิน  ๆ ทอง  ๆ และชอบอวดความมั่งคั่งของตนเองเสมอ 
เช่น พูดว่าจะไปทวงเงินใครบ้าง จะตกแต่งภัตตาคารเพิ่มเติมอย่างไรและต้องใช้เงินเท่าไร และJ ” * 1. 1 , 2 2  i  ' 2211 1จะทำอย่างไรจึงจะสามารถดึงดูดลูกค้าในภัตตาคารแห่งนีให้ไต้มากขน ในฉากทีสปิค้าเชิญไมเคิล 
มาที่โต ๊ะและแนะนำให้ร ู้จ ักกับจอร์จ ิน ่าภรรยาตัวเองโดยไม1รู้ความจริงว่าทังสองแอบคบชุ้กัน 
สปิค้าบังคับให้จอร์จิน่าชวนไมเคิลพูดคุยโดยให้เธอบอกไปว่า ตัวเธอนันสวมเสือผ้าเครื่องประดับ 
หรูหราราคาแพง ไต้รับเงินค่านั้ามันรถทีละมาก  ๆ อาศัยอยู่ในบ้านหลังมหึมา เข้าร้านทำผมที่คี 
ที่สุค พบหมอทันที่ดีที่สุด กินอาหารในภัตตาคารที่ดีที่สุด ซึ่งชุดมุ่งหมาย1ของสปิค้าก็คือ ต้องการ 
จะอวดความมั่งมีของตัวเองให้ไมเคิลซึ่งเพิ่งรู้จักกันทัง สปิค้าคิดว่าทรัพย์สมบัติเงินทองเหล่านั้น
เป็นเครื่องตัดสินความสุขในชีวิตแต่กลับเหยียดหยามคุณค่าความเป็นคนของคนอื่น

จะเห็นไต้ว่า สปิค้าซึ่งบอกกับใคร  ๆ ว่าตัวเองเป็นคนที่มีความสุขกับการกินอาหารมักจะ 
ทำร้าย กลั่นแกล้ง และลงโทษคนอื่นโดยอาศัยการกินอยู่เสมอ แต่เป็นการบังคับให้คน  ๆ มันกินใน 
สิ่งที่กินไม่ไค้หรือไม,ชอบกิน ไม่ว่าจะเป็นการลงโทษถูกหนีด้วยการเอามูลสุนัขให้กิน การดู่
ลูกบ้องให้กินอาหารบางอย่างที่กินไม่เป็น การเอาอะไรต่ออะไรไปราดในจานอาหารของจอร์จิน่า 
ตอนที่เธอลุกไปห้องนั้า การเอากระคุมยัดปากเด็กห้องครัวที่รู้เห็นเป็นใจกับจอร์จิน่าและไมเคิล
ไปจนถึงการเอาหนังสือยัดปากไมเคิลจนถึงแก่ความตาย

ในฉากสุดบ้ายของเรื่อง สปิค้าไต้รับการแค้แค้นอย่างสาสมโดยการถูกบังคับให้กินในสิ่งที ่
กินไม่ไค้อย่างที่เขากระทำกับคนอื่นอยู่เป็นประจำ นั่นก็คือ การที่จอร์จิน่าใช้ปีนบังคับให้สปิค้ากิน 
ขากศพของไมเคิลที่ตายด้วยนั้ามือของเขา และคนที่มาร่วมเป็นสักขีพยานการชำระหนีแค้นของ

จอร์จิน่าในฉากนี้ก็ล้วนเป็นผ้ที่เคยตกเป็นเหยื่อความโหดร้ายของสปิค้าด้วยกันทั้งนั้น จึงไม่มีใคร 
สักคนที่จะช่วยเขา มีแต่จะสมนั้าหบ้า ฉากนีนับว่าเป็นฉากที่ชวนสะอิดสะเอียนคลื่นไสัที่สุดในเรื่อง 
เพราะกล้องไดใช้ Tracking shot เพื่อแสดงรายละเอียดของอาหารที่ปรูงขึนจากศพคนทังตัวตังแต่ 
หัวจรดเบ้า และยังไต้ Close up ไปที่ใบหน้าอันซีดเผือดและหมดพิษสงของสปิค้าในขณะที่ยอม 
กินศพนั้นด้วยความรักตัวกลัวตาย



61

ภาพท่ี 9 ะ สปิกัาคำลังจะกินศพของไมเคิล

สัาหรับวัฒนธรรมตะวันตกแล้ว การกินคนด้วยกันเป็นเรื่องที่ยอมรับไม่ได้ เพราะนอกจาก 
จะแสดงความปาเถื่อนไร้อารยธรรมของคนที่มีพฤติกรรมเช่นนั้นแล้ว ยังขัดกับหลักคำสอนของ

ศาสนาคริสต์อย่างรุนแรง เพราะศาสนาคริสต์นอกจากจะสอนให้รักเพื่อนมนุษย์แล้ว ยังห้ามไม่ให ้
ฆ่าคนอีกด้วย และยิ่งถึงขนาดกินคนด้วยกันแล้วกีนับว่า คนที่มีพฤติกรรมเช่นนั้นเป็นคนที่โหดรัาย 
อย่างที่สุค ด้วยเหตุนี้ การกินคนจึงถือว่าเป็นเรื่องบาปอย่างมหันต์ไนสายตาของชาวคริสต์
(บาทหลวงประชาชาติ ปรีชารุฒิ, สัมภาษณ์, 5 มีนาคม 2541) คนเราถึงแม้จะเลวขนาดไหน แต่คง 
ไม่เลวถึงขนาดกินคนด้วยกันเอง แต่คนอย่างสปิกัานั้นเลวอย่างหาที่สุดไม่ได้อยู่แล้ว เขาจึงเลือกท่ี 
จะกินศพแทนที่จะถูกยิงตายแม้ว่าตัวเขาเองก็ร้สีกขยะแขยงจนอาเจียนออกมา แต่ในที่สุดเขาก็ไม่ได้ 
รอดชีวิตอยู่ดีเพราะถูกยิงตายอย่างอนาถหลังจากที่กินศพเข้าไป ในตอนนี้กล้องได้ Close up ไปที่ 
ใบหน้าอันแสดงความสะใจของจอร์จิน่าที่พูดว่า "มนุษย์กินคน" ซึ่งความหมายที่ภาพยนตร์ต้องการ 
จะสื่อก็คือ สำหรับจอร์จิน่าและทุก  ๆ คนที่เคยโดนสปิกัาทำรัายหรือทารุณนั้น สปิก้ามีนิสัย 
โหดเหี้ยมเสียจนแทบไม่เหลือความเป็นคนอยู่เลย และจะเห็นได้ว่า การแกัแด้นของทุกคนที่มีต่อ 
สปิด้าและการที่ริชาร์คพ่อครัวตัดสินใจปรุงศพไมเคิลให้สปิกัากินนั้นแห้ที่จริงแล้วก็เป็นไปตาม 
กรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างน้น" กล่าวคือ คนที่โหดร้ายเช่นนี้คงทำได้แม้กระทั่งกินคนด้วย 
กัน การบังคับให้สปิกัากินศพก่อนที่จะฆ่าให้ตายนันเปีนการลดศักดิศรีความเป็นคนของเขาลงอย่าง 
ถึงที่สุด โดยการกันเขาให้พ้นออกไปจากขอบเขตของความเป็นมนุษย์ที่เจริญแล้ว (Fiddes, 1991) 
และเพื่อสนองต่อคำอาฆาตมาดร้ายด้วยแรงโทสะของสปิก้าเมื่อเวาไมเคิณปีนชาย! เขาประกาศว่า 
"ฉันจะฆ่ามัน! ฉันจะกินมัน!" ซึ่งทุกคนในที่นั้นก็ดูจะสะใจกับการตายของสปิด้าเป็นอย่างมาก
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จากพฤติกรรมของสปิล้า ทำให้!ได้ว่า แม้สปิก้าพยายามที่จะใช้อาหารเป็นเครื่องมือแสดง 
ถึงสถานภาพทางเศรษฐกิจของตัวเอง โดยการพาลูกสมุนและภรรยามากินอาหารฝรั่งเศสเป็นประจำ 
แต่ด้วยอาหารอีกเช่นกันที่สามารถบ่งบอกตัวตนที่แท้จริงของสปิก้าออกมาอย่างสอดคล้องตาม 
กรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" ซึ่งในกรณีนี้ กิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารของตัวละครได้ 
สะท้อนและบ่งบอกถึงลักษณะนิสัย โลกทัศน์ และภูมิหลังทางครอบครัวของเขาได้ นอกจากนี้ 
ภาพยนตร์ยังได้ใช้กิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารมาใช้เพื่อสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยและภูมิหลังทาง 
ครอบครัวของตัวละครอีกตัวหนึ่ง ได้แก่ จอร์จิ'น่า ภรรยาของสปิล้า ซึ่งมีความเป็นผู้ดีแตกต่างจาก 
สปิล้าอย่างสิ้นเชิง สิ่งนี้ช่วยทำให้ผู้ชมเข้าใจได้ถึงความทุกข์ใจของเธอที่ด้องทนเป็นภรรยาของ
สปิล้าและเป็นสาเหตุให้เธอเลือกที่จะคบเ

จอร์จิน่านันเป็นคนที่รู้จักมารยาทบนโต๊ะอาหารเป็นอย่างดี เห็นได้จากมารยาทในการกิน 
และการออกเสียงเรียกชื่ออาหารฝรั่งเศสได้อย่างถูกต้อง ท่าทางการกินอาหารของจอร์จิน่านั้น

ดูเรียบร้อยและเป็นผู้ดีแตกต่างจากสามีและลูกสมุนของเขา และริชาร์คพ่อครัวยังพูดถึงจอร์จิน่าว่า 
"เธอเป็นคนมีประสาทรับรสดีเยี่ยม เราจึงยินดีเป็นอย่างยิ่งที่ได้บริการเธอ" จะเห็นได้ว่า จอร์จิ'น่า 
นั้นเป็นผู้ที่มีรสนิยมในด้านอาหารการกินและยังได้รับการอบรมมาเป็นอย่างดี ด้วยเหตุนี้ เธอย่อม 
รู้สืกเบื่อหน่ายและสมเพชสปิล้าที่เที่ยวสั่งสอนคนอื่น  ๆ เกี่ยวกันมารยาทบนโต๊ะอาหารทังที่ตัวเองก ็
ไม่มีอะไรดี

ภาพยนตร์ยังได้แสดงให้เห็นถึงลักษณะนิสัยที่ต ่อด้านสามีตัวเองของจอร์จิน่าโดยผ่าน 
พฤติกรรมและคำพูดของเธอในระหว่างเวลาอาหารด้วย แม้ภายนอกแล้ว จอร์จิ,น่าเป็นคนสุขุม
เรียบร้อย ไม่ค่อยมีปากมีเสียงซึ่งส่วนหนึ่งเพราะเธอกลัวการใช้กำลังของสปิล้า แต่จากพฤติกรรม 
ที่แสดงออกจะเห็นได้ว่า จอร์จิน่ามักจะทำบางสิ่งบางอย่างที่เป็นการท้าทายอำนาจ1ของสปิล้าอยู่

เสมอ เช่น การสูบบุหรี่ในภัตตาคารทั้งที่รู้ว่าสปิล้าไม่ชอบ ในฉากที่สปิล้าสั่งสอนลูกสมุนคนหนึ่ง 
ว่าให้ตัดเล็บให้เรียบร้อยและบอกว่าจะให้จอร์จิน่าเขียนกฎเกณฑ์หรือมารยาทที่ดีบนโต๊ะอาหารให ้
กับพวกนี้ได้อ่าน เมื่อสปิล้าพูดจบก็เรอออกมาด้วยเสียงอันดังทำให้จอร์จิน่าพูดขัดขึ้นมาว่า "แต่คน 
มีมารยาทดีเขาก็ไม่เรอบนโต๊ะอาหารหรอกนะ" และในฉากที่สปิล้าสั่งให้จอร์จิน่าเล่าให้ไมเคิลทัง 
ถึงชีวิตที่หรูหราพ่มเชืเอยของเธอ จู่  ๆ โดยไม่มีใครคาดคิด จอร์จิน่าพูดเพิ่มเติมต่อไปว่า "..และฉัน 
ยังได้ไปหาหมอตรวจภายในที่ดีที่สุดด้วยนะ" และเล่าให้ทุกคนได้ยินว่า การที่เธอแท้งมาแล้วถึง 
สามครั้งทำให้เธอไม่สามารถมีลูกได้อีก ซึ่งคำพูดของจอร์จิน่าทำให้สปีล้ารู้สืกขายหน้าและโกรธ
มากจนลงมือทำร้ายเธออย่างรุนแรง เราได้ทราบถึงสิ่งที่เกิดขึ้นกับจอร์จิน่าเมื่อกล้องได้ Close up 
ไปที่ใบหน้าที่มีรอยฟกชํ้าของเธอหลังจากวันที่เธอมีปากเสียงกับสามี
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นอกจากนี ภาพยนตร์ยังได้อาศัยกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" ในการบ่งบอกถึง 
ลักษณะนิสัยของตัวละครที่ชื่อ ไมเคิล ชายเของจอร์จิน่า ซึ่งมากินอาหารที่ภัตตาคารแห่งนี่,ด้วย 
เช่นกัน สำหรับไมเกิลนัน การที่เขาชอบอ่านหนังสือในระหว่างการกินอาหารนั้น แสดงให้เห็นว่า 
เขารักการอ่านหนังสืออย่างมาก ซึ่งนิสัยนี่ส่วนหนึ่งมาจากหน้าที่การงานของเขาในฐานะผู้ดูแล
หนังสือในหอหนังสือที่ทำให้เขามีนิสัยรักการอ่านไปในตัว ลักษณะนิสัยของเขานั้นไปสะดุดตา
จอร์จิ,น่า ซึ่งกำลังเบื่อหน่ายและเอือมระอากับสปิก้า และได้เหลือบไปเห็นไมเกิลกำลังกินอาหาร 
และอ่านหนังสือไปพร้อมกัน เมื่อไมเกิลหันมาเห็น ทั้งสองจึงแอบส่งสายตาให้กันและกันบ่อย ๆ

อย่างไรกีตาม ถ้าพิจารณาพฤติกรรมของไมเกิลอย่างลึกซึ้งแล้วจะเห็นถึงลักษณะนิสัย
บางอย่างในตัวชายคนนี การที่ไมเกิลเอาแต่ก้มตาก้มตาอ่านหนังสือในระหว่างที่กินอาหารนั้น เขา 
อาจจะใช้การอ่านหนังสือเป็นข้ออ้างให้กับความไร้เพื่อนของเขา เพราะจริงๆ แล้ว ถ้าเขามีเพ่ือน 
ร่วมโต๊ะอาหาร เขาคงไม่เอาแต่อ่านหนังสือในขณะที่กิน ตังเช่น เมื่อไมเกิลสังเกตเห็นว่าจอร์จิน่าที่ 
นั่งอยู่อีกโต๊ะหนึ่งแอบมองมาที่เขาบ่อย  ๆ ไมเกิลก็หยุดอ่านหนังสือและจ้องมองเธอตอบ นอกจาก 
น ี่ การที่ไมเกิลอ่านหนังสือในเวลาอาหารแปลความหมายได้ว่า ไมเคิลเป็นคนที่ไม่รู้จักแบ่งแยกว่า 
เวลาไหนควรทำอะไร ไม่ควรทำอะไร หรือเรียกได้ว่าไม่รู้การควรไม่ควร ซึ่งสปิก้าเองแม้จะ
หยาบช้ากักขฬะ แต่อย่างน้อยเขาก็ยังรู้ว่า เวลากินอาหารก็คือเวลากินอาหารไม่ใช่เวลาที่จะทำอย่าง 
อ่ืน และภัตตาคารก็ไม่ใช่ห้องสบุดที่จะมานั่งอ่านหนังสือ สปีก้าจึงพูดประชดไมเกิลว่าจะให้คนเอา 
หนังสือไปทำอาหารมาให้ และท้ายที่สุด สปิถ้าก็จัดการฆ่าไมเกิลตายเสียด้วยสิ่งที่เขาหลงใหล 
นั่นคือ การเอาหนังสือการปฏิวัติฝรั่งเศสยัดปาก และก่อนที่'ไมเกิลจะตาย สปิถ้ายังพูดจาเยาะเย้ยเขา 
ว่า "ย่อยยากหน่อยนะ" จะเห็นได้ว่า คำว่า "ย่อย" (Digest) ในที่นี เป็นกริยาที่แสดงออกได้ถึงทั้ง 
พฤติกรรมเกี่ยวกับการกินอาหารที่ย่อยยาก และการอ่านหนังสือที่ชับซ้อนยากแก่การเข้าใจ ซึ่ง
ไมเกิลนั้นมักจะนำเอาการอ่านหนังสือมาพัวพันปะปนอยู่กับการกินอาหารอยู่แล้ว ทำให้สปิถ้าซึ่ง 
มองดูอยู่รู้สืกหนั่นไล้ เมื่อสปิถ้าจับได้ว่าไมเกิลเป็นชู้กับจอร์จิน่า เขาจึงเอาหนังสือมายัดปากไมเกิล 
จนตายเพื่อตอกยำถึงสิ่งที่เขาเคยสั่งสอนไมเกิลว่า หนังสือนั้นกินเข้าไปไม่ได้ ไม่เหมือนความรํ่ารวย 
ที่ทำให้คนอิ่มท้องได้

นิสัยของไมเกิลในการไม่รู้จักแบ่งแยกเวลายังแสดงออกมาโดยการที่เขาและจอร์จิน่าเลือก 
สถานที่เสพเพศรสกันภายในภัตตาคาร และเลือกช่วงเวลาในระหว่างเวลาอาหารโดยไม่คำนึงว่ามัน 
สมควรหรือไม่ และคนที่ไมเกิลเข้าไปยุ่งเกี่ยวด้วยยังเป็นภรรยาคนอื่น ซึ่งคงไม่มีใครยินยอมให  ้
ใครมาหยามศักดิศรีกันง่าย  ๆ ดังนั้น ในที่สุดไมเกิลก็พบจุดจบด้วยฝ็ มือของสปิถ้าและลูกรเอง ซึ่ง 
แสดงให้เห็นว่า การที่เขาไม่ดูตาม้าตาเรือเที่ยวไปเป็นชู้กับภรรยาของคนอื่นและนิสัยที่ไม่รู้จักการ 
ควรไม่ควรได้นำเขาไปสู่จุดจบของตนเอง
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นอกจากนัน การที่ไมเคิลและจอร์จิน่ามาลักลอบร่วมรักกันในห้องเก็บเสบียงและอุปกรณ ์
ของห้องครัวเป็นประจำด้วยความช่วยเหลือของริชาร์ค จากพฤติกรรมของไมเคิลและจอร์จิน่า
สะท้อนให้เห็นว่า ตัวละครทังสองตัวนีมัวเมาอยู่ในกิเลสตัณหาในกามารมณ์จนลืมคิดถึงบาปกรรม 
อันเกิดจากการคบชู้และลืมคิดถึงกาลเทศะใด  ๆ ทังสิน ขอเพียงได้สนองตัณหากามารมณ์ของ
ตัวเองเป็นพอ การกระทำของพวกเขาเท่ากับทำให้ความหมายความสำคัญของอาหารต้องเปลี่ยน
แปลงไปจากความหมายที่ดีในการหล่อเลี้ยงชีวิตและจิตวิญญาณของมนุษย์ไปเป็นความหมายที ่
เกี่ยวข้องกับกามารมณ์ พวกเขา1ใช้สถานที่กินอาหารเป็นที่ที่ลักลอบพบปะกันอย่างแทบไม,มีความ 
ละอายหลงเหลืออยู่เลย ครั้งหนึ่งขณะที่ทั้งสองอยู่ด้วยกันในห้องเก็บอุปกรณ์และเสบียงภายในห้อง 
ครัว ลูกครัวคนหนึ่งได้เดินเข้ามาหยิบของ แทนที่ทั้งสองจะรุ้สืกอับอายกลับพูดเล่นเป็นเรื่องสนุกว่า 
"นี่เราคงต้องโดนขัดจังหวะเป็นร้อยๆพันๆเลยละทั้ง"

ในฉากที่ความจริงทุกอย่างร้ถึงสปิถ้าจนทำให้เขาอาละวาดหาตัวจอร์จิน่าที่อยู่กับไมเคิลนั้น 
ริชาร์ดได้ช่วยให้ไมเคิลกับจอร์จิน่าหลบหนีไปจากภัตตาคารโดยอาศัยไปในด้านหลังของรถบรรทุก1 Jr I  1  J J "  . ~ ~ J  ไซากอาหารของภัตตาคาร ฉากนีเป็นอีกฉากหนงทีสร้างความสะอิดสะเอียนน่าขยะแขยง เมือทัง
จอร์จิน่าและไมเคิลในสภาพเปลือยกายล่อนจ้อนต้องยืนอยู่ท่ามกลางซากสัตว์ที่บูดเน่า มีหนอน
ชอนไช และแสนจะโสโครกจนจอร์จิน่าร้องครํ่าครวญเพราะเหม็นจนแทบจะอาเจียนออกมา เป็น 
การยำให้เห็นถึงความสกปรกโสมมของกิเลสตัณหาที่ทั้งจอร์จิน่าและไมเคิลต่างจมอยู่กับมัน

สำหรับริชาร์ดซึ่งเป็นพ่อครัวประจำภัตตาคารแห่งนี้นั้น มองดูเผิน  ๆ แล้วตัวละครตัวนี้ไม่ 
ได้มีบทบาทที่เด่นนักในเรื่อง แต่ถ้าวิเคราะห์ให้ลึกซึ้งแล้วจะเห็นได้ว่า ริชาร์ดซึ่งเป็นพ่อครัวมี
บทบาทที่สำคัญที่ชุดในเรื่องสืบเนื่องจากการที่เขาอยู่ในฐานะ "ผู้ให้อาหาร" (the Provider o f Food) 
แก่คนอื่น  ๆ ในเรื่อง และนอกจากอาหารของริชาร์คเป็นธุดที่ทำให้เกิดเรื่องราวต่าง  ๆ ข้ึนเม่ือ 
ตัวละครตัวอื่น  ๆ เข้ามากินอาหารและมีชีวิตที่พัวพันกันในภัตตาคารแห่งนีแล้ว อาหารของเขายัง 
เป็นสิ่งที่ให้บทสรุปแก่ภาพยนตร์อีกด้วย ในฉากซึ่งสปิถ้าถูกบังคับให้กินศพของไมเคิล ริชาร์ด
นั่นเองที่เป็นคนปรุงศพของไมเคิลขึ้นมาตามคำขอร้องจากจอร์จิน่า แล้วด้วยศพนีเองที่ทุกคนใน
เรื่องโดยเฉพาะจอร์จิน่าใช้เป็นเครื่องมือในการแก้แค้นความโหดเหี้ยมของสปีถ้าอย่างสาสมที่สุด

จะเห็นได้ว่า ตลอดทังเรื่อง ภาพยนตร์ได้ให้ริชาร์ครักษาบทบาทในการเป็น "ผู้ให้อาหาร" 
แก่คนอื่น  ๆ ไว้อย่างเหนียวแน่น อาหารที่เขาให้กับตัวละครอื่น  ๆ นันปรากฎในหลายลักษณะด้วย 
กัน มีทั้งอาหารปรกติที่มีวิธีเสพปรกติอย่างอาหารฝรั่งเศสที่เขาปรุงให้ทุก  ๆ คนกิน อาหารที่เสพ 
ด้วยวิธีการอื่นอันได้แก่ กามารมณ์ ซึ่งริชาร์ดเป็นผู้ที่จัดหาสถานที่ให้ไมเคิลและจอร์จิน่าได้ร่วมรัก 
กัน ตลอดจนถึงอาหารที่ชวนสยดสยองซึ่งปรุงขึ้นจากศพคนเพื่อเป็นเครื่องมือในการแก้แค้นสปิถ้า
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บทบาทการเป็น "ผู้ให้อาหาร" แก่ทุก  ๆ คนในเรื่องของริชาร์ดทั้น ทำให้เขายืนอยู่ใน 
ตำแหน่งที่เหนือกว่าตัวละครตัวอื่น ทุกคนต่างก็เกรงใจในตัวเขาไม่เว้นแม้แต่อันธพาลจอมร้ายกาจ 
อย่างสปีก้าที่ไม่เคยก้มหัวให้กับใคร แม้สปิก้าจะทำร้ายหรือรังแกใครด้วยวาจาและกำลังมามาก
ต่อมากแต่เขากลับไม่กล้าที่จะตอแยริชาร์ดซึ่งเป็นลูกจ้างของเขา ท ั้งน ี้ นอกเหนือไปจากท่าทางอัน 
เคร่งขรึมดูจริงจังของริชาร์ดแล้ว สปิล้ามีความจำเป็นต้องพึ่งพาอาหารฝรั่งเศสที่ริชาร์คปรุงเพื่อ
ทำให้เขารู้สืกว่าเป็นส่วนหนึ่งของวงสังคมชันสูง ริชาร์ดเปีนผู้ที่สอนให้สปิก้าออกเสียงเรียกชื่อ
อาหารฝรั่งเศสที่เขาปรุงและสปิก้าก็ยอมออกเสียงตามอย่างว่าง่าย และริชาร์ตยังเป็นผู้ที่ทำให้
ภัตตาคารของสปิก้ามีลูกค้ามากมายเพราะติดใจในฝ็ มือการปรุงอาหารของเขา

ริชาร์ตนันตระหนักดีว่า สปิก้าไม่สามารถขาดเขาได้ ตลอดทั้งเรื่อง ริชาร์ดเปีนตัวละคร 
ตัวเดียวที่ไม่ตกอยู่ใต้อิทธิพลชั่วร้ายของสปิก้าแม้ว่าเขาจะทำงานให้สปีก้า ท ั้งน ี้ เพราะริ'ชาร์ดรู้ดี-ว่า 
สปิก้าจำเป็นต้องพึ่งพาเขาในการทำอาหารให้กินและในการดำเนินกิจการภัตตาคารแห่งนี้ ในฉาก 
ที่สปิก้าขู่จะไล่ริชาร์ดออกเมื่อเว่าริชาร์คมีส่วนรู้เห็นในการคบเของไมเคิลกับจอร์จิน่า ริ'ชาร์คกลับ 
ไม่มีท่าทีทุกข์ร้อนและพูดอย่างเป็นต่อว่า "อย่างนั้นหรือ ผมว่าไม่ได้นะค ุณ สปิก้า เพราะล้าผมไป 
แล้ว ค ุณ จะไปทานอาหารที่ไหนล่ะ ใครเขาจะต้อนรับค ุณ "  และในฉากที่สปิล้าล่วงรู้ว่าจอร์จิน่ามีเ 
เขาไต้ตรงเข้าไปต้นหาตัวจอร์จิน่าภายในห้องครัวเพราะแน่ใจว่าริชาร์ดจะต้องรู้เห็นเป็นใจกับเธอ 
อย่างแน่นอน สปิล้าอาละวาดขว้างปาข้าวของเครื่องใช้เหมือนคนบ้า และยังทำร้ายลูกมือของ
ริชาร์คจนบาดเจ็บไปตาม  ๆ กัน แต่เขากลับไม่กล้าทำอะไรริชาร์ดซึ่งยืนนิ่งเฉยอยู่ตรงหน้าเขาและ 
พูดใส่หน้าเขาว่า "ภรรยาคุณก็เรื่องของคุณสิ มาหาอะไรที่นี่ นึ่ไม่ใช่แผนกรับแจ้งของหายนะ"

จากคำกล่าวตามกรอบแนวคิด “ กินอย่างไรเป็นอย่างนัน" ที่บอกว่า อาหาร นอกจากจะ 
ทำให้อิ่มบ้องแล้ว ยังสามารถบอกข้อมูลเกี่ยวกับตัวคนกินไต้ เช่น ทำให้ทราบลักษณะนิสัย

โลกทัศน์ ภูมิหลังทางครอบครัว และสถานภาพสังคมและเศรษฐกิจของผู้ที่กินไต้ เม่ือพิจารณาจาก 
กรณีของสปีล้า จอร์จิ'น่า ตลอดจนไมเคิล ทำให้เห็นข้อพิสูจน์ว่าอาหารสามารถมีบทบาทในการสื่อ 
ความหมายตังกล่าวไต้ เนื่องจากเราสามารถทราบถึงลักษณะส่วนตัวของตัวละครเหล่านีโคยฝาน

บทสนทนาและพฤติกรรมบนโต๊ะอาหารของพวกเขา สปิล้านันแม้จะมีเงินทองมากมาย มีฐานะ
รํ่ารวย สามารถจะเลี้ยงอาหารฝรั่งเศสชั้นสูงแก่ตัวเอง ภรรยา และลูกสมุนไต้บ่อย  ๆ ในภัตตาคาร 
ระดับหรุหรา อันแสดงให้เห็นถึงฐานะทางการเงินของคนอย่างเขา การที่เขาทำตัวเป็นคนมีรสนิยม 
โดยให้ริชาร์ค จัดอาหารราคาแพงให้กินและบอกชื่ออาหารให้เขาท่องตาม การที่เขาสั่งสอนมารยาท 
การกินอาหารแก่ลูกน้อง และการที่เขาโล้อวดว่ามีความรู้ต้านอาหารฝรั่งเศส ทำให้มองเห็นไต้ว่า 
สปิล้าพยายามทำให้ทุก  ๆ คนเห็นว่าเขาเป็นคนชั้นสูงคนหนึ่งในสังคม แต่พฤติกรรมที่สปิล้าเผลอ 
แสดงต่อหน้าทุก  ๆ คน ถือเป็นข้อพิสูจน์หลักการ "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" ไต้เป็นอย่างดี เพราะ
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ท่าทางการกินที่เอามือกิน เรอเสียงดังลั่น พูดเรื่องสกปรกหยาบคายระหว่างกินอาหาร เป็นการ 
กระทำของคนไม่มีการสีกษา ไม่ได้รับการอบรม หรือคนข้างถนนดี  ๆ น่ีเอง ดังคำกล่าวของไทย 
"สำเนียง ส่อภาษา กิริยาส่อสกุล"

ดังนั้น ตลอดเวลาที่ชมภาพยนตร์เรื่องนี นอกจากผู้ชมจะเสีกถึงการที่ตัวละครในเรื่อง
เวียนว่ายอยู่กับกิเลสตัณหาแล้ว จะเสีกได้ถึงบรรยากาศเสียดสีอันเกิดจากพฤติกรรมและคำพูดที่
สวนทางกันอยู่ตลอดเวลาของตัวละครอย่างสปิกัา เช่น การสั่งสอนคนอื่นไม,ให้ทำอย่างนั้นอย่างนี้ 
แต่กลับทำเช่นนั้นเสียเอง ซึ่งเป็นการกระทำที่ขัคแย้งกับคำพูคที่ดูเหมือนคนได้รับการสีกษา

กิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารในภาพยนตร์เรื่อง The Cook, the Thief, His Wife and Her Lover 
ถูกนำมาใช้ในการสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัย โลกทัศน์ ถูมิหลังทางครอบครัว และสถานภาพ 
เศรษฐกิจของตัวละครโดยผ่านพฤติกรรมและคำพูดในระหว่างการกินอาหาร แต่จะเห็นได้ว่า
ลักษณะนิสัยที่แสดงออกมามักจะเป็นลักษณะเฉพาะตัวของบุคคลมากกว่าจะเป็นลักษณะนิสัยและ 
โลกทัศน์ที่ถูกกำหนดหรือหล่อหลอมมาจากวัฒนธรรมของตน แต่ในภาพยนตร์เร่ือง Big Night 
ตังที่จะกล่าวถึงต่อไป จะเป็นการใช้อาหารในการสื่อความหมายที่เน้นไปในด้านลักษณะนิสัยและ 
โลกทัศน์ของตัวละครในลักษณะที่เชื่อมโยงเข้ากับลักษณะประจำชาติอันเกี่ยวเนื่องกับเรื่องของ 
อาหารการกินมากกว่า โดยจะแสดงออกทางกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารอีกเช่นกัน

- ภาพยนตร์เรื่อง Big Night

ในภาพยนตร์เรื่องนี้ มีการใช้อาหารจากวัฒนธรรมอิตาเลี่ยนในการสื่อความหมายถึง
ลักษณะนิสัยและปรัชญาความคิดเกี่ยวกับอาหารการกินในแบบอิตาเลี่ยนแท้  ๆ ที่สะท้อนผ่านตัวผู้ที ่
ปรุงอาหาร คือ ปริโม ซึ่งมาจากวัฒนธรรมอิตาเลี่ยนและมีความภาคภูมิใจในวัฒนธรรมของชาต ิ
ตนเป็นอย่างมากและพยายามที่จะนำเสนออาหารในแบบอิตาเลี่ยนแท้  ๆ ให้กับผู้คนในสังคมใหม่ที ่
เขามาอยู่ได้รุ้จัก นั่นคือ สังคมอเมริกัน การสื่อความหมายตังกล่าวจะแสดงให้เห็นจากกรรมวิธี

ในการปรุงอาหาร พฤติกรรมที่ตัวละครแสดงออก และวิธีการมองความสำคัญของอาหาร

ตัวละครเอกของภาพยนตร์คือ สองพี่น้องปริโมกับเซคอนโด้ซึ่งอพยพจากอิตาลี่มาอยู่ใน 
อเมริกาในช่วงปี 1950 เพื่อหวังจะสร้างฐานะโดยการเปิดร้านอาหารอิตาเลี่ยน ภาพยนตร์ได้ใช้
ปริโมเป็นตัวแทนของค่านิยมและปรัชญาด้านอาหารการกินในแบบของอิตาเลี่ยนได้อย่างสมบุรณ์ 
แบบ ปริโมไม่ยอมให้ใครหน้าไหนมาทำตัวออกนอกแบบแผนธรรมเนียมปฏิบัติในด้านวัฒนธรรม 
การกินอาหารอิตาเลี่ยนที่เขาภูมิใจหนักหนา สำหรับปริโมแล้ว พฤติกรรมที่ทำต่ออาหารอิตาเลี่ยน
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อย่างไม่คำนึงถึงความเหมาะสมและความสำคัญของอาหารโดยการเปลี่ยนแปลงองค์ประกอบ หรือ 
ธรรมเนียมการกินอาหารตามใจชอบจนทำให้ธรรมเนียมปฏิบัติเกี่ยวกับการกินเละเทะ ไม่มีระเบียบ 
บันถือว่าเป็นความผิดร้ายแรงเทียบเท่ากับ "การ กระทำชำเราอาหาร" (The Rape o f Cuisine) และเขา 
จะประณามคนที่มีพฤติกรรมอย่างนั้นว่าเป็น "อาชญากร" ทางวัฒนธรรม

ในตอนแรกของภาพยนตร์ ลูกค้าชาวอเมริกันคู่หนึ่งเข้ามาในร้านและสั่งข้าว Risotto (ข้าว 
ทุงปรุงรสแบบอิตาเลี่ยน ใส่เห็ด มะเขือเทศ ชีส หรืออะไรก็ไค้ตามต้องการ) มากิน แต่เม่ือลูกค้า 
ร้สืกไม่คุ้นเคยกับอาหารที่ชื่อ Risotto ที่ยกมาเสิร์ฟตรงหน้า ลูกค้าจึงสั่ง Spaghetti มาเพิ่มอีกหนึ่งที ่
โดยไม่สนใจคำแนะนำของเซคอนโค้ที่บอกว่าสปาเกตตี้กับข้าว Risotto นั้น ไม่สามารถสั่งมากิน 
ทีเดียวพร้อม  ๆ กันไค้ เนื่องจากเป็นอาหารที่อยู่ในคอร์สที่เสิร์ฟถัดจากอาหารนำคอร์ส (Antipasto) 
เหมือน  ๆ กัน กังนั้น เซคอนโค้จึงจำใจไปบอกปริโม ซึ่งเมื่อปริโมแข้าก็โกรธมากเพราะเขาถือว่า 
การกระทำเช่นนี้ผิดธรรมเนียมปฏิบัติทางวัฒนธรรมและเท่ากับเป็นการดูถูกอาหาร

ทั้งนี จากข้อมูลทางวัฒนธรรมนั้น คอร์สที่ต่อจาก Antipasto ซึ่งเป็นอาหารนำคอร์สแบบ 
อิตาเล่ียนแล้ว คนอิตาเลี่ยนจะกิน Soup และ/หรือ อาจจะเป็น Risotto ซึ่งเป็นอาหารที่นิยมทางตอน 
เหนือของประเทศอิตาลี ซึ่งเป็นบริเวณเคียวที่ปลูกข้าวไค้ หรือล้าไม่เช่นนันก็สามารถสั่ง Spaghetti 
ซึ่งเป็น Pasta Dish อย่างหนึ่งมากินซึ่งเป็นที่นิยมในทางตอนใต้มากกว่า (Zanon Sa-Nguankaeo, 
interview, February 3, 1998) แต่ Risotto ไม่สามารถสั่งมากินควบคู่กับ Spaghetti ไค้อย่างเด็ดขาด 
ดังบัน การที่ลูกค้าอเมริกันที่ยังไม่ค่อยเจักอาหารอิตาเลี่ยนดีนักมาสั่งอาหารเช่นนีจึงสร้างความ
เดือดดาลให้กับปริโมเป็นอย่างมากถึงกับสบถออกมาว่า "ไล้คนพวกนี้ในอเมริกามันคิดว่าบันเป็น 
ใคร" และถึงกับจะออกไปอธิบายให้ลูกค้าอเมริกันไค้เข้าใจว่า ธรรมเนียมการกินแบบอิตาเลี่ยนเป็น 
อย่างไร ซึ่งทำให้เซคอนโต้น้องชายซึ่งมีหน้าที่ต้อนรับลูกค้าและจัดการเรื่องเงิน  ๆ ทอง  ๆ ให้กับ 
ร้านถึงกับกุมขมับเพราะอยากจะเอาใจลูกค้าที่แม้จะทำไม่ถูกต้องนักแต่ก็เป็นลูกค้ารายแรก (และ
รายสุดห้าย) ของร้านในวันนั้น

ด้วยเหตุนี ปริโมจึงไม่เคยเห็นดีเห็นงามไปกับสไตล์การทำธุรกิจร้านอาหารของปาสกัล
เพื่อนชาวอิตาเลี่ยนของน้องชาย แม้ว่าธุรกิจของปาสกัลจะประสบความสำเร็จเป็นอย่างดี ปริโม 
มองสไตล์การดำเนินธุรกิจของปาสกัลที่ถือหลักว่า "ให้ไนทุกสิ่งที่ลูกค้าต้องการ" ด้วยสายตาท่ี 
เหยียดหยามเพราะตัวปริโมบันมีวิธีการมองความสำคัญของอาหารตามแบบอิตาเลี่ยนแห้ซึ่งถือ 
ปรัชญาเกี่ยวกับอาหารการกินที่ว่า "การกินอาหารดี  ๆ เปรียบเสมือนการไค้อยู่ใกล้ชิดพระเจ้า"
(To eat good food is to be close to God) ซึ่งเป็นที่มาของชื่อร้าน The Paradise เพราะปริโมต้องการ
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จะนำเสนอความเอรีดอร่อยของอาหารอิตาเล ี่ยนที่ทำให้ผ ู้ท ี่ได ้ล ิ้มลองมีความสุขเหมือนได  ้
ขึ้นสวรรค์

คนอิตาเลี่ยนจะให้ความสำคัญกับกิจกรรมเกี่ยวกับอาหารเป็นอย่างมาก คนอิตาเลี่ยนชอบ 
กินอาหารดี  ๆ มีความประณีตบรรจงในเรื่องรสชาติเพราะชาติอิตาเลี่ยนเป็นชาติที่มีความสุข
ส่วนใหญ่อยู่กับเรื่องอาหารการกิน จนถึงกับมีคำกล่าวที่ว่า "คนอิตาเลี่ยนนั้นอยู่เพื่อกินโดยแท้" ซึ่งก ็
ไม่ผิดเพี้ยนไปจากความเป็นจริงนัก คนอิตาเลี่ยนมีปรัชญาในการกินว่า การกินอาหารดี  ๆ เปรียบ 
เสมือนการได้ขึนสู่สรวงสวรรค์ ซึ่งมีความหมายคล้ายคลึงกับหลักการประจำตัวปริโมที่ว่า To eat 
good food is to be close to God เพราะอาหารถือเป็นความสุขที่สุดอย่างหนึ่งในชีวิตคนอิตาเลี่ยน 
จนเป็นที่มาของสำนวนที่ว่า Tavola Sacra (Sacred Table) แปลได้ว่า เนื่องจากอาหารมีความสำคัญ

"  V  “ ! 1  0  "  V ^  1 ”  I
มาก ตังนันเมือทังลงกินอาหาร พฤติกรรมการกินทันเทียบได้กับพิธีกรรมอย่างหนงและอาหารเองก็ 
กลายเป็นสิ่งศักดิสทธ ด้วยเหตุนี้ คนอิตาเลี่ยนจึงไม่มีความคิดว่าการทำอาหารหรือการนั่งลงกิน 
อาหารดี  ๆ นั้นเป็นเรื่องเสียเวลา แต่เป็นเรื่องของความสุขมากกว่า (Zanon Sa-Nguankaeo, 
interview, February 3, 1998)

ภาพยนตร์ได้แสดงรูปแบบความคิดและลักษณะทางวัฒนธรรมกังกล่าวไว้ในตัวปริโมอย่าง 
สมบูรณ์แบบ เขาเป็นคนอิตาเลี่ยนที่มีความเป็นอิตาเลี่ยนอยู่ในตัวอย่างแท้จริง เราจะเห็นได้ว่า
ปริโมไม่เคยคิดว่าการทำอาหารเป็นเรื่องเสียเวลา แต่เขาทุ่มเทเวลาให้กับมันอย่างเต็มที่เพื่อให้อาหาร~ไ J J 1 ไ, ;  " 0 น้ั ณ์, น้ั
ออกมาดีทีสุด ซงลักษณะเช่นนีในบางครังกสวนทางกับหลักการทำธุรกิจทีต้องรีบเร่งแข่งกับเวลา 
ซึ่งปาสกัลและเซคอนโต้ให้ความสำคัญกับเรื่องนี้มาก

ด้วยเหตุพี้ ปริโมจึงนึกรังเกียจที่ปาสศัลปล่อยให้ลูกค้ากระทำการประหนึ่งยํ่ายีคุณค่าของ 
อาหารอิตาเล่ียน ในฉากที่ปริโมไปปรับทุกข์กับเพื่อนสนิทชาวอิตาเลี่ยนที่เปิดร้านตัดผมทัน ปริโม 
ได้แสดงความเห็นต่อปาสคัลว่า

"ตำรวจน่าจะมาจับไอ้หมอนั่นไปชะโทษฐานที่เสิร์ฟอาหารแบบทันให้ลูกค้า....นายรู้ไหม 
ว่าอะไรเกิดขึ้นที่ร้านนั่นทุกคืน  ๆการกระทำชำเราอาหารดี  ๆนี่เอง"

นอกเหนือไปจากความสามารถของปริโมในการปรุงอาหารอิตาเลี่ยนได้อย่างเอรีดอร่อย 
และความพยายามที่จะรักษาเอกลักษณ์วัฒนธรรมด้านอาหารการกินแบบอิตาเลี่ยนไว้โดยไม่ยอมให้ 
ใครมากัดแปลงแก้ไขแล้ว ความสามารถในการปรุงอาหารของปริโมยังแสดงให้เห็นเด่นชัดขึนโดย 
ผ่านการแสดงความคิดเห็นของตัวละครตัวอื่น  ๆ เช่น ในฉากที่ปาสคัลเอ่ยชมปริโมให้เซคอนโต้พิง
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ว่า "การจ้างปริโมนับเป็นการลงทุนที่คุ้มค่าทีเดียว" และในคืนอันยิ่งใหญ่ของร้านที่ปาสกัลหลอก 
เซคอนโต้ว่าจะเชิญนักดนตรีชื่อดังมาเป็นเกียรติแก่ร้านเพื่อล้กิจการที่จวนเจียนจะล่มจมให้กลับดี
น ี้' น ี้ "  '  น ี้ 4  น ี้ น ี้ น ี้น ี้ V

ขนมา ทำให้เซคอนโต้เกิดความหวังอย่างมากเพราะคิดว่าการมาปรากฎตัวของนักดนตรีผู้มันจะช่วย 
ตัดสินความอยู่รอดของร้านอาหารตนไต้ และจะทำให้ความผินแบบอเมริกันของเขาที่จะมีฐานะ
รํ่ารวย มีรถคันโตขับเป็นจริงขึ้นมา เซคอนโต้จึงไต้เบิกเงินในธนาคารมาจนเกือบหมดเพื่อจัดงาน 
เลียงอาหารคํ่าแบบอิตาเลี่ยนแท้  ๆ ส่วนปริโมนั้นก็ไต้ทุ่มเทให้กับการทำอาหารอย่างสุดฝ็มือ แต่ 
คุดมุ่งหมายของเขากลับแตกต่างไปจากน้องชาย การที่เขาทุ่มเทให้กับการทำอาหารครังนีเป็นเพราะ 
ว่าเขาต้องการที่จะประกาศความภาคภูมิใจและความงดงามทางวัฒนธรรมต้านอาหารการกินของ 
อิตาเลี่ยนให้เป็นที่ประจักษ์ เพราะก่อนหน้านี้ ลูกค้าชาวอเมริกันส่วนใหญ่นอกจากจะไม่มีความรู้ 
เกี่ยวกับอาหารอิตาเลี่ยนแล้ว ยังทำท่าไม่สนใจจะรู้เสียอีกด้วย และเมื่อคืนอันยิ่งใหญ่มาถึง
เซคอนโต้น้องชายต้องพบกับความผิดหวังเมื่อรู้ว่าแท้ที่จริงแล้วปาสกัลไม่ไต้เชิญใครมา ส่วนคนที่ 
สมหวังก็คือปริโมเพราะแขกทุกคนที่ไต้ลิ้มรสชาติอาหารที่เขาปรุงต่างก็ตกตะลึงในความเอร็คอร่อย 
ของมัน

นอกจากนี ขณะที่ปริโมกำลังปรุงอาหารเพื่อเลี้ยงแขกเหรื่อในคืนวันพิเศษโดยมีน้องชาย
เข้ามาเป็นผู้ช่วยมัน ท่าทางของปริโมบ่งบอกว่าเขามีความสุขมากที่ไต้ปรุงอาหารที่เขารัก ใน
ฉากนี ภาพยนตร์ไต้เพิ่มบรรยากาศความเป็นอิตาเลี่ยนโดยการใช้เพลงประกอบภาษาอิตาเลี่ยนที่มี 
ท'วงทำนองสนุกสนานเร้าใจเข้ากับจังหวะในการทำอาหารอิตาเลี่ยนของสองพี่น้องและข้าว Risotto 
ผิ มือของปริโมนันก็ทำออกมาให้มีสีธงชาติของอิตาลี นั่นคือ สีแดง ขาว และเขียว

จากหลักการของกฎว่าด้วยการสัมผัส ซ่ึงกล่าวว่า อาหารสามารถใช้เป็นช่องทางในการ 
ถ่ายทอดสาระบางอย่างที่เป็นคุณสมบัติในทางจิตวิทยาหรือรุปธรรมจากผู้ปรุงอาหารไปสู่ผู้ที่กินไต้ 
ข้อล้างน้ีไต้รับการพิสูจน์จากข้อมูลท่ีไต้จากภาพยนตร์เรื่อง Big Night กล่าวคือ ปริโมซึ่งภาคภูมิใจ 
ในวัฒนธรรมทางต้านอาหารการกินของอิตาเลี่ยนเป็นอย่างมากพยายามที่จะถ่ายทอดและนำเสนอ 
สาระ ปรัชญา หรือแก่นสารของอาหารอิตาเลี่ยนในแบบที่เขารู้สีกผ่านอาหารที่เขาปรุงไปยังลูกค้า 
ชาวอเมริกันและคนอื่น ๆ ในอเมริกา ซึ่งล้วนแล้วแต่ยังไม่มีความรู้ในต้านวัฒนธรรมเกี่ยวกับ
อาหารการกินของอิตาเล่ียนดีพอ ในตอนแรกมัน ไม,มีใครให้โอกาสปริโมแทแ้ ต ่น้องชายของเขา 
เองเพราะว่าหน้าตาของอาหารอิตาเล่ียนแท้ ๆ อย่างข้าว Risotto ยังไม่เป็นที่คุ้นเคยและไม่ค่อยมีใคร 
อยากลองกิน แต่ในงานเลียงอาหารคํ่าอันยิ่งใหญ่ แขกทุกคนที่ไต้รับเชิญมาทานอาหารคํ่าที่ร้าน 
โดยไม่เสียเงิน ดังน้ัน แขกเหรื่อจึงรู้สีกว่าไม่เสียหายอะไรที่จะลิมลองรสชาติของอาหารอิตาเลี่ยนที่ 
สองพี่น้องปริโมและเซคอนโต้นำมาเสิร์ฟให้ แ ต ่ถ้าเป็นในเวลาตามปรกติแล้ว คงไม่มีใครสั่งอาหาร 
พวกน้ีเป็นแ น ่ หรือล้าจะมี คนที่สั่งก็คงไม่รู้ว่าจะสั่งอะไรดีเพราะไม่คุ้นเคยไปเสียทุกอย่าง แต่ใน
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งานเลี้ยงอาหารคํ่าคืนนั้กลับไม่ใช่เช่นนั้น อาหารอิตาเลี่ยนแท้ ๆ ที่ปริโมทำให้แก่แขกเหรื่อทุกคนได้ 
ชิมทำไท้คืนที่ว่ากลายเป็นคืนอันยิ่งใหญ่สำหรับชีวิตของทุกคนที่เข้ามามีส่วนร่วม ตัวปริโมเองนัน 
ก็ยินดีและเต็มใจที่จะทุ่มเทอย่างเต็มที่ในการปรูงอาหารตามวัฒนธรรมอาหารของอิตาเลี่ยนซึ่งจะ 
เป็นการทำให้แขกได้ประจักษ์ในความหมายของวัฒนธรรมเกี่ยวกับอาหารจากบ้านเกิดเมืองนอน 
ของตน ตังน้ัน อาหารที่ปริโมนำมาเลี้ยงแขกเหรื่อจึงเป็นอาหารเขาท่ีตั้งใจจะนำเสนอความพิเศษ 
และรสชาติของอาหารที่เอร็คอร่อยให้แก่แขกโดยเฉพาะ ไม,ว่าจะเป็นข้าว Risotto 3 สีท่ีลูกค้า 
อเมริกันรายหน่ึงเคยปฏิเสธอย่างไม่ใยดี, Timpano พาสค้าสอดไท้ซึ่งมีรูปร่างคล้ายกลอง และ 
Porchetta หมูท้นแบบอิตาเล่ียนท่ีจะนำมาเสิร์ฟแขก ซึ่งทั้งหมดเป็นอาหารที่ปริโมภูมิใจหนักหนา

ภาพที่ 10 ะ ข้าว Risotto
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ภาพท่ี 12 ะ หภูหัน Porchetta

โดยเฉพาะอาหารที่ชื่อ Timpano นั้น ปริโมบอกแก่สาวที่เข้ามาช่วยเขาในครัวว่าไล้ข้างใน 
จะ "ใส่สิ่งที่ดีที่ฤ[ดในโลกเอาไว้" เพราะอาหารอิตาเลี่ยนจานนั้จะใส่อะไรเป็นไล้ก็ได้ และความ 
สนุกจะอยู่ที่การได้เดาไล้ของอาหาร

ปริโมรอคอยโอกาสที่จะได้ถ่ายทอดความภาคภูมิใจในวัฒนธรรมการกินของอิตาเลี่ยนผ่าน 
อาหารท่ีเขาทำเพ่ือเผยแพร’ปรัชญาความคิดของอิตาเล่ียนท่ีมองว่า "การได้กินอาหารท่ีดี ๆ เปรียบ 
เสมือนการได้อยู่ใกล้ชิดพระเจ้า" หรือการได้ขึ้นสู่สรวงสวรรค์นั่นเอง เพราะชาติอิตาเล่ียนเป็นชาติ 
ที่มองเห็นอาหารเป็นศูนย์กลางของชีวิตมนุษย์ และการพบปะครอบครัวหรือสังสรรค์ญาติมิตรก็จะ 
มีอาหารเป็นศูนย์กลางเสมอ (Favro, interview, March 6, 1998) ซึ่งฉากการทำอาหารในครัว กล้อง 
จะใช้ภาพ Close up ไปที่มือปริโมขณะกำลังปรุงอาหารอิตาเลี่ยนอยู่อย่างตั้งอกตั้งใจเพื่อให้อาหารที่ 
ออกมาตี อร่อยและพิเศษทีส่ ุด  เพื่อจะนำเสนออาหารไปสู่คนกินซ่ึงส่วนใหญ่มาจากวัฒนธรรม 
อเมริกันท่ีเน้นกินอาหารรวดเร็วง่าย ๆ ไม่มีพิธีรีตองมากมาย และไม่ค่อยจะ!จักอาหารอิตาเลี่ยนต ี
เท่าไรนัก และเมื่อแขกเหรื่อที่ได้ชิมอาหารอิตาเลี่ยนแห้ ๆ ของปริโมเข้า พวกเขาก็เข้าใจทันทีถึง 
ความหมายของปรัชญาการกินด้งกล่าวของอิตาเล่ียน ภาพยนตร์ได้นำเสนอผลจากอาหารของ
ปริโมด้วยภาพ Close up ที่จับภาพกิริยาอาการของแขกเมื่อได้ล้ิมรสอาหารจานต่าง ๆ ของปริโม 
บางคนถึงกับหลับตาและอุทานออกอย่างตื่นตะลึงและปลาบปลื้มในรสชาติอาหารที่ได้สัมผัส 
อาหารผ่านไปคอร์สแล้วคอร์สเล่า ทุกคนก็ไม่มีท่าทีว่าจะคลายความ!ลึกสนุกสนานหรืออยากรีบ 
กลับบ้านแม้ว่าจะ!ลึกอิ่มแสนอิ่มจนใครบางคนถึงกับยกมือยอมแห้ แต่เมื่ออาหารจานใหม่ท่ีมี
หน้าตาไม่ค่อยคุ้นเคยถูกลำเลียงมาเสิร์ฟก็คูเหมือนพวกเขาจะทำใจไม่ให้กินไม่ได้แล้ว และอาหาร 
คํ่ามื้อนั้นก็ดำเนินไปเกือบ 7 ชั่วโมงโดยไม่มีใครบ่นว่าเสียเวลาเลยแบ้แต่น้อย
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เห็นไค้ว่า ตามหลักการของกฎว่าด้วยการสัมผัสท่ีว่า ผู้ปรุงอาหารสามารถส่งผ่านสาระที่ 
ต้องการไปสู่ผู้กินไค โ้ดยผ่านส่ือกลางคืออาหารท่ีทำ ปริโมในฐานะผู้ที่ปรุงอาหาร สามารถส่งผ่าน 
สาระท่ีค้องการจะส่งก็คือ ความภาคภูมิใจและความรู้สืกชื่นชมไนวัฒนธรรมค้านอาหารการกิน
แบบอิตาเลี่ยนลงไปในอาหารซึ่งเขาใช้เป็นสื่อกลางในการส่งถึงผู้ที่กินอาหารอันได้แก่ แขกเหรื่อ 
ทุกคนท่ีมาร่วมงานเล้ียง ซึ่งปริโมสามารถทำไค้สำเร็จจนแขกที่มาร่วมงานคืนนั้นต่างยอมรับว่า
อาหารคํ่าแบบอิตาเลี่ยนที่ปริโมนำเสนอแก่พวกเขาเพื่อหวังประกาศความภูมิใจในชาติตนนั้นเป็น 
อาหารมื้อสำคัญที่สุดมื้อหนึ่งในชีวิต ดังน้ัน คืนที่เรียกว่าคืนอันยิ่งใหญ่นี้จึงมีความหมายต่อชีวิต 
ใครหลาย  ๆ คนอย่างมากมาย ไม่ว่าจะเป็นชีวิตคนปรุง คือปริโม ที่ไค้นำเสนอถ่ายทอดวัฒนธรรม 
เก่ียวกับอาหารการกินของอิตาเลี่ยนให้เป็นที่ประจักษ์สมความตั้งใจ เซคอนโค้น้องชายที่เกือบจะ
หลงลืมความภาคภูมิใจในวัฒนธรรมอาหารการกินของชาติตนเพื่อจะหันไปเอาใจลูกค้าโดย 
ดัดแปลงแก้ไขธรรมเนียมการกินแบบอิตาเลี่ยนเพราะต้องการให้ร้านอยู่รอด และยังเป็นคืนอัน
ยิ่งใหญ่สำหรับแขกเหรื่อที่ไค้กินอาหารอิตาเลี่ยนเต็มรูปแบบที่ทำให้พวกเขามีความร้สืกอิ่มกายและ 
อิ่มใจอย่างแท้จริงอย่างที่ไม่เคยไค้สัมผัสรับเมาก่อน

ภาพยนตร์เรื่อง Big Night เป็นกรณีของของภาพยนตร์ที่นำเอากิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหาร 
มาสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัย โลกทัศน์ของตัวละครที่ไค้รับการหล่อหลอมวิธีคิดและการมอง 
ความสำคัญของอาหารจากวัฒนธรรมอิตาเลี่ยนและพยายามที่จะต่อสัเพื่อจะรักษาความภาคภูมิใจ 
นั้นเอาไว้ในขณะที่ต้องการที่จะอยู่รอดในสังคมแห่งใหม่คือ สังคมอเมริกัน

ในลำดับต่อไป จะกล่าวถึงภาพยนตร์ที่มีการนำเอากิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารมาใช้สื่อความ 
หมายตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนัน" ในแง่ที่ว่า อาหารสามารถจะสะท้อนให้เห็นถึง 
ลักษณะนิสัยและโลกทัศน์ของผู้ที่ปรุงและกินอาหารไค้ โดยผ่านกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหาร ซึ่งในที่ 
น ีไค้แก่ การปรุงอาหาร วิธีการมองความสำคัญของอาหาร ตลอดจนการขายอาหาร แต่จุดประสงค์ 
มิใช่เพื่อการอยู่รอดเหมือนเรื่อง Big Night แต่เป็นการสื่อความหมายเพื่อที่จะรักษาความสัมพันธ์ 
ในครอบครัวเอาไว้ให้ไค้ ดังที่ปรากฎในภาพยนตร์เรื่อง Eat Drink Man Woman

- ภาพยนตรเรอง Eat Drink Man Woman

ภาพยนตร์เรื่องนีไค้ใช้อาหารในการสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัย และโลกทัศน์ตัวละคร 
โดยดำเนินตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนัน" ในแงทว่า อาหารสามารถสะท้อนถึง 
ลักษณะนิสัย โลกทัศน์ รวมทั้งวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของผู้ที่ปรุงหรือกินอาหารไค้ การสื่อ
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ความหมายในประเด็นนี้กระทำโดยผ่านพฤติกรรมการแสดงออกไม,ว่าจะเป็นการปรุง การขาย หรือ 
วิธีการมองความสำคัญของอาหารของตัวละคร

ภาพยนตร์เรื่องนีมีฉากหลังของเหตุการณ์อยู่ที่กรุงไทเปเมืองหลวงของไต้หวัน พลเมือง
ส่วนใหญ่เป็นคนเชื้อชาติจีนที่ไต้รับลักษณ ะและประเพณีต่าง  ๆ จากจีนแผ่นดินใหญ่รวมทั้งต้านวิธ ี
การคิดเกี่ยวคับวัฒนธรรมต้านอาหารการกินของชาติจีน ในช่วงเวลาร่วมสมัยนี้ ไต้หวันไต้พัฒนา 
ประเทศไปมากทั้งในต้านสังคมและเศรษฐกิจ ซึ่งไต้ส่งผลกระทบต่อสถาบันครอบครัวและความ 
สัมพันธ์ในครอบครัว ภาพยนตร์เรื่องนี้ไต้นำเสนอชีวิตครอบครัวจีนในไต้หวันครอบครัวหนึ่งซึ่ง 
ประกอบไปด้วยพ่อและลูกสาว 3 คนที่ไต้รับผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงตังกล่าว

ทุกคนในครอบครัวล้วนมีกิจกรรมส่วนใหญ่ที่ต้องทำงานนอกบ้าน ชุเป็นพ่อครัวประจำ
โรงแรม เจียเจนเป็นครูสอนวิชาเคมีในโรงเรียนมัธยม เจียเชินทำงานบริหารในบริษัทสายการบิน 
เจียหนิงเรียนมหาวิทยาลัยและทำงานพิเศษในร้านฟ้าสต์พัด ทำให้พ่อลูกมีเวลาน้อยมากที่จะไต้

พูดคุยคันแบ้ว่าจะอยู่บ้านเคียวคัน เพราะตื่นเช้ามาต่างคนต่างมีภารกิจของตัวเอง คือ ต้องรีบไป 
ทำงาน กว่าจะกลับถึงบ้านตอนเย็นก็คํ่ามืดดึกตื่นและต่างก็แยกย้ายคันเข้าห้องนอน ทำให้ครอบครัว 
นีสภาพเหมือนแตกแยกไปคนละทิศละทาง ชูผู้เป็นพ่อซึ่งรู้สืกไม่สบายไจนักต่อสิ่งที่เกิดขึ้น ต้วย 
เหตุนี ชุซึ่งเป็นตัวแทนของชาวจีนที่ยังคงยึดติดคับวัฒนธรรมประเพณีดังเดิมจึงไต้ใช้ประโยชน์จาก 
กิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหาร อันได้แก่ การกินอาหารร่วมคันในครอบครัวมาเป็นเครื่องมือในการรักษา 
ความสัมพันธ์ของครอบครัว ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงวิธีการมองความสำคัญของอาหารตามวัฒนธรรม 
จีนตามหลักการ "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น"

จากข้อมูลทางต้านวัฒนธรรมจีน อาหารในความหมายของจีนเป็นสือกลางของศฑม
สัมพันธ์ในครอบครัวคนจีน เป็นวิถีทางหนึ่งที่ทำให้ครอบครัวอยู่ร่วมกันไต้ (รนท Xue, interview, 
February 28, 1998) คนจีนให้ความสำคัญต่ออาหารในแง’ครอบครัวอย่างเห็นไต้ชัดมาก การรวม 
ครอบครัวในความหมายของคนจีนถือว่าสำคัญที่สุค ในวันหยุดที่สำคัญของจีนอย่างวันตรุษจีน
คนจีนจะถือว่าเป็นวันหยุดอย่างแท้จริง ถือว่าเป็นวันรวมครอบครัว ไม่ว่าจะอยู่ที่ไหนถึงเวลาก็รู' 
แล้วว่าต้องรีบกลับบ้านไปหาครอบครัวเพื่อที่จะไต้กินอาหารมือสำคัญร่วมคัน (ปีติ ชัยวงศ์,
สัมภาษณ์, 23 มีนาคม 2541)

ชุนั้นเข้าใจความสำคัญของกิจกรรมการร่วมกินอาหารในครอบครัวว่าเป็นสือในการรักษา 
ความสัมพันธ์ในครอบครัวตามวิธีคิดของวัฒนธรรมจีน เขาจึงไต้กำหนดให้ลูก  ๆ ทุกคนมากิน
อาหารคํ่ามื้อวันอาทิตย์ทุก  ๆ ครั้งร่วมกันอย่างเคร่งครัด ชุเข้า,ใจดีว่า ในสภาพสังคมปิจชุบัน เป็นไป
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ไม่ได้ที่สมาชิกทุกคนซึ่งต่างมีก ิจกรรมนอกบ้านจะมาร่วมกินอาหารคํ่าพร้อมหน้าพร้อมตากัน 
ทุกวัน เวลาของการทำกิจกรรมนอกบ้านได้มาแย่งเวลาของครอบครัวไปเกือบหมด ครอบครัวจึงมี 
ลักษณะที่ต่างคนต่างอยู่ ซึ่งชูไม,ต้องการให้เป็นเช่นนัน ดังนัน การร่วมกินอาหารคํ่าด้วยกัน
สักวันในหนึ่งอาทิตย์จึงเป็นสิ่งที่ชูให้ความเอาใจใส่มากและลูก  ๆ ทุกคนก็ตระหนักดีว่าชูให้ความ 
สำคัญกับอาหารมื้อนี้มากเพียงใด

กรรมวิธีการทำอาหารของชูนอกจากจะสามารถยืนยันความตั้งใจของชูที่จะให้อาหารคํ่า 
ทุกวันอาทิตย์เป็นอาหารมื้อพิเศษของครอบครัวของเขาแล้ว ยังเป็นการสะท้อนให้เห็นถึงลักษณะ 
นิสัยและวิถีชีวิตแบบคนจีนแท้  ๆ ในตัวเขาอีกด้วย จะเห็นได้ว่า ในฉากเปิดเรื่อง ภาพยนตร์ได้ใช้ 
ภาพ Close up ในการแสดงกรรมวิธีการทำอาหารตามตำรับจีนดังเดิมของชูซึ่งมีอาชีพเป็นพ่อครัว 
มือหนึ่งของโรงแรมหรูหราในกรุงไทเป เราได้เพลิดเพลินและทึ่งไปกับกรรมวิธีในการปรุงอาหาร 
ท่ีคล,องแคล'ว นิ่ง และปราณีต อันแสดงความเป็นมืออาชีพของชู ไม่ว่าจะเป็นการจัดการกับปลา 
เป็นๆ ที่จะนำมาทำอาหาร โดยปรกติคนทั่วไปที่ไม่ได้อยู่ในแวดวงของการทำอาหารระดับที่เรียก 
ว่ามืออาชีพจะชินตากับการฆ่าปลาด้วยวิธีทุบหัวธรรรมดา แต่สิ่งที่ชู,ทำก็คือ เขาแทงตะเกียบเข้าไป 
ในปากปลาในขณะที่มันยังเป็น  ๆ อยู่ แล้วเขาก็จัดการหักตะเกียบนั้นด้วยการใช้สันมือพีนให้หัก 
เป็นสองท่อน วิธีการนี้ถือได้ว่าเป็นวิธีการฆ่าปลาที่ถูกต้องตามวิธีการปรุงอาหารแบบจีนแท้  ๆ ซ่ึง 
ผู้ปรุงที่มีความรู้ความชำนาญเท่านั้นจึงจะทราบว่า การแทงตะเกียบไปในปากปลาเป็นการทำให้ง่าย 
เข้าที่จะเอาส่วนที่เป็นครีบปลาทั้งสองข้างออกได้อย่างสะดวกและจะทำให้เลือดปลาไม่ไหลออกมา 
ข้างนอก ดังนั้น จะไม่เสียรสชาติความอร่อยของเนื้อปลาและยังไม่ทำให้ปลาชํ้า กรรมวิธีนี้ยังเป็น 
การป้องกันไม่ให้ถูกก้างปลาตำมือได้อีกด้วย ปลาในเรื่องในฉากนี้เรียกว่าปลาหลูฮื้อ มีท้องสี
ขาวใหญ่ ลักษณะคล้ายปลาปูของบ้านเรา สำหรับคนจีนแล้ว ถือกันว่าปลานั้นเป็นอาหารที่มีระดับ 
มีรสชาติอร่อย มีเนื้อไม่หยาบเมื่อเทียบกับเนื้ออื่น  ๆ อย่างหมู ไก่หรือเนื้อ การกินณือปลาของ

คนจีนลือว่าเป็นเนื้อที่อร่อยที่สุด สะอาดที่สุด และมีคุณค่าที่สุด (ปีติ ชัยวงศ์, สัมภาษณ์, 23 มีนาคม 
2541)

นอกจากปลาหลูฮื้อที่ชูเอามาปรุงอาหาร1ให้ถูก  ๆ กินด้วยวิธีการนึ่งแล้ว เขาได้ยังเตรียม
อาหารอื่น  ๆ อีกหลายอย่างได้แก่ เคาหยก หรือหมูสามชั้นนึ่ง ซึ่งจัดเป็นอาหารจีนแบบครอบครัว 
ที่แพร่หลายเพราะทำได้ง่ายและมีรสชาติอร่อย กินกับหมั่นโถวหรือซาละเปา ภาพยนตร์ได้นำเสนอ 
ขันตอนการทำเคาหยกของชูอย่างละเอียด โดยเริ่มตั้งแต่การทอดหมูสามชั้นในกระทะนำมันร้อน  ๆ
แล้วเอาลงมาแช่นั้าเย็นหั่นเป็นชิ้น  ๆ นึ่งพร้อมส่วนผสมอื่นๆ ในรังถึง และเอามาคว่ํา (เคา) ก่อน 
ราดนำแกงลงไป และอาหารทานเล่นที่เป็นแบบครอบครัวอีกอย่างคือซาละเปาไสัปู ซึ่งกล้องได้ 
จับภาพ Close up ไปที่มือของชูที่จีบแป้งซ่าละเปาที่ห่อไสัเป็นจีบ  ๆ เป็นเกลียวเท่า  ๆ กันอย่าง
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สมํ่าเสมอก่อนที่จะเอาไปนึ่ง ศิลปะการจีบแป้งทำซาละเปาได้อย่างชำนาญเช่นนี้ต้องอาศัยทักษะ
ความชำนาญอันเกิดจากการฝึกฝนมาไม,น้อยเพราะการจีบแป้งนันด้องอาศัยจังหวะของนิวซาละเปา 
จึงจะออกมาปราณีตสวยงาม แตหิ้งนี้คูเป็นเรื่องง่ายมากสำหรับพ่อครัวใหญ่อย่างชุ เขาจึงสามารถ 
ทำเสร็จได้ในเวลาอันรวดเร็ว นอกจากนี้ ชุยังได้ทำชุปไก่ตุ๋นเครื่องยาจีน ให้ลูก  ๆ กินอีกด้วย โดยช ุ
นำไก่ที่เลียงไว้ในสวนหลังม้านมาปรุงอาหารจานนี้ให้ลูก แสดงให้เห็นว่า ชุให้ความสำคัญกับความ 
สด รสชาติ และคุณภาพของอาหาร และชุยังมีวิธีการถอดกระดูกจากตัวไก่แบบที่คล่องแคล่วและรู้ 
จักการทำเป็นอย่างดี ในฉากของการทำอาหารในครัวของชุนี้ กล้องได้ Pan ไปรอบ  ๆห้องครัว เรา 
ได้เห็นอุปกรณ์การทำครัวอยู่ครบครัน ไม่ว่าจะเป็นกะทะ ชาม จาน หม้อ ไห และมีดขนาดต่าง  ๆ
ไม่ตํ่ากว่า 30 เล่มเพราะเป็นเครื่องมือในการประกอบอาชีพของชุ เม่ือกล้อง Pan ไปถึงนาฬิกาใน 
ห้องครัวที่บอกเวลาประมาณ 11 นาฬิกา ทำให้ทราบได้ว่า ชุเอาใจใส่ต่อการเตรียมอาหารมื้อคํ่านี้ 
เพียงใดเพราะอาหารแต่ละอย่างที่ชุปรุงให้กับลูก  ๆ กินตอนคํ่านั้นค่อนข้างใช้เวลาในการเตรียมนาน 
พอสมควรแม้ว่าชุจะเป็นพ่อครัวที่เก่งกาจเพียงไคกีตาม นอกจากนั้น ชุยังได้ปรุงเป็ดอบใบชาด้วย 
ตัวเอง ซึ่งอาศัยกรรมวิธีทำยุ่งยากซับช้อนมากและต้องอาศัยฝ็ มือตลอดจนความแข็งแรงอย่างมาก 
เพราะต้องใช้เป็ดที่มีขนาดใหญ่พอควร ในฉากนี้ เราได้เห็นถึงกรรมวิธีการทำเป็ดอบใบชาของชุ 
ตามแบบด้นตำรับจากจีน ซึ่งน้อยคนนักที่จะทราบวิธีการทำ ชุเริ่มโดยการเป่าลมเข้าไปทางปากเป็ด 
ที่ถอนขนจนเกลียงแล้ว จนเป็ดตัวพองลมแล้วชุจึงเอานั้าแกงร้อน  ๆ ราดไปบนเป็ด และเอามือจับ 
คอเป็ดไว้ไม่ให้ลมออก ทั้งนี้ เพื่อให้เนื้อกับหนังเป็ดแยกจากกัน และนำร้อน  ๆ จะช่วยให้คงสภาพ 
อยู่เช่นนั้นเพราะเป็ดอบใบชาที่อร่อยนั้นเมื่ออบสุกแล้วเนื้อและหนังควรแยกจากกัน และหนังต้อง 
กรอบอร่อย ต่อจากนั้น กล้องตัดไปยังภาพชุหิ้วเป็ดที่ยังดิบอยู่ไปหลังม้านซึ่งมีถังอลูมิเนียมขนาด 
ใหญ่ใช้สำหรับอบเป็ดด้วยใบชา ซึ่งเป็นเป็นอุปกรณ์การครัวแบบโบราณของจีนที่ครอบครัวที่
เชี่ยวชาญการทำอาหารเท่านั้นจึงจะซื้อหามาไว้ใช้ และบ้านกีด้องมีอาณาบริเวณพอสมควร เราจะ 
เห็นว่า ชุเตรียมอาหารอย่างสุคฝึ มือและปริมาณอาหารก็มากมายเหมือนการเตรียมอาหารไว้ต้อนรับ 
แขกคนสำคัญเลยทีเดียว

จะเห็นได้ว่า นอกจากวิธีการมองความสำคัญของการกินอาหารร่วมกันในครอบครัวแล้ว

กรรมวิธีการปรุงอาหารและอุปกรณ์การครัวแสดงให้เห็นว่า ชุมีลักษณะนิสัยและวิถีชีวิตแบบคนจีน 
แท้  ๆที่สืบทอดและอนุรักษ์วัฒนธรรมด้านอาหารการกินแบบตังเติมเอาไว้เป็นอย่างดี ซึ่งส่วนหนึ่ง 
มาจากอาชีพของเขาที่เป็นพ่อครัวอาหารจีนในโรงแรมใหญ่ ตังนั้น อาหารที่ชุทำจึงมีลักษณะที่เป็น 
แบบฉบับวัฒนธรรมการครัวของจีนแท้  ๆ เม่ือพิจารณาจากอาหารที่เขาปรุง ชุได้มีการผสมผสาน 
อาหารที่มาจากศิลปะการครัวหลัก  ๆ จาก 4 มณฑลของจีนได้แก่ อาหารปีกกิ่ง ห้อยหยาง กวางตุ้ง 
และเสฉวน และชุยังกระทำตามปรัชญาการปรุงอาหารตามแบบที่คนจีนได้ยึดถือให้ความสำคัญมา 
เป็นเวลาช้านาน นั่นก็คือ การคำนึงถึง สี กล่ิน รส และคุณค่าทางโภชนาการของอาหาร อาหารที่
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เขาปรุงไม่ไค้มีความสำคัญอยู่แค่การทำให้อิ่มท้องแต่ต้องคูแล้วเป็นอาหารตาอาหารใจไค้ด้วย 
ยกตัวอย่างเช่น ในมื้ออาหารที่เลี้ยงแขกครั้งใหญ่ตอนท้ายเรื่องจะพบว่า อาหารมือนันของเขาตกแต่ง 
ไค้งดงามประคับประดาวิจิตรกว่ามื้อใด  ๆ และอาหารแต่ละจานก็เป็นอาหารที่เขาเลือกสรรมาแล้ว 
เป็นอย่างดีและมีชื่อที่เป็นมงคล เช่น ปลาหมึกดอกทานตะวัน มังกรสองสี ปลาเกล็ดกิเลน ไข่ม้วน 
ซึ่งแต่ละจานไค้มีการประคับตกแต่งโดยคำนึงถึงเกณฑ์ดังกล่าวเป็นอย่างมากในการเตรียมอาหาร 
เราจะเห็นภาพชุพยายามแกะสลักผลพิณปีนรูปกวางป่า ทำให้เราไค้เห็นว่า ชุไม่เพียงแต่มีความ 
สามารถในการปรุงอาหารเท่านั้น แต่เขายังสามารถตกแต่งอาหารและรู้ถึงศาสตร์และศิลป็ของการ 
ทำอาหารไค้เป็นอย่างดีด้วย เขารู้ดีว่าอาหารนั้นควบคู่ไปกับชีวิตอย่างไร เรียกว่าเขาเป็นพ่อครัวที่มี 
ความรู้จริงและรู้ลึกซึ้งในการทำอาหาร นอกจากนี ยังพบว่า ชุยังสืกษาถึงคุณสมบัติในทางเป็นยา 
ป้องกันและรักษาโรคของอาหารอีกด้วย ทังนี เพราะชุยึดหลักความคิดของจีนเกี่ยวกับความสำคัญ 
ของอาหารในวัฒนธรรมที่ไม่ไค้กินแค่อิ่มท้องเท,านัน แต่ยังต้องมีสรรพคุณในการรักษาและป้องกัน 
โรคไค้ด้วย (ปีติชัยวงศ์,สัมภาษณ์, 2 3มีนาคม 2541)

ภาพยนตร์ยังไค้สะท้อนโลกทัศน์ของชุผ่านบทสนทนาบนโต๊ะอาหารของชุที่กล่าวต่อหน้า 
ลูกสาวลูกเขยและเพื่อนม้านอย่างคุณนาย เหลียง จินหรง และชานชาน ทำให้เห็นไค้ว่า ชุเป็นคน 
ที่เข้าใจโลก มีความคิดลึกซึ้ง และรู้จักเชื่อมโยงเรื่องของอาหารการกินเข้ากับชีวิตมนุษย์ ใน จาก

คำพูดของเขา ช ุไค ้ให ้ม ุมมองต ่อช ีว ิตไว ้ว ่า "ชีวิตไม่ไค้เหมือนกับการทำอาหารเลยจนนิดเดียว" 
ประโยคนีเป็นประโยคนำก่อนที่เขาจะประกาศจะแต่งงานกับจินหรงและจะขายบ้าน เห็นไค้ว่า
ชุนันสามารถหยิบยกเอาเรื่องราวการทำอาหารมาเชื่อมโยงกับความจริงของชีวิตไค้ลึกซึงเพราะว่า 
คนในวัยขนาดชุไค้ผ่านโลกมามาก และอาชีพพ่อครัวมือหนึ่งทำให้ตลอดชีวิตของชุไค้คลุกคลีกับ 
อาหารการกินมามาก ชุรู้จักทั้งสองสิ่งนี้เป็นอย่างดีและรู้ด้วยว่ามันแตกต่างกันอย่างสินเชิง กับ
อาหารนั้น แม้ประสาทรับรสชุจะไม่ดีแต่อย่างน้อยเขาก็สามารถควบคุมกำหนดให้มันออกมาเป็น 
ไปในทางใดทางหนึ่งไค้ ล้ามีคนคอยเป็นลิ้นให้ ซึ่งในชีวิตจริง บางครังพ่อครัวที่มีความชำนาญ 
มาก  ๆ จะปรุงอาหารให้ออกมามีรสชาติดีไค้โดยไม่ต้องชิมด้วยชำแด,อาศัยความรู้สืกอย่างเดียวก็ 
เพียงพอ แต่ชีวิตคนเราไม่ใช่เช่นนัน เราไม่อาจจะรู้ไค้ล่วงหน้าเลยว่าอะไรจะเกิดขึนกับเรา ชีวิตคือ 
ส่ิงท่ีเราไม,รู้และไม่มีทางรู้ไค้ว่าตอนไหนจะเป็นอย่างไรจนกว่าจะมีบางสิ่งเกิดขึ้นมากับเรา เราอาจ 
ปรุงแต่งชีวิตให้มีรสชาติสีสันตามที่เราพอใจไค้แต่ไม่อาจไปกะเกณฑ์ล่วงหน้าไค้ว่าต้องเป็นอย่าง 
นันอย่างนี ซึ่งความคิดนีสามารถเข้าใจไค้ชัดเจนยิ่งขึ้นเมื่อพิจารณาชีวิตของตัวละครเอกทังสี่ตัว

ซึ่งมักมีเรื่องไม,คาดคิดเกิดขึ้นในชีวิตเสมอ ชุนั้นจู่  ๆ ก็ประกาศแต่งงานกับจินหรงหญิงสาวรุ่นลูก 
แทนที่จะเป็นคุณนายเหลียงซึ่งอยู่ในวัยเดียวกันและชอบไปมาหาสู่กันบ่อย  ๆ เจียเจนซึ่งตลอดเวลา 
มีชีวิตอยู่ในระเบียบกฎเกณฑ์อย่างเคร่งครัคจู่  ๆ ก็ถูกความรักมุกจนตังตัวไม่ติดและรีบร้อนแต่งงาน 
โดยไม่ทันไค้บอกให้ครอบครัวรับรู้ เจียเชินซึ่งทังสวยทังเก่งและมีวี่แววว่าจะมีโชคในเรื่องความ
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รักอยู่เสมอ แต่ในที่สุด ผู้ชายที่มาเกี่ยวพันกับเธอก็ค่อย  ๆ หายหน้าไปจากชีวิตทีละคน ส่วนเจียหนิง 
ก็บังเอิญได้สมหวังในความรักกับแฟนของเพื่อนเพราะเกิดจากการเข้าใจผิดและออกจากบ้านไป 
เป็นคนแรกเนื่องจากตั้งครรภ์กับแฟนหนุ่มทั้งที่อายุยังน้อยและกำลังเรียนหนังสืออยู่

นอกจากนี้ ภาพยนตร์เรื่องนี้ยัง,ใช้กิจกรรมที่เกี่ยวกับการกินอาหารของชุมาสื่อความหมาย 
ถึงความสุขทางเพศของเขาอีกด้วย เราได้ทราบว่า ถึงแบ้ชุจะทำงานเป็นพ่อครัวมือหนึ่งในโรงแรม 
แต่ประสาทรับรสของชูทั้นไม่ทำงานมาเป็นเวลานานแล้ว ที่ทำงานเขาจึงต้องอาศัยเพื่อนสนิทที่เป็น 
พ่อครัวด้วยกันช่วยชิมอาหารให้ แต่ในตอนท้ายเรื่องหลังจากที่ชูได้แต่งงานกับจินหรงและย้ายออก 
ไปอยู่ด้วยกันแล้ว ประสาทรับรสที่ลิ้นของชุกลับคืนมาได้อย่างประหลาด ซึ่งภาพยนตร์เรื่องนี้
ต้องการจะสื่อความหมายถึงวิธีคิดของคนจีนที่มองการกินกับเรื่องของเพศเป็นของคู่กันและมีความ 
สำคัญต่อชีวิตมนุษย์ จะขาดสิ่งใดสิ่งหนึ่งไม่ได้ ดังที่ปรากฎในชื่อเรื่อง Eat Drink Man Waman ซึ่ง 
แปลได้ว่า กิน ด่ืม ผู้ชาย ผู้หญิง หรืออีกนัยหนึ่งคืออาหารกับเซ็กซ์นันเกี่ยวข้องกันนั่นเอง

ในส่วนของตัวละครตัวอื่น ได้แก่ ลูกสาว 3 คนของชุ คือ เจียเจน เจิยเชิน และเจียหนิงนั้น 
กิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารอันได้แก่ พฤติกรรมและบทสนทนาบนโต๊ะอาหาร ตลอดจนอาชีพ
ขายอาหารสามารถสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัย โลกทัศน์ ความเชื่อทางศาสนา และวิถีชีวิตของ 
ตัวละครทั้งสามตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" ได้เช่นเดียวกัน

ก่อนการกินอาหารทุกครั้งเราจะเห็นพฤติกรรมอย่างหนึ่งในบรรดาพ่อลูกพังสามคนนี้ที ่
แตกต่างกันนั่นคือ ใน1ขณะที่ชุ เจียเชินและเจียหนิง จะเริ่มลงมือกินเมื่ออาหารมาพร้อมบนโต๊ะ แต่ 
เจียเจนจะต้องมีการสวดขอบคุณพระเจ้าที่ช่วยประทานอาหารมือนีมาให้ครอบครัวเธอและทำให้ 
ทุกคนมารวมกันอีกครั้ง จากพฤติกรรมของเธอ จะเห็นได้ว่า ในครอบครัวนี มีเจียเจนเพียงคนเคียวท่ี 
เป็นคริสต์และเธอก็เป็นชาวคริสต์ที่เคร่งครัดเสียด้วย นอกจากนี้ ในทุกวันอาทิตย์เราจะเห็นเธอไป 
โบสถ์เพื่อทำพิธีทางศาสนาอยู่เป็นประจำ ส่วนสาเหตุที่เธอนับถือคริสต์อยู่คนเดียวในครอบครัว
น่าจะเป็นเพราะว่า การอกหักและผิดหวังอย่างรุนแรงจากเรื่องรักในอดีตทำให้เธอเปลี่ยนศาสนามา 
เป็นคริสต์เพราะศาสนาคริสต์เป็นศาสนาที่เน้นความรัก ความเป็นเพื่อน และ การให้อภัยซึ่งทำให ้
เจียเจนได้รับการปลอบประโลมใจและมีที่ยึดเหนี่ยวจิตใจให้คลายความโดดเดี่ยวลงได้ (บาทหลวง 
ประชาชาติ ปรีชาๅฒิ, สัมภาษณ์, 5 มีนาคม 2541)

ส่วนเจียเชินลูกสาวคนรองนัน เธอเป็นลูกคนเดียวที่ทำอาหารได้เก่งและรักการทำอาหาร 
เป ็นชีว ิตจิตใจโดยเฉพาะเวลาที่ร ้ส ีกสบายใจซึ่งแสดงให ้เห ็นว่าเจ ีย!ช ินเป ็นล ูกคนเด ียวท ี่ม ี 
สายสัมพันธ์ลึก  ๆ กับพ่อ ในฉากที่เจียเชินไปบ้านแพ่นหนุ่มเพื่อจะปรุงอาหารให้เขากิน0ฝัน กล้อง
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ได้ Close up ที่มือของเธอขณะ กำลังใช้มีดแล่เด้าหู้ได้บางเฉียบและ!จักใช้ไฟในการปรุงอาหารเป็น 
อย่างดี เจียเชินยังแสดงออกถึงความรอบ!และสนใจในเรื่องอาหารการกินของเธอผ่านทางคำพูด
ของเธอ ตอนหนึ่งของการสนทนากับแฟนหนุ่ม เจียเขินได้พูดว่า "อาหารร้อนและเย็น (ในที่นีคือ 
ปลากับผัก) เป็นสิ่งที่สร้างความสมดุลย์ได้อย่างสมพูรณ์แบบ เป็นปรัชญาโบราณที่สอนให้อาหาร 
ต้องมีความสมดุลย์ระหว่างพลังงาน รสชาติ และธรรมชาติ', คำพูดของเจียเขินแสดงให้เห็นว่าเธอ 
เช้าใจในคำสอนของจีนที่มองความสำคัญของอาหารว่า การกินอาหารที่มีคุณค่าทางโภชนาการ
นอกจากจะบำรุงร่างกายให้แข็งแรงแล้วยังนำไปสู่ชีวิตทางกามารมณ์ที่มีความสุข

ความสามารถในการปรุงอาหารและความ!เกี่ยวกับปรัชญาทางด้านอาหารการกินของจีน 
ทำให้เห็นว่า เจียเขินมีความ!และได้รับการฝึกฝนทางการทำอาหารมามิใช่ห้อยซึ่งเกิดจากการที่เธอ 
ติดสอยห้อยตามพ่อไปทำงานในวัยเด็ก เมื่อนำข้อมูลทางด้านวัฒนธรรมมาประกอบการพิจารณา

กรรมวิธีการปรุงอาหารของเจียเขินแล้วจะทราบว่า เธอได้เรียน!ศิลปะการทำอาหารตามแบบฉบับ 
ของตระกูลถัง (Tang) ซึ่งเป็นตระกูลใหญ่ตระกูลหนึ่งในแผ่นดินจีนที่รับใช้ราชสำนักมาหลาย 
ชั่วอายุคน และด้วยความที่เป็นตระกูลเก่าแก่มั่งคั่งมีอำนาจวาสนาทำให้ต้องมีโอกาสเลียงรับรอง
แขกบ้านแขกเมืองอยู่เสมอ จึงต้องมีการกำหนดระเบียบมารยาททางด้านอาหารการกินซึ่งมีจุดเด่น 
คือ มีกรรมวิธีการปรุงอาหารไม่ว่าจะเป็นการหั่น ปรุง ตุ๋น นึ่งที่ปฏิบัติได้อย่างพิถีพิถัน การใช้ไฟ 
อย่างเหมาะสม และให้ความสำคัญกับการเลือกส่วนผสมของการทำอาหาร คนที่รํ่าเรียนวัฒนธรรม 
ด้านอาหารที่สืบทอดจากตระกูลถังจะทราบดีว่าอาหารชนิดใดควรปรุงอย่างไรเพราะมีการถึกษา 
ค้นคว้าทดลองมาแล้วเป็นอย่างดี และได้มีการจดบันทึกเอาไว้เป็นลายลักษณ์อักษร (ปิติ ชัยวงศ์, 
สัมภาษณ์, 23 มีนาคม 2541)

สำหรับเจียหนิงลูกสาวคนสุดท้องของครอบครัวนี้ ภาพยนตร์ได้มีการใช้กิจกรรมการขาย 
อาหารฟ้าสต์ฟูดแบบตะวันตกมาสือความหมายถึงลักษณะนิสัยของเธอในลักษณะเปรียบเทียบ 
ภาพลักษณ์ของการขายอาหารฟ้าสต์ฟูดทำให้เรานึกถึงอะไรที่รวดเร็ว เรียบง่าย และไม่มีพิธีรีตองที่ 
ยุ่งยาก ซึ่งเป็นกิจกรรมที่เจียหนิงทำเป็นประจำเพราะเป็นงานพิเศษนอกเวลาเรียนของเธอ เห็นได้ว่า 
อาชีพที่เจียหนิงทำก็มีส่วนกำหนดบุคลิกลักษณะและรุปแบบการใช้ชีวิตของเธอ การที่เจียหนิงด้อง 
ทำงานแข่งกับเวลาเพื่อให้บริการทันใจลูกค้ามีส่วนเชื่อมโยงกับลักษณะนิสัยประจำตัวและบุคลิก 
ของเจียหนิง กล่าวคือ เธอเป็นเด็กสาวที่ทำตัวตามสบาย เรียบง่าย คล่องแคล่วกระฉับกระเฉง เป็น 
ตัวของตัวเอง และความรักของเจียหนิงนั้นดู  ๆ แล้วกีไม่ต่างอะไรจากลักษณะของอาหารที่เธอขาย 
เพราะบันเกิดขึนอย่างรวดเร็ว ง่าย  ๆ เกิดจากความสมยอมและพอใจทังสองฝาย และบทสรุปของ 
มันก็ช่างรวบรัดและไม่มีพิธีรีตองอะไร เพราะคบกันได้ไม่นาน เจียหนิงก็ยอมมีสัมพันธ์สวาทกับ 
แฟนหนุ่มจนตังครรภ์ขึ้นมา ด้วยเหตุนี เธอจึงตัดสินใจบอกเรื่องนีแก่คนในบ้านและออกจากบาน
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ไปอยู่กินกับแฟนหนุ่ม คำประกาศของเธอนั้นช่างสั้นและพ่งดูเป็นเรื่องง่าย  ๆแต่มันก็ไค้สร้างดวาม 
ตกตะลึงให้กับครอบครัวของเธอจนทุกคนพูดอะไรไม่ออก

จะเห็นไค้ว่า ในฉากแรกของเรื่อง ภาพยนตร์จงใจที่ให้ภาพความแตกต่างระหว่าง
วัฒนธรรมเกี่ยวกับรูปแบบของอาหารการกินแบบจีนแห้  ๆ กับรูปแบบที่ไค้รับผลกระทบจาก
วัฒนธรรมตะวันตกที่ไหลบ่าเข้ามาในสังคมไต้หวันโดยการตัดภาพไปมาระหว่างฉากในห้องครัว 
ของห้านที่ชุกำลังปรุงอาหารตามกรรมวิธีโบราณกับฉากความรุ่นวายในร้านฟ้าสต์ห้ดซึ่งเจียหนิง 
กำลังทอดเพ่ร้นช์พ่รายและขายอาหารที่เคาน์เตอร์ซึ่งลูกค้ามาทุงเต็มไปหมด

ภาพยนตร์เรื่อง Eat Drink Man Woman เป็นภาพยนตร์อีกเรื่องหนึ่งถัดจากเรื่อง 
The Cook, the Thief, His W ife and Her Lover และ Big Night ที่นำเอากิจกรรมต่างๆที่เกี่ยวกับ 
อาหารมาใช้ในการสื่อความหมายถึงตัวละครตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนัน" โดยการ 
ใช้กรรมวิธีการปรุงอาหาร การซือขายอาหาร วิธีการมองความสำคัญของอาหาร ตลอดจน
พฤติกรรมบนโต๊ะอาหารในการสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัย โลกทัศน์ ความเชื่อทางศาสนาหรือ 
รูปแบบการใช้ชีวิตของตัวละครอันไค้แก่พ่อกับลูกสาวสามคนท่ามกลางปริบทวัฒนธรรมจีนใน 
ประเทศไต้หวันในช่วงเวลาที่เรียกไค้ว่าร่วมสมัยกับเรา เม่ือเปรียบเทียบภาพยนตร์ที่ใช้กิจกรรม
เกี่ยวกับอาหารเพื่อสื่อความหมายทั้ง 3 เรื่องนี้จะเห็นไค้ว่า ภาพยนตร์เรื่อง Big Night และเรื่อง Eat 
Drink Man Woman จะเป็นการสื่อความหมายถึงตัวละครตามลักษณะที่ถูกหล่อหลอมมาจาก 
วัฒนธรรมที่มาของอาหารนัน  ๆ ไม,ว่าจะเป็นวัฒนธรรมอิตาเลี่ยนและจีนอย่างเด่นชัดกว่าเรื่อง
The Cook, the Thief, His W ife and Her Lover เน่ืองจาก ภาพยนตร์ 2 เรื่องตังกล่าวมีการใช้ 
ป็จจัยค้านกรรมวิธีการปรุงหรือเตรียมอาหารคับวิธีมองความสำคัญของอาหารในแบบวัฒนธรรม 
ค้านอาหารการกินของอิตาเลี่ยนและของจีนมาใช้สื่อความหมายถึงลักษณะของตัวละครซึ่งมาจาก 
วัฒนธรรมนั้น  ๆ ที่มีเอกลักษณ์แตกต่างไปจากวัฒนธรรมอื่น ตังที่ภาพยนตร์เรื่อง Big Night ไค้ 
กล่าวถึงวัฒนธรรมค้านอาหารการกินแบบอิตาเลี่ยนแห้  ๆ ที่ขัดแย้งกับแบบอเมริกันท่ามกลางปริบท 
สังคมอเมริกัน ส่วนเรื่อง Eat Drink Man Woman ไค้กล่าวถึง วัฒนธรรมค้านอาหารการกินแบบ 
จีนแห้กับแบบตะวันตกในปริบทสังคมเจ้าของวัฒนธรรมคือ ไต้หวัน แต่สำหรับในภาพยนตร์เรื่อง 
The Cook, the Thief, His w ife and Her Lover นั้น เป็นการใช้กิจกรรมเกี่ยวกับอาหารโดยเฉพาะ 
พฤติกรรมและบทสนทนาบนโต๊ะอาหารมาสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัย โลกทัศน์ ภูมิหลังทาง 
ครอบครัว และสถานภาพทางเศรษฐกิจของตัวละครในลักษณะที่เข้าใจไค้ในระดับสากลมากกว่าจะ 
เฉพาะเจาะจงว่าวัฒนธรรมอาหารการกินที่ปรากฏนั้นมาจากแหล่งใดและสะท้อนวิธีคิดของคนใน 
ชาตินั้นเกี่ยวกับเรื่องอาหารการกินอย่างไรห้าง
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ภาพยนตร์ 3 เรื่องที่จะกล่าวถึงต่อไปนี้จะมีลักษณะการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายใน 
รูปแบบที่ผสมผสานระหว่างการใช้ตัวอาหารโดยตรงในการสื่อความหมายกับการใช้กิจกรรมที ่
เกี่ยวกับอาหารในการสื่อความหมาย ซึ่งแต่ละเรื่องจะให้นำหนักของการสื่อความหมายตามกรอบ 
แนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" และตามกฎว่าด้วยการสัมผัสในระดับที่แตกต่างกันไป

4.1.3 ภาพยนตร์ที่มีการสื่อความหมายโดยผ่านทั้งตัวอาหารโดยตรงและกิจกรรมต่างๆที่เกี่ยวกับ
อาหาร

ภาพยนตร์ในกลุ่มนี้ได้แก่ภาพยนตร์เรื่อง Babette's Feast, Like Water for Chocolate 
และ Tampopo ซึ่งมีประเด็นที่ส์ากัญคือ เป็นภาพยนตร์ที่มีการใช้อาหารในแต่ละวัฒนธรรมได้แก ่
เดนมารก/ ฝรังเศส (ในเรอง Babette's Feast) เมกซกัน (ในเรอง Like Water for Chocolate) และ 
ญี่ป่น (ในเรื่อง Tampopo) และรวมถึงกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหาร ไม่ว่าจะเป็นวิธีการปรุง การกิน 
การซือขายอาหาร วิธีการมองความสำคัญของอาหารมาใช้ในการสื่อความหมายในเนื้อเรื่อง ทั้งน ี ้
โดยอาศัยกรอบแนวคิดหลัก "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" ซึ่งกล่าวว่า อาหาร (อันได้แก่ ตัวอาหาร 
จริงๆ และกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหาร) สามารถสะท้อนหรือบ่งบอกถึงลักษณะนิสัย อารมณ์ความ 
รูสืกนึกคิด โลกทัศน์ ความเช่ือบางอย่าง ภูมิหลังทางครอบครัว หรือสถานภาพทางสังคมและ 
เศรษฐกิจของผู้ที่ปรุงและกินได้ และตามกฎว่าด้วยการสัมผัสที่กล่าวว่า อาหารสามารถนำมาใช้เป็น 
สื่อกลาง (Medium)'ในการถ่ายทอด "สาระ" (Essence) ซึ่งอาจจะเป็นคุณสมบัติทางจิตวิทยาหรือ 
รูปธรรม ตลอดจนความตังใจบางอย่างผู้ที่ปรุง (ผู้ส่ง) ไปส่ผู้ที่กิน (ผู้รับ) ได้ ซึ่งผลที่เกิดขึ้นจะ 
แตกต่างกันไปตามความสัมพันธ์ระหว่างผู้ส่งและผู้รับ ภาพยนตร์ท้ัง 3 เรื่องจะสื่อความหมายโดย 
ดำเนินตามกรอบแนวคิดตังกล่าวข้างด้นในระดับที่มากน้อยแตกต่างกัน ตังที่จะกล่าวถึงต่อไป

- ภาพยนตร์เรื่อง Babette's Feast

ภาพยนตร์เรื่องนี้มีการนำเสนออาหารจากวัฒนธรรมเดนมาร์กที่ได้รับอิทธิพลจากศาสนา 
คริสต์และอาหารแบบฝรั่งเศสแท้ ในการสื่อความหมายถึงโลกทัศน์ ความเชื่อทางด้านศาสนา และ 
สถานภาพทางสังคมและเศรษฐกิจของตัวละครในเรื่อง ได้แก่ ชุมชนชาวคริสต์ และนายพลผู้เป็น 
แขกรับเชิญมาร่วมมื้ออาหารคํ่า การสื่อความหมายในลักษณะตังกล่าวจะปรากฎผ่านทางกิจกรรม 
ต่าง  ๆ ที่เกี่ยวข้องกับอาหารอันได้แก่ พฤติกรรมบนโต๊ะอาหารและวิธีการมองความสำคัญของ 
อาหาร และผ่านการใช้ตัวอาหารบางอย่างที่สะท้อนให้เห็นถึงวิธีคิดเกี่ยวกับอาหารที่ได้รับอิทธิพล 
จากความเชื่อทางศาสนา ตลอดจนโลกทัศน์ และสถานภาพทางสังคมและเศรษฐกิจของตัวละคร
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ในส่วนของการสื่อความหมายโดยผ่านกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารนั้น ภาพยนตร์ได้สะท้อน 
ความเชื่อของชุมชนชาวคริสต์นิกายถูเธอร์รันที่เคร่งศาสนาออกมาโดยผ่านวิธีคิดเกี่ยวกับอาหาร 
การกิน ชุมชนนี้มองว่า มนุษย์สามารถที่จะหลุดท้นจากกิเลสตัณหาไปสู่การมีชีวิตภายหลัง
ความตายด้วยการมีศรัทธาในองค์พระผู้เปีนเจ้าอย่างเคียวเท่านั้น และมองว่า อาหารสามารถ1ใช้เปีน 
ตัวควบคุมหริอฝึกฝนความต้องการของมนุษย์ได้ โดยมนุษย์จะต้องไม่ยึดติดหรือหลงใหลไปกับรูป 
รส กลิ่นของอาหารที่มากระตุ้นความอยากในใจมนุษย์ และพึงเห็นความสำคัญของอาหารเป็น

เพียงแค'เครื่องบำรุงหล่อเลี้ยงร่างกายและจิตวิญญาณให้มีชีวิตอยู่ได้ในโลกนี้เพื่อจะได้กระทำหน้าที่ 
ของคริสตศาสนิกชนที่คีในการรับใช้พระผู้เป็นเจ้า คือ หน้าที่ในการมอบความรักให้แก่เพื่อนมนุษย ์
และการรับใช้เพื่อนมนุษย์ ดังที่สมาชิกคนหนึ่งในชุมชนเคร่งศาสนาแห่งนี้พูดว่า

"May the bread nourish my body. May my body do my soul bidding.
May my soul rise up to serve god eternally. Amen"

ซึ่งความหมายก็คือ ขอให้อาหารช่วยหล่อเลียงร่างกายและจิตวิญญาณของตนเพื่อจะได้
สามารถปฏิบัต ิภารกิจต่อเพื่อนมนุษย์เพื่อเป็นการรับใช้องค์พระเยซูเจ้าเท่านั้นก็เพียงพอแล้ว 
(บาทหลวงประชาชาติ ปรีชาๅฒิ, สัมภาษณ์, 5 มีนาคม 2541)

ในส่วนของการใช้ต ัวอาหารโดยตรงเพื่อสื่อความหมายถึงโลกทัศน์และความเชื่อทาง 
ศาสนาของชุมชนชาวคริสต์แห่งนี้รวมทั้งสองพี่น้องมาร์ติน่าและพีลิปป็าผู้มีพระคุณต่อบาแบตนั้น 
จะเห็นได้ว่า อาหารหลักที่พวกเขากินมีชื่อว่า "A le Bread" เป็นอาหารที่สะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิตที ่
เรียบง่าย สมถะ และประหยัด เป็นชีวิตที่ด้องการปลดปล่อยตัวเองออกจากความสุขทางโลก ซึ่งวิธ ี
การมองความสำคัญของอาหารของคนกลุ่มนี้ได้รับอิทธิพลจากศาสนาคริสต์ นิการลูเธอร์รัน



8 2

ภาพท่ี 13 ะ Ale Bread

อาหารพื้นบ้านชื่อ Ale Bread ทำจากการเอาปลาด้อดที่ตากแห้งไว้มาบดผสม'ขนมปีงแ1ข็งท่ี 
เย็นชืด และเคี่ยวบนเตาเปีนเวลาหนึ่งชั่วโมงเพื่อให้ได'อาหารสีนํ้าตาลที่มีลักษณะกึ่งเหลวกึ่งแข็ง มี 
รสชาติออกคาว (พิชิต วิทยเบญจางค์, สัมภาษณ์, 4 มีนาคม 2541) การที่ชุมชนชาวคริสต์แห่งนี้กิน 
อาหารดังกล่าวก็ด้วยความเชื่อทางศาสนาที่ว่า ชีวิตที่เรียบง่ายปราศจากสืงกระต้นให้เกิดกิเลสและ

V 1 V  ■ ’  ,11 " 1 12
ความอยากทังปวงนันสามารถนำไปสู่ความสงบสุขแห่งจิตวิญญาณได้อย่างแห้จริง

ด้วยเหตุนี้ จึงไม่น่าประหลาดใจเลยที่มาร์ติน่ากับพิลิปบ้าซึ่งเป็นสมาชิกในชุมชน
ชาวคริสต์แห่งนีจะเสืกตกตะลึงหวาดระแวงในส่วนผสมอาหารคํ่าแบบฝรั่งเศสแห้ของบาแบตว่าจะ 
ทำให้เกิดกิเลสตัณหา ความไม่สงบในจิตใจ และในชีวิตที่เขาคิดว่าดำเนินมาตามทางที่ถูกต้องแลัว 
ความเสืกไม่สบายใจและหวาดกลัวต่อการเกิดกิเลสนี้มีผลทำให้มาร์ติน่าที่ได้เห็นส่วนผสมของ 
อาหารซ่ึงบาแบตลำเลียงมาจากเรือ ไม่ว่าจะเป็นเหล้าไวน์ฝรั่งเศสราคาแพง นกกระทา หรือ

ตะพาบนี้ายักษ์ที่ยังเป็น  ๆ ถึงกับเก็บเอาไปฝน โดยเฉพาะการฝืนถึงเหล้าไวน์ในเหยือกที่ใช้ในพิธ ี
ขอบพระคุณพระเจ้าที่หกกระจายจนมองดูเหมือนเลือดที่สาดออกมา เพราะในบุมมองของสตรีชรา 
ทั้งสองแล้ว ส่วนผสมของอาหารของบาแบตได้แสดงนัยยะถึงความรุนแรงที่จะเกิดจากการทำครัว 
ของเธอซึ่งจะเป็นการปลดปล่อยพลังอำนาจที่ชั่วร้ายที่มาจากการฆ่าและความมัวเมาในรุปรสของ 
อาหารซึ่งชุมชนนี้ไม่อาจยอมรับได้ ดังนั้น มาร์ติน่าและพิลิปบ้าจึงรีบไปบอกเพื่อนพี่น้องในชุมชน 
ร่วมศาสนาให้เตรียมใจสำหรับอาหารที่จะได้พบและกล่าวขออภัยสำหรับความรุ้เท่าไม่ถึงการณ์ 
ของตนที่อนุญาตให้บาแบตเตรียมอาหารดังกล่าวมาเลี้ยง ซึ่งทุกคนก็ได้ปลอบใจมาร์ติน่าและ
พิลิปบ้าว่า ไม่ว่าอาหารนั้นจะเป็นอย่างไรก็ไม่มีความหมายสำหรับพวกเขา ธุดบุ่งหมายสูงสุด1ใน 
การกินเพื่อให้มีชีวิตอยู่รอดได้รับใช้พระเจ้าในการเป็นคริสตศาสนิกชนที่คีต่างหากที่มีความสำคัญ 
อย่างแห้จริง พวกเขาจึงสัญญากันว่าจะไม่ปริปากถึงอาหารเลยแบ้แต่น้อย ไม่ว่าบาแบตจะปรุงอะไร
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มาให้กิน สมาชิกของชุมชมคนหนึ่งไห้เอ่ยอ้างถึงเหตุการณ์ในไบเบิลที่เรียกว่า The Wedding at 
Cana มาใช้เอ่ยอ้างถึงสิ่งที่พวกเขาตังใจจะทำ ซึ่งในเหตุการณ์นั้น พระเยชุเจ้าและพระแม่มาเรียไห ้
ไปร่วมพิธีแต่งงานที่เมืองกานา และเมื่อพระเยชุทรงเห็นว่า เหล้าไวน์ที่เจ้าภาพใช้เลี้ยงแขกเหรื่อใน 
งานไห้หมดลง พระองค์จึงไห้เสกให้นำเปล่าให้กลายเป็นเหล้าไวน์เพื่อต้อนรับแขกเหรื่อที่มาร่วม
งาน และ ไวน์นั้นก็เป็นไวน์ที่มีคุณภาพเป็นยอดกว่าไวน์ที่หมดไปเสียอีก ปาฏิหาริย์ที่เกิดขึ้นนี้จึงม ี
ผู้ที่ล่วงรู้ความเป็นมาเพียงสามคนก็คือตัวพระเยซูเอง พระแม่มาเรีย และเด็กคนครัวที่เป็นผู้รินเหล้า 
ซึ่งต่างก็ทราบในใจว่า ความลับนี้ไม่สามารถปริปากบอกใครไห้ จึงไม่มีคำพูดใดเลีดรอดออกมา 
เกี่ยวกับเรื่องไวน์ในงานแต่งงานที่เมืองกานานี้เลย (บาทหลวงประชาชาติ ปรีชาคุฒิ, สัมภาษณ์, 
5 มีนาคม 2541)

นอกจากนี ภาพยนตร์ยังมีการใช้ตัวอาหารบางอย่างที่มีความพิเศษในด้านคุณภาพและราคา 
มาใช้สื่อความหมายถึงสถานภาพของตัวละคร คือ นายพลที่แสดงออกถึงความคุ้นเคยกับอาหาร 
ฝรั่งเศสแท้ที่นำมาเสิร์ฟเป็นอย่างดี ในขณะที่ชุมชนชาวคริสต์ที่อยู่ร่วมโต๊ะนิ่งเงียบไม่พูดถึงอาหาร 
บนโต๊ะเลยแม้แต่น้อยเนื่องจากพวกเขาตกลงกันแล้วว่าจะไม,พูดถึงอาหารที่บาแบตปรุงมาเลี้ยง แต่ท่ี 
จริงแล้ว แม้ชุมชนชาวคริสต์จะสามารถพูดถึงอาหารบนโต๊ะไห้ พวกเขาก็คงไม่รู้จักอาหารเหล่านั้น 
เพราะตลอดชีวิตของคนพวกนีเคยชินแต่กับอาหารที่เรียบง่ายมาตลอด ดังนํน นายพลจึงเป็น
ตัวละครตัวเดียวที่เข้าใจถึงคุณค่าอันสูงส่งของอาหารที่บาแบตทำอย่างลึกซึ้งที่สุด ท ั้งน ี้ เพราะเขา 
มีวิถีชีวิตส่วนใหญ่อยู่ในแวดวงสังคมชั้นสูงและไห้ผ่านพบความสุขทางโลกมามาก เขาจึงตระหนัก 
ดีกว่าใครในที่นั้นว่า อาหารคํ่าของบาแบตเป็นการแสดงออกถึงการอุทิศทุ่มเทของตัวผู้ปรุงมากมาย 
เพียงใด การที่นายพลแสดงให้เห็นว่า เขารู้จักคุ้นเคยในอาหารและไวน์ฝรั่งเศสชันดีราคาแพงที ่
ถูกยกมาเสิร์ฟบนโต๊ะเป็นการใช้ตัวอาหารในการสื่อความหมายถึงโลกทัศน์และสถานภาพทาง 
สังคมและเศรษฐกิจของผู้ที่กินคือนายพลที่แตกต่างไปจากคนอื่น  ๆ ตัวอาหารโดยตรงที่ภาพยนตร์ 
นำมาสื่อความหมายดังกล่าว ไห้แก่ 1

1) ไวน์ชั้นดีจากฝรั่งเศสและสเปน ซึ่งล้วนมีชื่อเสียงในด้านรสชาติที่ละเมียดละไมและ 
มีราคาแพงลิ่ว ได้แก่

- Clos De Vougeot 1845

เป็นไวน์แดงที่ผลิตจากอรุ่นพันธุปิโนต์ นัวร์ มีชุดกำเนิดที่ก่ิงอำเภอโอ้ต เดอ นุยส์ (Cote
de Nuits) อำ๓ อโก๊ต ดอร์ (Cote d' Or) แคว้นเบอร์กันดีของฝรั่งเศส ไวน์เบอร์กันดีเข้าใจยากและ 
สลับซับซ้อนมาก โดยมากจะใช้ชื่อหมู่ม้าน ตำบล อำเภอ และแคว้นมาตังเป็นชื่อไวน์ แล้วแต่ละชื่อ
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จะมีบริษัทผลิตไวน์มากมายนับเป็นสิบ  ๆ ท่ีทำการ ไวน์จากเบอร์กันคีนั้นไค้ชื่อว่าแพงที่สุด

คุณภาพคีที่สุด และน่าหมายปองที่สุด Clos de Vougeot มันจัดอยู่ในระดับที่เรียกว่า Grand Crus ซึ่ง 
เป็นหนึ่งในสุดยอดไวน์แดงของแคว้นเบอร์กันดีจากทั้งหมด 38 ตัว จัดเป็นไวน์แดงของฝรั่งเศส
ระดับคลาสสิคซึ่งไค้ชื่อว่ามีรสชาติวิจิตร พิศดาร เลิศลำ มีความหลากหลายในกลิ่นรสอย่าง 
สลับ ซับซ้อน

- Champagne

ใช้ดื่มเป็นเหล้าเรียกนำย่อย (Aperitif) มีถิ่นกำเนิดที่แคว้น Champagne ซึ่งอยู่ห่างจากนคร 
ปารีสไปทางตะวันออกเฉียงเหนือ 90 ไมล์ เป็นแคว้นที่ยิ่งใหญ่ที่สุดในการทำสปาร์กลิ้งไวน์ (ไวน์ม  ี
ฟอง) โดยมีการเรียกชื่อเป็นการเฉพาะเจาะจงว่า "แซมเปญ"

- Veuve Clicquot 1860

เป็นแซมเปญที่โด่งดังที่สุดของโลกยี่ห้อหนึ่ง ผลิตในแคว้น Champagne ใช้ดื่มระหว่างมื้อ 
อาหารไค้เรื่อย  ๆและเข้ากันไค้กับอาหารทุกชนิด

- Amontillado

อ่านออกเสียงว่า อามอนติยาโค้ เป็นไวน์เชอร์รี่ (Sherry) ของสเปนภาคใต้ มีการผลิตอย่าง 
ประณีตบรรจงและมีการเก็บบ่มไว้นานมาก ภาพรวมของไวน์สเปนไค้ชื่อว่าเป็นยอดไวน์แห่งความ 
สดชื่น สดใส รสหอมหวาน ด่ืมง่าย ไม่ยุ่งยาก ไม่มีการแบ่งแยกเกรดอันมากชั้น (กมลศักดิ 
ตังธรรมนิยม, 2539)

2) อาหารฝรั่งเศสแท้ ซึ่งล้วนแล้วแต่ที่มีกรรมวิธีการทำที่ซับซ้อนและใช้ส่วนผสมชั้นเลิศที ่
มีราคาแพงในการปรุงซึ่งนายพลเป็นผู้เดียวที่รู้จักชื่อของอาหารพวกนี้เพราะเคยไค้ลิ้มรสอาหาร 
ดังกล่าวมาก่อน ไค้แก่
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- Clear Turtle Soup

เป็นชุปใสที่ทำจากตะพาบนํ้า การปรุงชุปนื้นอกจากจะใช้เนื้อตรงเชิงตะพาบนื้า ซึ่งเป็น 
บริเวณที่เนื้อกับมันอยู่รวมกันแล้ว ยังจำเป็นต้องใส่สบุนไพรเฉพาะอย่างที่มีชื่อว่า Herbe de 
Province มีกลิ่นหอมซึ่งใช้ในการดับกลิ่นเนื้อตะพาบนื้า และรวมทั้งใส่ผักไปในการเคี่ยว บางครั้ง 
กีใส่เหล้าไวน์ลงไปด้วย ในการปรุงต้องอาศัยเทคนิคความชำนาญมากเพราะชุปจะต้องใส อันเกิด 
จากการใช้นำที่เย็นตั้งบนไฟรุม  ๆ รสชาติของชุปนื้จะมีรสหวานของเนื้อตะพาบนื้าและมีกลิ่นหอม 
ของสคุนไพร ลักษณะของชุปจะมีสีชาใส มีเนื้อตะพาบนำหั่นเป็นรุปลูกเต๋า มีราคาแพงกว่าชุปที่ 
ทำจากเน้ือเป็ด ไก่ หริอวัว และน้อยคนนักที่จะรุ้จัก คนที่กินชุปนื้สามารถเรียกไต้ว่าเป็นผู้มีระดับ 
และมีรสนิยมในการกิน เชื่อกันว่า อาหารชนิดนื้มีสรรพคุณในการบำรุงกำลัง
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- Blinis Demidoff

ภาพที 15 ะ Blinis Demidoff

มีลักษณะเป็นเค้กแผ่นบางทำจากแป็งข้าวไรย์ มีถิ่นกำเนิดจากประเทศรัสเชีย อาหารจานนี ้
จะกินเป็นอาหารนำคอร์ส จัดเป็นอาหารโบราณที่มีราคาแพงเพราะจะเสิร์ฟกับคาเวียร์หรือปลา
แซลมอนรมควันและจะเสิร์ฟให้คนละชิ้นเท่านั้นเพราะไม่ไค้มีชุดบุ่งหมายเพื่อทำให้อิ่มแต่เพื่อเป็น 
การเรียกน้ัาย่อย

Cailles en Sarcophage

ภาพที 16 ะ Cailles en Sarcophage
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Cailles en Sarcophage เป็นอาหารที่ทำจากนกกระทาอบในแป้ง เป็นอาหาร
ชันคีราคาแพงเพราะภายในตัวนกจะใส่เห็ด Truffle สีดำซึ่งมีรสชาติอร่อยและมีกลิ่นหอมซึ่งจะช่วย 
ตับกลิ่นนก เห็ดชนิดนี้มีราคาแพงและหายากมากเนื่องจากเป็นเห็ดชนิดเดียวที่มนุษย์ยังเพาะไม่ได้ 
เห็ดนี้จะเกิดใต้ดินลึกลงไป 8 นิ้วเฉพาะในป่าไม้โอ๊คในแถบประเทศฝรั่งเศสหรืออิตาลี่ และวิธีการ 
เก็บก็ยู่งยากซับซ้อนคือต้องใช้สุนัขไปดมหาหรือไม่ก็ต้องสังเกตแมลงวันชนิดหนึ่งที่จะบินว่อนอยู ่
เหนือบริเวณที่มีเห็ดนี้ขึ้นอยู่ใต้ดิน

- Baba au Rhum

ภาพที 17 ะ Baba au Rhum

เป็นของหวานประเภทเค้กโบราณของฝรั่งเศสที่ทำจากแป้งผสมนี้าตาลและยีสต์ เอาไปอบ 
ในพิมพ์ที่มีรูตรงกลาง เมื่อสุกแต้วประดับตกแต่งด้วยผลไม้แช่อิ่ม และตรงกลางเค้กใส่เหล้ารัมผสม 
ไซร้ป
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- Fig

ภาพท่ี 18 ะ Fig

ผลมะเดื่อของฝรั่ง มีรสหวานอร่อย เปลือกมีสีคำ เวลากินใช้ช้อนตักกินเนื้อข้างใน มีราคา 
แพง (พิชิต วิทยเบญจางค์, สัมภาษณ์, 4 มีนาคม2541)

จะเห็นได้ว่า ตัวอาหารในเรื่องอันได้แก่ Ale Bread ที่ใช้ในการสื่อควาหมายถึงโลกทัศน์ 
และวิธีการมองความสำคัญของอาหารซึ่งได้รับอิทธิพลจากความเชื่อทางศาสนาของตัวละคร ได้แก่ 
ชุมชนชาวคริสต์รวมทังมาร์ติน่าและพิลิปป้า ซึ่งความเชื่อเหล่านี้เป็นความเชื่อทางศาสนาที่มอง
อาหารเป็นหนึ่งในเครื่องฝ็ กฝนจิตใจให้บ?สูทธ แต่ถ้าพิจารณากันอย่างถึกซึ้งแล้ว ชาวคริสต์กลุ่มนี้ 
อาจกินอาหารดังกล่าวเพื่อเหตุผลที่แทัจริงที่ต้องกินเพื่อความอยู่รอดเพราะในภาพยนตร์จะเห็นได ้
ว่า หมู่ห้านริมทะเลในเคนมาร์กแห่งนี้หาของกินไม,ค่อยจะได้ แห้แต่บาแบตยังต้องลางานไป
หลายวันเพื่อไปซื้อส่วนผสมของอาหารคํ่าแบบฝรั่งเศสยังเมืองอื่น อาหารที่พอจะหาได้มีเพียง
อาหารเล็ก  ๆ ห้อย  ๆ ภายในร้านขายของชำประจำหมู่ห้านและปลาที่มากับเรือของพ่อค้าเท่านั้น 
และนาน  ๆ เรือประมงนันจะแวะเช้ามาสักทีหนึ่ง เพื่อที่จะเล็บปลาไว้นานๆ ชุมชนจึงมีวิธีในการ 
ถนอมอาหารคือ เอาไปผึ่งลมตากแห้งเพราะสภาพที่หนาวจัดภายนอกจะช่วยให้ปลาด้อดไม่บูดเน่า 
และการนำปลาด้อดมาทำอาหารที่ชื่อ Ale Bread ก็เพราะเป็นอาหารที่มีไขมันมากให้พลังงานสูง 
อันจะช่วยให้ร่างกายต่อสักับความหนาวเย็นของอากาศในเคนมาร์กได้ มิฉะนั้นล็ไม่มีอาหารอื่นใด 
อีกเพราะอาหารจำพวกเนื้อสัตว์นั้นไม่มีเลย การที่ชุมชนเชื่อว่า การกินอาหารที่เรืยบ  ๆ ง่าย  ๆ ไม่มี 
พิธีรีตองหรือขันตอนยุ่งยากมาจากการที่พวกเขาตระหนักดีว่า พวกเขาไม่สามารถหาอาหารที่คีกว่า 
นีกินได้และถึงแม้จะมีแหล่งที่หาได้ พวกเขาล็ไม่มีเงินพอที่จะซื้ออยู่ดี กังนั้น จึงไม่ต้องกินเลย 
ดีกว่าที่จะกินแล้วขาดไม่ได้ ดังนั้น อาหารคํ่าของบาแบตจึงเป็นสื่งที่สร้างความตกตะลึงให้กับ 
ชุมชนนีเป็นอย่างมากนับตั้งแต่ได้เห็นบาแบตลำเลียงส่วนผสมของอาหารจากเรือเช้าไปยังห้านของ
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มาร์ติน่าและพีลิปป้า ไปจนถึงเวลากินอาหารเมื่อได้เห็นอาหารคอร์สต่าง ๆ ที่เด็กเสิร์ฟซ่ึงเป็นหลาน 
ของบาแบตยกมาเสิร์ฟเพราะคนพวกนี้ไม่เคยเห็นอาหารดังกล่าวมาก่อนในชีวิต โดยเฉพาะอาหารที ่
ทำจากส่วนประกอบที่มีหน้าตาแปลกใหม่สำหรับคนพวกนี ไม,ว่าจะเป็นตะพาบนำยักษ์ นกกระทา 
ศีรษะของวัว ตลอดจนไวน์ต่างๆ แขกคนหน่ึงเม่ือชิมแซมเปญ Veuve Clicquet I860 เข้าไปถึงกับ 
บอกว่าน่ีเป็นนี้ามะนาวเน่ืองจากเขาไม่เคยดื่มแซมเปญมาก่อนนั่นเอง

สำหรับนายพล อาหารคํ่ามื้อนี้ก็ได้สร้างความประหลาดใจให้เขาเป็นอย่างมากเช่นกัน
เพราะนายพลย่อมไม,คาดหวังอะไรมากนักจากมืออาหารคํ่าที่ตนกำลังจะไปร่วมงานเพราะรู้ถ ึง 
ฐานะความเป็นอยู่และรูปแบบการดำเนินชีวิตของคนในชุมชนเป็นอย่างดี ดังนัน นายพลจึงรู้สืก 
ตื่นเต้นประหลาดใจมากที่สุคเมื่อได้เห็นอาหารชั้นดีหรูหราราคาแพงในงานเลียงครังนี เขาจึงเอ่ย
ทักชื่ออาหารและไวน์ด้วยความสนเท่ห์ตลอดเวลา แต่อีกเหตุผลหนึ่งนั่นก็คือ การที่นายพลต้องการ 
จะแสดงให้ทุกคนในที่นั้นเห็นว่า ชีวิตของเขานั้นได้พบได้เจอแต่ของดี  ๆ มีระดับในแวดวงชันสูง 
สมกับตำแหน่งหน้าที่การงานที่เขาเลือกจะเสาะแสวงหาในอดีตและเลือกที่ทิงจะสาวที่เขารักอย่าง 
มาร์ติน่าไป เพราะอาหารอย่าง Clear Turtle Soup, Blinis Demidoff, Cailles en Sarcophage, 
Baba au Rhum และ Fig ตลอดจนไวน์ระดับคลาสสิคที่บาแบตนำมาเลียงนันมใิช่ใครก็ตามที่เคยกิน 
อาหารฝรั่งเศสจะรู้จัก แต่ต้องเป็นคนมีระดับ มีเงินทอง มีรสนิยมที่จะสั่งมากินและราคาของอาหาร 
ก็แพงลิบลิ่วเพราะบาแบตบอกว่าเธอใช้เงิน 40,000 ฟรังก์หมดไปในการเตรียมอาหารมือคํ่าสำหรับ 
12 คน แสดงว่าราคาต่อหัวที่จะกินอาหารคํ่านี้ได้ก็ตกคนละประมาณ 3,300ฟรังก์ ซึ่งถือว่าแพงมาก 
การที่นายพลสามารถเรียกชื่อไวน์ได้ถูกต้องเพียงแค,จิบไวน์ครั้งแรกและเรียกชื่ออาหารได้ถูกต้อง 
เมื่อมองเห็นเป็นครั้งแรกนั้นแสดงให้เห็นว่า นายพลมีสถานภาพทางสังคมและเศรษฐกิจสูงพอที่จะ 
เคยลิมลองอาหารพวกนิ และนายพลเองก็มีความสุขอยู่กับชีวิตทางโลกมาอย่างโชกโชน ต่างจาก 
คนในชุมชนชาวคริสต์ที่เม ื่อเห็นอาหารก็ไม,รู้ด้วยซํ้าว่ามันคืออะไรและเรียกแซมเปญเป็นนำมะนาว 
การสื่อความหมายดังกล่าวจึงเป็นไปตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรก็เป็นอย่างนัน" ตามที่กล่าวมา 
แล้ว

ภาพยนตร์เรื่อง Babctte's Feast เป็นภาพยนตร์ที่มีการสื่อความหมายโดยผ่านตัวอาหาร 
โดยตรงและผ่านกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารโดยดำเนินตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนัน" 
ในการบอกให้ทราบถึงลักษณะนิสัย โลกทัศน์ ความเชื่อทางศาสนา และสถานภาพทางเศรษฐกิจ 
และสังคมของตัวละครในเรื่องคือนายพลกับชุมชนชาวคริสต์ดังที่ได้กล่าวไปแล้ว นอกจากนัน
กรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนัน" ยังมีที่มาจากกฎว่าด้วยการสัมผัสที่มองผู้ที่ปรุงอาหารเป็น 
ผู้ส่ง (Source) มองผู้ที่กินอาหารเป็นผู้รับ (Recipient) มองอาหารเป็นสื่อกลางในการส่งถ่ายทอด 
"สาระ" (Essence) หรือความตั้งใจและฐดม่งหมายบางอย่างไปสู่ผู้กิน หากจะหยิบยกเอากรณีของ
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บาแบตมาพิจารณาแล้วจะเห็นว่า ภาพยนตร์เรื่องนี้ก็มีการสื่อความหมายตามกฎว่าด้วยการสัมผัส
ด้วยเช่นกันเพราะบาแบตซึ่งเป็นอดีตแม่ครัวระดับหัวหน้าในภัตตาคาร Cafe-Anglais ในกรุงปารีส 
ของฝรั่งเศสซึ่งเคยชินกับอาหารฝรั่งเศสชันสูงเลิศรสที่แสนจะมีพิธีรีตองและมีขันตอนการปรุงและ 
การกินอันพิถีพิถัน เมื่อต้องมาเจอกับอาหารพืนบ้านแบบ Ale Bread ของชุมชนดังกล่าวซึ่งมี
หน้าตาและรสชาติธรรมดา  ๆ บาแบตย่อมอดไม่ได้ที่จะเปรียบเทียบระหว่างวัฒนธรรมอาหารที่เธอ 
จากมาซึ่งมีเธอเป็นส่วนประกอบที่สำคัญในฐานะ ผู้ให้อาหาร (the Provider o f Food) กับวัฒนธรรม 
อาหารการกินแบบของชุมชนเคร่งศาสนาของเดนมาร์ก แต่เธอไม่อยู่ในฐานะที่จะพูดอะไรได้
บาแบตจึงปรุงและกินอาหารนั้นเหมือนเช่นคนอื่นๆ อย่างคนที่ยอมรับสภาพความเป็นจริง แต่
ถึงอย่างไร บาแบตก็ย่อมที่จะไม,ลืมวัฒนธรรมด้านอาหารการกินอันเก่าแก่และเป็นที่ขึนชื่อลือชา
ทั่วโลกอย่างวัฒนธรรมฝรั่งเศสอย่างแน่นอน ดังนัน เมื่อบาแบตมีโอกาสในการที่จะนำเสนอ
วัฒนธรรมด้านอาหารการกินดังกล่าวให้เป ็นที่ประจักษ์เพราะเธอได้เงินจากการถกลอตเตอรี่มา'ไ mi  1 1 Z 1 . ล้ีล้ี’ ล้ี '
40,000 ฟรังก์ บาแบตจึงไม่ลังเลที่จะขออาสาเป็นผู้จัดเตรียมอาหารคำมือนีด้วยตัวเองในโอกาส 
ครบรอบวันเกิด 100 ปี ของท่านศาสนบริกรเพื่อตอบแทนพระคุณของมาร์ติน่าและพิลิปบ้าลูกสาว 
ของท่านโดยใช้สิ่งที่ดีที่สุดที่มีอยู่ในตัวคือ ความสามารถและศิลปะในการปรุงอาหารฝรั่งเศสแท้  ๆ
ของเธอ และบาแบตก็ได้ใส่ความรู้สืกชื่นชมที่มีต่อวัฒนธรรมการครัวของฝรั่งเศสและความสำนึก 
ในบุญคุณของสองสตรีชราลงสู่อาหารฝรั่งเศสที่เธอบรรจงทำ เมื่อแขกทุกคนได้กินอาหารรสเลิศ
ที่มาจากความตังใจของบาแบตก็บังเกิดความรู้สึกปีติยินดี ดังที่เรียกว่าอิ่มท้องและอิ่มใจร่วมกัน
ผลก็คือ ความรู้สึกรักและมิตรภาพในชุมชนที่เคยสูญหายไปได้กลับมาอีกครัง ดังหัน ตามกฎ
ว่าด้วยการสัมผัสแล้ว บาแบตลยู่ในฐานะผู้ส่ง (Source) ที่ส่งผ่านถ่ายทอดความรู้สึกงดงามและ 
ความสำนึกในพระคุณของสองหญิงชรา (Essence) โดยผ่านอาหารคํ่าแแบบฝรั่งเศสแท้ ๆ
(Medium) ไปสู่แขกที่มาร่วมงานเลี้ยง (Recipient) ซึ่งผลที่เกิดตามมาเป็นผลในแง'บวกคือ การเกิด 
ความเข้าอกเข้าใจกันระหว่างผู้ที่ร่วมกินอาหาร สิ่งนีเกิดจากความปรารถนาดีที่บาแบตได้ถ่ายทอด 
มาในอาหาร

อย่างไรก็ตาม การใช้หลักการจากกฎว่าด้วยการสัมผัสในการสื่อความหมายดังที่ปรากฎใน 
ภาพยนตร์เรื่อง Babette's Feast ยังไม่เห็นชัดเจนเท่ากรณีของภาพยนตร์เรื่องต่อไปที่จะกล่าวถึงคือ 
Like Water for Chocolate ซึ่งจะสื่อความหมายโดยยึดตามหลักการของกฎดังกล่าวให้เห็นอย่าง 
ชัดเจนมากที่สุด
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-ภาพยนตรเรอง Like Water for Chocolate

ในภาพยนตร์เรื่องนี มีการใช้ตัวอาหารโดยตรงและกิจกรรมเกี่ยวกับอาหารในวัฒนธรรม 
เม็กซิกันมาสื่อความหมายในภาพยนตร์ แต่จะมีความเด่นชัดมากกว่าในการนำเอาตัวอาหารมาใช้ 
ตามหลักการว่าด้วยการสัมผัส (Law of Contagion) ที่พูคถึงการสื่อสารด้วยตัวอาหารว่า ประกอบ 
ไปด้วยผู้ปรุงเป็นผู้ส่ง ผู้กินอาหารเป็นผูรั้บ และอาหารเป็นช่องทางในการถ่ายทอดสาร ซึ่งผลที่เกิด 
กับผู้รับจะต่างกันไปตามลักษณะความสัมพันธ์ของผู้ปรุงกับผู้ที่กิน

ในส ่วนของการใช ้ต ัวอาหารโดยตรงเป ็นส ื่อกลางในการถ ่ายทอดสาระบางอย ่างใน ั้น  
ลักษณะการสื่อความหมายเช่นนี้จะพบได้จากอาหารที่ติด้าตัวละครเอกของเรื่องเป็นคนปรุง เพราะ 
ติด้าเป็นลูกสาวคนสุดท้องของครอบครัว เด ลา การ์ซา ที่ถูกแม่บังคับไม,ให้แต่งงานเพราะต้องดูแล 
แม่ไปจนตาย และแม่ยังให้ชายที่เธอรักคือ เปโดร แต่งงานไปกับพี่สาวของเธอแล้วย้ายเข้ามาอยู่ 
ร่วมบ้านเดียวกัน ทำให้ติด้าต้องระมัดระวังตัวจากสายตาจับผิดของแม่และไม่อาจเปิดเผยความเสืก 
ต่าง  ๆในใจได้ ความรูสืกบีบคั้นกดคันเหล่านี้ทำให้ติด้าอึดอัดคับข้องใจและอยู่อย่างไม,มีความสุข

ติด้า ผู้ซึ่งกำเนิดมาในครัวและมีวิถีชีวิตที่ผูกพันอยู่กับห้องครัวมาโดยตลอดนั้น ได้รู้จัก 
เคล็ดลับวิธีการทำอาหารและส่วนประกอบแต่ละอย่างอย่างถ่องแห้ล ึกซึ้งคั้งจากความรู้ท ี่นาชา 
แม่นมเป็นผู้ถ่ายทอดและจากพรสวรรค์ส่วนตัวของเธอเอง ติด้ารู้สืกว่าห้องครัวเป็นอาณาจักรของ 
เธอ เป็นสมบัติของเธออย่างแห้จริง และเป็นสิ่งเดียว1ในบ้านหลังนีที่เธอสามารถจะสั่งการควบคุม1ให้ 
เป็นไปตามความต้องการของเธออย่างไรก็ได้โดยที่แม่ไม่สามารถทำอะไรเธอได้เลย เพราะในครัว 
นั้น ไม่ว่าจะเป็นเรื่องของรสชาติ กลิ่นหรือแม้แต่ส่วนผสมของอาหาร เป็นสิ่งที่แม่ไม,อาจเข้าไป 
ควบคุมได้ไม่ว่าอาหารเหล่านี้จะมีปฎิกริยาต่อผู้ที่กินเพียงใดก็ตาม ด้วยเหตุนี ติด้าจึงกลายเป็นสาย 
โซ่ห่วงสุดท้ายของบรรดาผู้ที่รู้เกี่ยวกับการประกอบอาหารเพียงคนเดียวที่เหลืออยู่ที่จะสืบทอดความ 
เร้นลับของการทำอาหาร เธอได้รับการยอมรับว่าเป็นผู้ที่รู้ถึงศิลปะในการประกอบอาหารได้เป็น
เลิศกว่าผู้ได และด้วยหนทางนี้เองที่ติด้าสามารถจะหลบหนีออกจากกฎที่เข้มงวดและทำร้ายจิตใจที่ 
แม่ตังขึน โดยการส่งผ่านความรู้สืกต่าง ๆ ไม,ว่าจะเป็นความรัก ความสุข ความทุกข์ตรมโทมนัส 
และความโกรธแค้นลงไปในอาหารของเธอ โดยมีอารมณ์และแรงปรารถนาเป็นแรงกระตุ้นให้กับ 
การแสดงออกของติด้า คังนัน เมื่อเทียบกับพฤติกรรมและชุดมุงหมายในการปรุงอาหารของติด้า 
ตามหลักการของกฎว่าด้วยการสัมผัส จะพบว่าติด้าอยู่ในฐานะผู้ส่งสาร (Source) โดยอาศัยอาหารที่ 
ปรุงเป็นช่องทาง (Medium) ในการถ่ายทอด ''สาระ" (Essence^ด้แก่ความรู้สืกนึกคิดต่าง ๆ ที่เธอ 
ไม ่อาจแสด งออกโดยตรงโดยใช ้คำพ ูดห ร ือพ ฤต ิกรรม ไม ่ว ่าจะใน แง ่บ วกห ร ือลบ ไป ส ู่ผ ู้ร ับ  
(Recipient) ซึ่งก็คือผู้ที่กินอาหารของติด้า และสิ่งที่เกิดขึ้นจากการสื่อสารรุปแบบใหม่นี คือ ผล
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อันจะเกิดกับตัวผู้รับที่มีความสัมพันธวิาบตัวผู้ส่งต่างกันออกไปซึ่งจะมีตั้งแต่การเกิดความรู้ลืกเป็น 
สุขอย่างล้นเหลือ ไปจนถึงเกิดความเศร้าหมองทุกข์ตรม การเกิดโรคภัยไข้เจ็บ ไปจนถึงการตาย 
การใช้อาหารเพื่อลือความหมายของติต้าปรากฎใน 2 ลักษณะ ได้แก่

- การใช้ตัวอาหารเป็นช่องทางในการสื่อสารถึงความเลืกรักและความสุข
- การใช้ตัวอาหารเป็นช่องทางในการสื่อสารถึงความผิดหวัง เสียใจ และโกรธแค้น

1) การใช้ตัวอาหารเป็นช่องทางในการสื่อสารถึงความเลืกรักและความสุข

อาหารที่ติด้านำมาใช้เพื่อการนี้ได้แก่ นกกระทาอบซอสกลีบคุหลาบและพริกหยวกสอดไล้

- นกกระทาอบซอสกลีบคุหลาบ

ภาพท่ี 19 : นกกระทาอบซอสกลีบกุหลาบ

การที่ประเพณีของตระกูล เด ลาร์ การ์ซาได้กำหนดให้ลูกสาวคนสุดท้องต้องอยู่ดูแลแม่ไป 
จนตายนั้นทำให้ติด้าไม่มีความสุขในชีวิตเพราะความรักของเธอกับเปโดรไม่อาจสมหวังได้ และ
มาม่าเอเลน่ายังเสนอให้เปโดรแต่งงานกับโรเซาร่าพี่สาวของติด้าแทน สิ่งนี้สร้างความเจ็บชํ้านั้าใจ 
ให้กับติด้าเป็นอย่างมาก และเมื่อเปโดรแต่งเข้ามาอยู่ในบ้าน ติด้าก็ยิ่งต้องเก็บกลันความเสืกรักและ 
ปรารถนาในตัวเปโดรไว้อย่างเต็มที่ ท ั้งที่เธอเว่าเปโดรก็เสืกเช่นเคียวกัน และที่เขาแต่งงานกับ 
โรเซาร่าเพราะต้องการหาทางที่จะได้อยู่ใกล้เธอ ติด้าดำเนินชีวิตด้วยความย-กลำบากเพราะต้อง
คอยลูกจับผิดจากสายตาของแม่ซ ึ่งคอยสอดส่องพฤติกรรมระหว่างเธอกับเปโดรแทบทุกผิ ก้าว 
เพราะไม,ต้องการให้เกิดเรื่องน่าละอายขึ้นในบ้าน สิ่งเหล่านี้ทำให้ติด้าไม่มีความสุข แต่แล้วเธอก็ได้
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ค้นพบทางออกให้กับตัวเองด้วยพรสวรรค์ที่เธอมีอยู่อย่างเต็มเร่ ยมและเป็นทางออกเดียวที่เธอมีอยู่ 
นั่นก็คือ การทำอาหาร และอาหารที่ติตัาทำนั้นก็คือ นกกระทาอบซอสกลีบกุหลาบโดยกุหลาบนัน 
เธอไค้มาจากเปโดร และนกกระทาที่ติค้านำมาใช้นั้น ในความหมายทางวัฒนธรรมค้านอาหารการ 
กินของเม็กซิกันแล้ว เป็นเนื้อประ๓ ทสัตว์ปีกที่มีความพิเศษเนื่องจากมี รสชาตินุ่มลิ้นและที่สำคัญ 
สามารถจะดูดซับความหอมหวานและกลิ่นของนื้าซอสต่าง ๆ เข้าไปในเนื้อของมันไค้อย่างเต็มที่ 
และกลีบดอกไมัที่ม ีกลิ่นหอมอย่างกุหลาบก็เป็นส่วนผสมของอาหารที่คนเม็กซิกันนิยมนำมาทำ 
อาหารไม่ว่าจะผสมในซอส ทำไอศกรีม หรือทำแยม (Garcia, interview, June 27, 1998) 
ในฉากภายในครัวที่ติค้ากำลังปรุงอาหารจานนื้อยู่นั้นจะเห็นไค้ว่า เกิดเหตุปาฏิหาริย์ขึ้นกับสีของ
กลีบกุหลาบ โดยในฉากที่เปโดรมอบกุหลาบให้แก่ติค้านัน เราจะเห็นไค้ว่า กุหลาบมีสีชมพูอ่อน 
แต่เมื่อติค้าเอากุหลาบมากอดแนบอก หนามกุหลาบก็ไค้บาดมือและอกของเธอจนเลือดไหลซึม
ลงสู่กลีบของกุหลาบจนแปรเปลี่ยนเป็นสีแดงกํ่า ภาพยนตร์ต้องการจะสื่อความหมายถึงความรัก
แบบหนุ่มสาวซึ่งบริสุทธิสะอาดในตอนแรกที่ไค้พัฒนาไปเป็นความรักความต้องการทางกามารมณ์ 
ของติค้าที่มีต่อเปโครซึ่งไม,อาจสมหวังไค้และยังทำให้เธอค้องเจ็บปวด เมื่อติค้านำอาหารนีมาเสิร์ฟ 
บนโต๊ะอาหารคํ่า ทุกคนที่ไค้กินโดยเฉพาะเปโดรต่างก็จมดิ่งอยู่ในภวังค์แห่งอารมณ์เสน่หาจนแทบ 
ไม่อาจจะควบคุมตนไค้ ซึ่งสิ่งนี้แสดงออกไค้ทางสีหน้าของตัวละครแต่ละตัว โดยภาพที่ใช้จะเป็น 
Close up shot ในทันทีที่เปโครไค้ลิ้มรสชาติของนกกระทาอบซอสกลีบกุหลาบไปพร้อม ๆ กัน 
สูดคมกลิ่นหอมอันอบอวลของมัน เขาก็มีอาการประหนึ่งกำลังล่อยลอยไปสู่โลกแห่งความรักความ 
ปรารถนาที่ติค้าค้องการหยิบยื่นให้เขาอย่างเต็มใจไม่ปิดบังซ่อนเร้น อารมณ์ความรุ้สีกและปฏิกริยา 
ของตัวละครจะปรากฎออกมาทางสีหน้าและแววตา เปโดรถึงกับพูดออกมาว่า อาหารนีเปีนอาหาร 
สำหรับเทพยคาอย่างแท้จริง ในตอนนี้เสียงบรรยายไค้เล่าว่า

"ปรากฎการณ์ลึกลับบางอย่างดูจะเกิดขึ้น ไม,เพียงแต่เลือดของติค้าแต่ทังร่างกายของเธอ 
ไค้ละลายลงสู่นั้า'ซอส ลงสู่นกกระทา และลงสู่กลิ่นหอมของอาหาร นั่นคือหนทางที่ติค้า 
สามารถที่จะเช้าสู่ร่างกายอันร้อนรุ่มด้วยแรงปรารถนาของเปโดรไค้ พวกเขาไค้ค้นพบวิธี 
การสื่อสารอย่างใหม่ที่มีติค้าเป็นผู้ส่งและเปโดรเป็นผู้รับ ส ่วนเกอร์ทรูด ิสผู้โชคดีน ัน
ร่างกายของเธอเป็นที่ที่ความปรารถนาทางกามารมณ์ของคนทังสองไค้มาบรรจบกัน"

โรเซาร่าภรรยาของเปโดรและพี่สาวของติค้าเองก็ลูจะรุ้สืกถึงความผิดปรกติที่เกิดขึ้นจนถึง 
กับกินอะไรไม่ลงและขอตัวอิ่มไปก่อน นอกจากเปโดรแล้ว คนอื่น ๆ ก็ไค้รับผลกระทบจากอาหาร 
มื้อพิเศษนี้ที่เป็นตัวสื่อกลางในการถ่ายทอดอารมณ์ความรุ้สืกของติค้าไปตาม ๆ กัน มาม่าเอเลน่า 
นั้นเกิดความเคสิบเคลิ้มวาบหวิวขึ้นมาชั่วครู่ แต่แล้วก็รุ้สีกตัวไค้และแกล้งกล่าวตำหนิติค้าว่าอาหาร 
นั้นมีรสเค็มไป ส่วนเกอร์ทรูติสนั้น อาหารจานนี้ไค้ส่งผลกระทบต่อชีวิตของเธอพังชีวิตเพราะ
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อารมณ์เสน่หาระหว่างเปโดรกับติด้าได้มารวมกันอยู่ที่ตัวเธอ ด้วยเหตุนี้ เกอร์ทรูดิสซ่ึงไม่อาจจะ 
ด้านทานต่ออารมณ์ปรารถนาทางเพศที่ประตังขึ้นมาในตัวเธอได้หนีไปกับหัวหน้าทัพปฏิวัติและ 
เมื่อเธอกลับมาอีกครั้งหน่ึง มาม่าเอเลน่าก็ได้เสียชีวิตไปแล้ว

-พริกหยวกสอดไล้

ภาพท่ี 20 ะ พริกหยวกสอดไล้

อาหารที่ชื่อพริกหยวกสอดไล้โรยหน้าด้วยเมล็ดทับทิมเป็นอาหารที่ติด้าทำเลี้ยงแขกเหรื่อ 
ในงานแต่งงานของเอสเปรันซ่าและอเล็กซ์ ซึ่งเป็นลูกสาวของเปโดรหลานของติด้าและลูกชายของ 
หมอบราวน้ ยังผลใหัผู้ที่กินมันเข้าไปถูกเพลิงเสน่หาครอบงำจนร้อนเร่าในกามถึงกับจับคู่วิ่ง
กระจัดกระจายไปหาที่พรอดรักกันอย่างโกลาหลไม่เว้นแม้กระทั่งบาทหลวง อันเป็นฉากที่สร้าง
ความตลกขบขันอย่างมาก พริกหยวกสอดไล้จานนี้เป็นอาหารอีกอย่างที่ติด้าได้ทุ่มเทใส่ความรัก
ความเสน่หาที่เธอมีต่อเปโดรและต่อเอสเปรันซ่าหลานสาวที่เธอเป็นผู้เลี้ยงมา ตังนั้น ผู้ที่ได้กินมัน 
เข้าไปจึงเกิดอารมณ์รักจนห้ามไม่อยู่

De Roche (1990) กล่าวไว้ใน The Food of Love เกี่ยวกับความหมายของเมล็ดทับทิมที่ใช้ 
ราดโรยไปบนอาหารจานนี้ว่า สีและรูปร่างลักษณะของผลทับทิมยามที่ตัคผ่ากลางแยกออกจากกัน 
จะทำให้มองเห็นถึงเมล็ดทับทิมสีแดงสดมากมายภายในผลทับทิม ตังนั้น ผลไม้นี้จึงแสดงนัยยะ 
ถึงความอุดมสม'ถูรณ์และมีสรรพคุณเป็นอาหารที่กระตุ้นพลังทางเพศได้ และนอกจากนั้นแล้ว
พริกหยวกที่มีรสชาติเผ็ดร้อนยังแสดงนัยยะถึงความเร่าร้อนในตัณหาอีกด้วย
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จะเห็นได้ว่า อาหารสองอย่างคือนกกระทาอบซอสกลีบกุหลาบและพริกหยวกสอดไล้ของ 
ติต้าสามารถใช้เป็นช่องทางในการถ่ายทอดสื่อสารความรู้สืกของติต้าไปสู่คนอื่น ๆ ได ้ กล่าวคือ 
นกกระทาอบซอสกลีบกุหลาบเป็นช่องทาง (Medium) ในการถ่ายทอดความรู้สีกรักและปรารถนา 
(Essence) ในตัวเปโดรที่ติด้ามิอาจเปิดเผยให้ใครล่วงรู้ได้เพราะจะด้องถูกค่าว่าและลงโทษอย่าง
รุนแรงจากแม่และจากผู้คนในสังคม ส่วนพริกหยวกสอดไสัก็เป็นช่องทาง (Medium) ที่ติฅ้า1ใช้ใน 
การถ่ายทอดความรักที่มีค่อตัวเปโดรและเอสเปรันซ่าหลานสาวที่กำลังจะแต่งงานมีความสุข และ 
ความรู้สืกยินดีเมื่ออุปสรรคของความรักคือแม่และโรเซาร่าได้จากไปหมดแล้ว อาหารทั้งสองอย่าง 
เป็นตัวอย่างของการถ่ายทอดความรู้สีกในแง่ดีของติต้าที่ติต้าถ่ายทอดไปสู่ผู้ที่ติต้ามีความสัมพันธ์ 
อันคีด้วยและผลที่ปรากฏจะเป็นไปในทางบวกด้วยกันทั้งสิ้น กล่าวคือ ในกรณีของนกกระทาอบ 
ซอสกลีบกุหลาบนั้น เปโดรเองรู้สืกหวาบหวามเคลิบเคลิ้มไปกับอารมณ์รักที่ติด้าถ่ายทอดให้ผ่าน 
อาหารและมีความสุขอย่างล้นเหลือเสมือนได้เสพเพศรสกับติด้าโดยตรง แม้แต่เกอร์ทรูดิสพี่สาว
คนที่สองของติด้ากีพลอยได้รับอิทธิพลจากอาหารแห่งรักของติด้าไปด้วยจนถึงกับต้องหนีออกจาก 
ม้านไปกับชายหนุ่มที่จะช่วยดับไฟรักในใจของเธอได้ และสำหรับกรณีของพริกหยวกสอดไล้ทั้น 
ผลที่เก ิดกับแขกเหรื่อท ี่ก ินมันเข้าไปในงานเลี้ยงแต่งงานของเอสเปรันซ่าก ับลูกของหมอบราวน์ 
ก ีค ือท ุกคนเก ิดอารมณ ์รักและความปรารถนาทางกามารมณ ์จนไม่อาจอยู่เฉยได้จ ึงวิ่งจ ับคู่ก ัน 
อย่างอลหม่านเพื่อไปหาที่พรอดรักกันเพื่อไม,ให้น่าเกลียด ไม่เว้นแม้แต่บาทหลวงที่โดนอำนาจของ 
อาหารอันเหมือนเวทมนตร์จนไม่สามารถควบคุมตัวเองได้ ปฏิกิริยาทั้งสองเหตุการณ์ล้วนเป็นผล 
ในแง1ดีมาจากการกินอาหารของติต้าด้วยกันทังนั้น ซึ่งจะปรากฏตรงกัน1ข้ามกับอาหาร1ของติด้าอีก 
สองอย่างดังที่จะกล่าวต่อไป

2) การใช้ตัวอาหารเป็นช่องทางในการสื่อสารถึงความผิดหวัง เสียใจ และโกรธแค้น

อาหารที่ติต้าใช้เพื่อจุดประสงค์ดังกล่าว ได้แก่ ขนมเค้กแต่งงานและอาหารที่ติต้าปรุงให้กับ
โรเซาร่า
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- ขนมเค้กแต่งงาน

ภาพท่ี 21 ะ ขนมเค้กแต่งงาน

ขนมเค้กแต่งงานนี้ปรากฏในฉากงานเลี้ยงแต่งงานของเปโดรกับโรเซาร่า ตามความหมาย 
ทางวัฒนธรรมตะวันตกแล้ว ขนมเค้กเป็นอาหารที่ขาดไม่ไค้ในพิธีฉลองแต่งงานเพราะขนมเค้ก
ชินแรกที่บ่าวสาวร่วมกันตัดนันแสดงไห้เห็นถึงความหมายที่เป็นมงคลในการรวมกันเป็นอันหนึ่ง 
อันเดียว สองจะไม่เป็นสองอีกต่อไปแต่จะกลายเป็นหนึ่งเดียว และการแจกจ่ายขนมให้แขกที่มา 
ร่วมฉลองแสดงความยินดีนี้นก็เป็นการกระทำเชิงสัญลักษณ์ของคู,บ่าวสาวในการฝากเนื้อฝากตัวให้ 
เป็นอันหนึ่งอันเดียวกับทุกคน และให้คนอื่นร่วมเป็นสักขีพยานในการเริ่มค้นชีวิตคู่ของบ่าวสาว
(บาทหลวงประชาชาติ ปรีชาวุฒิ, สัมภาษณ์, 5 มีนาคม 2541)

แต่ในงานแต่งงานระหว่างเปโดรกับโรเซาร่านั้น จะเห็นไค้ว่า ความหมายของขนมเค้ก 
แต่งงานไค้แปรเปลี่ยนไปอย่างสิ้นเชิงสืบเนื่องจากในคืนก่อนงานเลี้ยงแต่งงาน ติค้าผู้รับหน้าที่ใน 
การทำขนมเค้กเกิดความเสียใจจนระงับไว้ไม,อยู่และร้องไห้ออกมา นี้าตาแห่งความเสียใจ ผิดหวัง 
ในรักไค้หยดลงสู่ส่วนผสมของขนมเค้ก เมื่อแขกเหรื่อไค้ตักเค้กเข้าปากไม่กี่คำ บรรยากาศรื่นเริง 
แจ่มใสของงานเลียงก็ไค้มลายไปในทันที ตรงกันข้าม ความเสืกอ้างว้าง โศกเศร้า และทรมานใจ 
จากความรักในชีวิตไค้ถาโถมจู่โจมจีตใจของทุกคนที่ไค้กินจนค้องร้องไห้ออกมา และนอกจากติค้า 
แล้ว ก็ไม่มีใครรอดพ้นจากมนต์สะกดอันลึกลับนั้นไค้เลย ไม่ว่าจะเป็นเปโดร โรเซาร่า เกอร์ทรูคิส 
และแม้แต่มาม่าเอเลน่าซึ่งวิ่งเข้าห้องไปดูรูปถ่ายและจดหมายของชายคนรักในอดีตซึ่งเป็นรักแพ้ 
และเป็นพ่อลับ ๆ  ของเกอร์ทรูดิส แต่ที่เลวร้ายไปกว่านั้นก็คือ การร้องไห้เป็นเพียงอาการเริ่มแรก 
ของอาการอาหารเป็นพิษซึ่งทำให้ทุกคนต้องอาเจียนออกมาอย่างรูนแรง และเป็นเหตุผลให้เปโดร 
ต่อรองขอเลื่อนเวลาการมีเพศสัมพันธ์กับโรเซาร่าออกไปก่อน
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- อาหารที่ติค้าปรุงให้กับโรเซาร่า

อาหารที่ติต้าปรุงให้กับโรเซาร่าเป็นอาหารที่ติต้าใช้เป็นช่องทาง (Medium) ในการถ่ายทอด 
ความรู้สึกในแง่ลบของติค้าที่มีต่อพี่สาวคนนี้ เมื่อติต้าไค้รับทราบคำพูดของโรเซาร่าที่ว่าจะสืบทอด 
ประเพณีเก่าแก่ของตระกูลเด ลา การ์ซา โดยจะให้เอสเปรันซ่าต้องอยู่ดูแลเธอไปจนตาย ไม่ยอมให ้
แต่งงานเหมือนกับที่แม่เธอเคยทำกับติค้า ติค้าก็รู้สึกโกรธแค้นมากเพราะเธออยากให้ประเพณี
ไร้สาร ะและเลือดเย็นเช่นนีจบสินที่ตัวเธอ ไม่อยากให้หลานรักต้องเจ็บปวดเหมือนที่เธอเคยประสบ 
และติค้ายังมาถูกโรเซาร่าด่าว่าเรื่องที่เธอมีอะไรกับเปโดรอีก อารมณ์ของติค้าจึงเดือดดาลร้อนแรง 
จนถึงขีดสุดของอารมณ์อันเปรียบเหมือนนี้าสำหรับชงช็อคโกแลตซึ่งต้องใช้นี้าร้อนจนเดือดพล่าน 
(the water at the boiling point) ซึ่งวลีทีว่า Like Water for Chocolate ในความหมายเม็กซิกันเป็น 
ถ้อยคำที่ใช้เปรียบเทียบถึงสถานการณ์ใดก็ตามที่ตึงเครียด เขม็งเกลียวจนถึงที่สุดพร้อมที่ระเบิดออก 
มาไค้ทุกเมื่อ ซึ่งข้อพิสูจน์เห็นไค้จากกรณีของติค้ากับโรเซาร่า

ในวัฒนธรรมพื้นบ้านที่ยึดถือกฎว่าด้วยการสัมผัสแล้วจะถือว่า บุคคลไม,ควรจะกินอาหาร 
จากฝ็ มือของผู้ปรุงที่มีความสัมพันธ์ในแง่ลบ ไม่ว่าอาหารนันจะมีการใส่สารพิษหรือสารอันตราย 
ลงไปหรือไม่ เพราะความรู้สึกแง'ลบและเจตนาที่ไม่ปรารถนาดีของตัวผู้ปรุงจะทำให้เกิดผลในแง,
ลบต่อผู้ที่กินในระดับที่รุนแรงแตกต่างกันไปตั้งแต่การไค้รับลักษณะทางกายภาพหรือบุคลิกภาพใน 
แง'ลบกลับมา การเสื่อมถอยทางค้านศีลธรรมจรรยา ความโชคร้าย จนถึงความเจ็บป่วยหรือการตาย 
(Rozin and Nemeroff, 1990) กรณีของโรเซาร่าเป็นข้อพิสูจน์ให้เห็นถึงผลของหลักการที่ว่านี้
ในประการที่รุนแรงที่สุดนั่นดือการตาย

การที่โรเซาร่ากินอาหารที่ติค้าทำเป็นปรกติเช่นเดียวกับที่ติค้าปรุงให้แก่คนอื่น  ๆ แต่ปรากฎ 
ว่าผลที่เกิดกับโรเซาร่ากลับแตกต่างไปจากทุกคนเกิดจากความสัมพันธ์ที่ไม'ดีระหว่างสองพี่ห้อง 
ติค้าคิดอยู่เสมอว่าโรเซาร่าเห็นแก่ตัวที่แย่งชายคนรักไปจากเธอ ส่วนโรเซาร่าก็นึกอิจฉาติค้าตลอด 
มาสำหรับความรักที่เปโดรมีต่อติค้า และจู่  ๆ โรเซาร่าก็มีบิญหาเกี่ยวกับสุขภาพอย่างไม่มีสาเหตุ

เราไค้รับทราบถึงสิ่งเลวร้ายที่เกิดกับโรเซาร่าเป็นครังแรกเมื่อเธอมาปรึกษาติค้าถึงปีญหา 
เก่ียวกับการย่อยอาหาร กลิ่นปากที่รุนแรง และร่างกายที่อ้วนฉุอย่างหาสาเหตุไม่ไค้ซึ่งทำให้เปโดร 
แหนงหน่ายเธอไป ในชุดนี้ ภาพยนตร์ไม่ไค้แสดงให้เห็นเด่นชัดเจนว่า อาการป่วยที่เกิดกับโรเซาร่า 
นันเปีนความจงใจของติค้าเพราะติค้าเองเมื่อรับรู้ป็ญหาเธอก็ยังแสดงความกระตือรือร้นที่จะช่วย 
ปรุงอาหารเพื่อแค้ป็ญหาดังกล่าวให้พี่สาว แต่เนื้อหาในนวนิยายไค้บอกให้เราทราบว่า อาการท่ีเกิด 
กับโรเซาร่านันเปีนสิ่งที่ไม'มีใครอธิบายสาเหตุไค้ ทัง  ๆ ที่เธอก็กินอาหารเหมือนคนอื่น  ๆ และกิน
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ในปริมาณเท่ากับที่เคยกินมา แต่เราสามารถให้คำอธิบายถึงปรากฎการณ์ที่เกิดขึ้นโดยพิจารณา
เทียบเคียงกับเหตุการณ์ในงานแต่งงานของเปโดรกับโรเซาร่า ผลที่เกิดกับเปโดรและเกอร์ทรูดิส
จากการกินนกกระทาอบซอสกลีบกุหลาบและพริกหยวกสอดไสั ซึ่งปรากฎการณ์ทังหมดสามารถ 
อธิบายโดยอาศัยหลักการของกฎว่าด้วยการสัมผัสที่ว่า ผลที่เกิดตามมาจากการกินอาหารนั้นขึ้นอยู ่
กับความสัมพันธ์ระหว่างผู้ที่ปรุงกับผู้ที่กิน ดังพัน การที่โรเซาร่าได้รับผลในแง,ลบจากการกิน
อาหารที่ติด้าปรุงจึงเป็นผลสืบเนื่องมาจากความสัมพันธ์ที่เลวร้ายระหว่างเธอกับติด้า แม้'ว่าตัวติด้า 
เองจะไม,ได้คาดคิดถึงผลที่เกิดขึ้นก็ตาม

การเสียชีวิตของโรเซาร่าอันเกิดจากอาการอาหารไม่ย่อยอย่างรุนแรงพันเป็นตัวอย่างที่เห็น 
ชัดเจนที่สุคของการถ่ายทอดความร้สืกในแง่ลบของติด้าลงไปในอาหารที่โรเซาร่ากิน สิ่งนีเป็น
ผลลัพธ์จากอารมณ์โกรธถึงขีดสุดของติด้าเมื่อได้ยินโรเซาร่ายืนยันว่าจะสืบทอดประเพณีเก่าแก่ของ 
ตระกูล เด ลาร์ การ์ซา ที่ไม่อนุญาตให้ลูกสาวคนเล็กแต่งงานเพราะต้องดูแลแม่ไปจนตาย ไม่ว่าติด้า 
จะวิงวอนขอร้องหรือโพัมห้าวอย่างไร โรเซาร่าก็ยืนกรานความคิดเดิม ความแด้นของติด้าจึงพุ่งขึ้น 
ถึงขีดสุด ตังที่ภาพยนตร์บรรยายความร้สีกของติด้าหลังจากได้พิงแผนการจากปากของโรเซาร่าเมื่อ 
เอสเปรันซ่าเกิดได้เพียงไม่กี่วันว่า

"ติด้านั้นต้องสวดมนต์อ้อนวอนขอให้พี่สาวของเธอไม่เคยพูดสิ่งที่น่ารังเกียจพันออกมา 
เลย เธออยากให้โรเซาร่ากลืนคำพูดอันน่าขยะแขยงพวกพันกลับลงไปในท้องเธอจนมัน 
เน่าบูดและมีหนอนชอนไช"

ซึ่งขณะที่ติด้าคิคเช่นนี้ เธอกำลังทำอาหารให้กับโรเซาร่า ในฉากนีจะเห็นได้ว่า ปฎิกริยา 
ของติด้าที่เคยเยือกเย็นเรียบร้อยได้เปลี่ยนไปเป็นกราดเกรียวอย่างไม่เคยเป็นมาก่อน ประกอบกับ
ความขุ่นมัวจากการทะเลาะกับโรเซาร่าในเรื่องของเปโดรก่อนหห้าพันก็ยิ่งทำให้อารมณ์ของติด้า 
เปรียบได้กับนี้าที่ใช้ชงชอคโกแลตซึ่งเดือดพล่านพร้อมที่จะทำอันตรายใคร  ๆ ท่ีเข้ามากลำกราย 
และผลก็ดือการตายอย่างน่าสงสารของโรเซาร่า

จากตัวอย่างและผลที่สืบเนื่องจากการก ินอาหารของติด้าโดยคนที่มสี ัมพันธ์อ ันดีและไม่ดี 
ต่อเธอ ทำให้เห็นได้ว่า ภาพยนตร์เรื่องนี้มีการสือความหมายโดยเดินตามกรอบของหลักการจากกฎ 
ว่าด้วยการสัมผัสอย่างเคร่งครัด โดยพิจารณาจาflองค์ประกอบของการสัมผัส ผู้ส่ง (Source) ซึ่งก็ 
คือ ผู้ที่ปรุงอาหาร, สารที่ด้องการจะส่ง (Essence) คือความตังใจบางอย่างของผู้ส่ง, ช่องทางที่จะส่ง 
สาร (Medium) ซึ่งได้แก่ ผ่านตัวอาหาร, ผู้รับสาร (Recipient) ซึ่งได้แก่ ผู้ที่กินอาหาร และผลที่เกิด 
กับผู้รับ ซึ่งได้รับอิทธิพลจากความสัมพันธ์ที่มีต่อผู้ส่ง



99

สำหรับกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารที่ภาพยนตร์นำมาใช้ในการสื่อความหมายได้แก่ วิธีการผ่า 
แตงโม ซึ่งภาพยนตร์ได้หยิบยกเอาความสามารถของมาม่าเอเลน่า แม่1ของติด้า ในการผ่าผลแตงโม 
ได้อย่างแม่นยำมาใช้เปรียบเปรยถึงลักษณะนิสัยเฉพาะตัวของเธอโดยปรกติ ซึ่งความสามารถนี่,
สามารถสะท้อนให้เราเข้าใจถึงลักษณะของมาม่าเอเลน่าได้เป็นอย่างดีว่า เป็นผู้ที่มีความเชี่ยวชาญ 
และถนัดมากในการแบ่งแยกหรือการทำลายสิ่งต่าง  ๆ ภาพยนตร์ได้ให้ตัวอย่างที่เห็นได้ชัด
ของลักษณะนิสัยเช่นนี่ของมาม่าเอเลน่าผ่านพฤติกรรมของเธอที่ทำกับติด้ากับเปโดร และติด้ากับ
โรแบร์โด ้ นั่นคือ การแยกคนที่รักกันออกจากกันและพยายามจะทำลายความสัมพันธ์นั้นลง ใน 
นวนิยาย การสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยตังกล่าวของมาม่าเอเลน่าสามารถเห็นได้ชัดเจนขึ้นจาก 
บทบรรยายที่ว่า

"มาม่าเอเลน'ามีความเชี่ยวชาญในการตัดแตงโมเป็นอย่างยิ่ง ท่านทำได้โดยการเอามีด 
ปลายแหลมที่คมกริบแทงเข้าไปถึงจุดที่เปลือกสีเขียวต่อกับเนื้อแตงโมโดยไม่ผ่าเข้าไปใน 
เนือเลย.. มันจึงไม่น่าประหลาดใจเลยว่าเมื่อมาถึงการแบ่งแยก การรึ๋อทิ้ง การตัดเป็น 
ท่อน  ๆ การทิ้งขว้าง การดึงให้ขาดเป็นเสี่ยง  ๆ การละทิ้ง การทำลาย หรือการบีบบังคับ 
มาม่าเอเลน่าจึงทำได้ดีโดยหาผู้ใคเปรียบเสมอมิได้"

การที่ภาพยนตร์เรื่องนีมีการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายโดยอิงหลักการเกี่ยวกับกฎว่าด้วย 
การสัมผัสและมักจะน่าเสนอเรื่องราวที่มีลักษณะเหนือธรรมชาติ ท ิ้งน ี่ เน่ืองจากเลารา เอสกิเวล 
ผู้เขียนนวนิยายและบทภาพยนตร์เรื่องนีได้ผูกเรื่องราวขึนโดยเดินตามแนวทางการเขียนนวนิยายที่ 
ผนวกเอา Magical Realism หรือพลังจิตที่พยายามอธิบายถึงการผสมผสานกันระหว่างความเป็นจริง 
กับจินตนาการ ซึ่งอาจจะดึงเอาเรื่องในตำนาน นิทานพื้นบ้าน หรือสิ่งมหัศจรรยิเหนือธรรมชาติมา 
ประกอบเข้าเป็นเรื่อง (จิตราภรณ์, ผู้แปล, 2539) เข้ากับการทำอาหาร ซึ่งจะเห็นได้ว่า หลักการ 
เกี่ยวกับกฎว่าด้วยการสัมผัสนี่ก็เปีนหลักการที่มีที่มาจากวัฒนธรรมพืนบ้านซึ่งผู้คนให้ความเชื่อถือ 
รวมพังวัฒนธรรมเม็กซิกันด้วย และการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในภาพยนตร์เรื่องนี่ก็ดำเนินไป 
ตามแนวคิดเกี่ยวกับกฎตังกล่าวค่อนข้างมาก

ในภาพยนตร์เรื่อง Babette's Feast และ Like Water for Chocolate เราจะเห็นลักษณะ 
ของภาพยนตร์ที่ใช้ตัวอาหารโดยตรงและกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารมาสื่อความหมายถึงอารมณ  ์
ความรู้สีก'นึกคิด โลกทัศน์ และความเชื่อทางศาสนา ตลอดจนสภาพทางเศรษฐกิจและสังคมของ 
ผู้ที่ปรุงหรือกินอาหาร ตลอดจนบทบาทของอาหารในการเป็นช่องทางสื่อสารระหว่างผู้ที่ปรุงกับ
ผู้ที่กิน และในภาพยนตร์เรื่อง Tampopo ที่จะกล่าวถึงต่อไปนี่ก็เปีนอีกเรื่องหนึ่งที่ใช้กิจกรรมที่



100

เกี่ยวกับอาหารและตัวอาหารโดยตรงมาสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยของคนและสถานภาพทาง 
สังคมของคนในวัฒนธรรมญี่ปุนได้

- ภาพยนตร์เร่ือง Tampopo

กรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น" กล่าวไว้ว่า อาหารสามารถบ่งบอกลักษณะนิสัย 
ตลอดจนสถานภาพทางสังคมและเศรษฐกิจของผู้ที่ปรุงและกินได้ ภาพยนตร์เรื่องนี้จะนำเอาอาหาร 
บางอย่างและกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหาร ได้แก่ การเรียนรู้ศิลปะการทำบะหมี่และการค้าขาย มาสื่อ 
ความหมายในประเด็นดังกล่าว ตังรายละเอียดที่จะกล่าวถึงต่อไป

ในส่วนของการใช้กิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารนั้น ภาพยนตร์ไค้ใช้บะหมี่มาสื่อความหมายถึง 
ลักษณะนิสัยของตัวละครที่อยู่ในฐานะ "ผู้ให้อาหาร" คือตัวผู้ที่ปรุงและผู้ขายอาหารคือแทมโปโป

ในภาพยนตร์เรื่องนี มีการใช้อาหารที่มาจากวัฒนธรรมการกินของญี่ปุนอันได้แก่บะหมี่
ในการสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยของตัวละครเอก ซึ่งลักษณะการสื่อความหมายจะปรากฎผ่าน 
กิจกรรมต่าง  ๆ เกี่ยวกับอาหาร อันได้แก่ พฤติกรรมการเรียนรู้ถึงศิลปะในการทำบะหมี่และค้าขาย 
บะหมี่ของแทมโปโป นอกจากนี้ พบว่า ภายในฉากที่พูดถึงเรื่องของอาหารการกินอื่น  ๆ ท่ีอยู่
นอกเหนือจากโครงเรื่องหลักเกี่ยวกับแทมโปโปนั้น มีการใช้อาหารบางตัวในการสื่อความหมายถึง 
ลักษณะนิสัยที่ถูกหล่อหลอมมาจากวัฒนธรรมประจำชาติ หรือสถานภาพทางสังคมของตัวละครอีก 
ด้วย



101

ภาพท่ี 22 : บะหมี่ญี่บุ่น

ในส่วนของการลือความหมายถึงลักษณะนิสัยของตัวละครเอกนั้น ภาพยนตร์เรื่องนี้ไค้ใช ้
อาหารอันได้แก่ บะหมี่ในวัฒนธรรมณี่บุ่นในการสะท้อนให้เห็นถึงลักษณะนิสัยของแทมโปโปซึ่ง 
เป็นคนที่มีความบุมานะ พยายาม และอดทน อันเป็นคุณสมบัติที่สังคมญี่ห้นให้การยอมรับนับถือ 
ซึ่งแสดงให้เห็นโดยผ่านพฤติกรรมของแทมโปโปที่บุ่งมั่นที่จะเรียน!ศิลปะในการทำบะหมี่ให้อร่อย 
ถูกปากคนกินและเรียน!เทคนิคในการบริการลูกค้าเพื่อที่จะประสบความสำเร็จในกิจการร้าน 
บะหมี่ให้ไค้ ไม่ว่าจะต้องพบกับป็ญหาหรืออุปสรรคใด  ๆ ก็ตาม เริ่มด้วยการขอร้องให้ชายคนขับรถ 
บรรทุกช่วยให้คำแนะนำสั่งสอนในเรื่องรสชาติและเทคนิคในการทำให้ร้านบะหมี่ประสบความ 
สำเร็จ ซึ่งชายคนขับรถบรรทุกก็ตกลงที่จะช่วยเหลือเพราะเห็นความตั้งใจจริงของแทมโปโป
การช่วยเหลือของเขาก็คือ พาแทมโปโปไปตระเวนไปชิมบะหมี่ตามร้านบะหมี่ต่าง  ๆ เพื่อให้
เรียน!ถึงชุคดีชุดต้อยของบะหมี่แต่ละร้าน ตลอดจนเทคนิคในการบริการลูกค้าเพื่อนำมาประยูกต์
เช้ากับร้านของเธอเอง แทมโปโปไต้แสดงให้เห็นถึงความบุ่งมั่นของเธอในการที่เรียน!เคล็ดลับ

ต่าง  ๆ ในการทำบะหมี่ให้ไต้ ไม่ว่าจะเป็นการใช้ปฏิภาณไหวพริบในการหลอกถามสูตรจากคนทำ 
บะหมี่หรือการยอมจ่ายเงินให้เจ้าของบ้านที่มีฝาผนังติดกับร้านบะหมี่เจ้าอร่อยเพื่อจะไค้แอบด
:  “ V ไ  v  a  ' ’ ' '

ขันตอนในการเตรียมนำชุปของร้าน นอกจากนี แทมโปโปยังไต้ศกษาและเรียน!เคลคลับในการทำ 
บะหมี่จากพ่อครัวประจำบ้านเศรษเที่เธอไปช่วยชีวิตไว้ และจากปรมาจารย์ทางต้านการทำบะหมี่ที่ 
ชายคนขับรถบรรทุกเป็นคนพาไปแนะนำ ซึ่งในที่สุดความเพียรพยายามของแทมโปโปก็บรรลุผล 
เมื่อเธอสามารถเช้าถึงเคล็ดลับในการทำบะหมี่และการบริการลูกค้าไค้อย่างลึกซึ้ง ทำให้กิจการ
ของเธอประสบความสำเร็จดังตั้งใจ จากชุดนี้ จะเห็นไต้ว่า ภาพยนตร์ไค้สะท้อนลักษณะนิสัยของ 
คนญี่บุ่นผ่านตัวละครคือแทมโปโป โดยใช้กิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหาร อันไค้แก่ การเรียน!ถึงศิลปะ 
ในการทำบะหมี่และการค้าขายบะหมี่ ซึ่งสะท้อนถึงความอดทน ตั้งใจจริงของผู้ที่ป^งดามกรอบ 
แนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น"
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ภาพยนตร์ยังได้ใช้กิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหาร อันได้แก่ ธรรมเนียมปฏิบัติในการกินอาหาร 
มาใช้ส ื่อความหมายในลักษณะเสียดสีถ ึงล ักษณะนิส ัยของตัวละครซึ่งถ ูกหล่อหลอมบาจ''ก  
วัฒนธรรมประจำชาติที่แตกต่างกัน อันได้แก่ วัฒนธรรมการกินของญีใ]นและของตะวันตก
(อิตาเลี่ยน) ซึ่งการสื่อความหมายนีจะปรากฎในฉากภายในห้องสอนมารยาทการกินอาหารใน
โรงแรมแห่งหนึ่งซึ่งมีครูฝึกและสาว  ๆ ที่มาเข้าคอร์สอบรมเป็นจำนวนมาก ทุกคนกำลังเรียน 
มารยาทในการกินสปาเกตติซึ่งครูฝึกสาธิตการกินสปาเกตติให้มีเสียงตังห้อยทีสุต เมอครูสาธิตจบ 
และกำลังดูผู้เช้าอบรมกินด้วยความยากลำบากอยู่นัน ทุกคนก็ต้องสะดุ้งเมือได้ยินเสียงสูดสปาเกตติ 
ดังมาจากโต๊ะของฝรั่งคนหนึ่งซึ่งกำลังกินอย่างเอรีดอร่อยทำให้ผู้ทีเข้'•อบรมห้นม''สูตล'ป'"'กตต ิ
เสียงตังเช่นกัน และ,ในที่สุดครูฝ็ กเองก็ทำตามด้วยและรู้สืกว่ากินได้อร่อยขึ้น

จากฉากตังกล่าว ภาพยนตร์ได้นำเสนอถึงถึงเป็นธรรมเนียมปฏิบัติในการกินบะหมีของ
คนญี่ใ]นซึ่งเป็นที่ยอมรับว่าถูกต้องสมควรกระทำ นั่นก็คือ การกินบะหมี่เสียงลังไม่ว่าจะเป็นการ 
สูดเส้นบะหมี่และการซดนำชุป ซึ่งสิ่งนีในวัฒนธรรมส่วนมากแล้วถือว่าเป็นเรื่องไม,สุภาพ แต่ใน 
วัฒนธรรมญี่ใ]นน้นถือว่าการกินบะหมี่เส ียงตังเป็นการกินที่ถ ูกวิธี และเป ็นสิงท ี่คนญ ี่ใ]นทัวไป  
ปฏิบัติกัน (Yoshida, interview, February 19, 1998)

ได้มีบุคคลหลายคนพยายามที่จะให้เหตุผลรองรับธรรมเนียมปฏิบัติตังกล่าวหลายประการ 
ด้วยกัน ห้างก็ว่าเป็นเพราะการกินเสียงตังนั้น ช่วยคลายความร้อนของบะหมี่ลงได้ แต่ก็น่าที่จะมี 
เหตุผลอื่นมากกว่านันเพราะบะหมี่ที่กินเย็น  ๆ ในหน้าร้อนเองก็กินแบบนีเหมือนกัน บางตำราได้ 
ให้เหตุผลว่า เป็นเพราะบางทีบะหมี่จะเสิร์ฟโดยไม,ให้ช้อนมาด้วย ให้แต่ตะเกียบ ตังนั้น การซด 
นำชุปซึ่งต้องมีเสียงดังนั้นเป็นวิธีกินที่จำเป็น และบางตำราก็ให้เหตุผลว่าสาเหตุดั้งเดิมมาจากการที่ 
บะหมี่โดยเฉพาะราเมน เป็นอาหารที่รับมาจากจีน และเนื่องจากเป็นอาหารที่คนใช้แรงงานส่วนมาก 
นิยมกิน ซึ่งคนพวกนีมักชอบส่งเสียงเอะอะมะเทิ่งและกินเสียงดัง แต่ไม่ว่าเหตุผลจริง  ๆ เบื้องหลัง 
จะเป็นเช่นไร การถือปฏิบัติในการกินบะหมี่เสียงตังนั้นก็เป็นที่ยอมรับกันอย่างแพร่หลาย และยิ่ง 
กินเสียงดังมากเท่าไร ก็ยิ่งแสดงออกถึงความชื่นชอบในรสชาติของบะหมี่เท่านั้น ซึ่งเป็นสิ่งที่
ผู้ชำนาญการด้านบะหมี่เท่านั้นจึงจะเข้าใจคี (Richie, 1986)

แห้ว่าวัฒนธรรมญี่ปุนจะถือว่า การกินบะหมี่ที่มีลักษณะเป็นเส้นยาว  ๆ และทำเสียงดังเป็น 
สิ่งที่ยอมรับได้ แต่สำหรับวัฒนธรรมตะวันตกแล้ว การกินอาหารเสียงดังถือว่าเป็นการกระทำที่
เสียมารยาท รวมทั้งการกินสปาเกตติด'วย (Favro, interview, March 6, 1998)
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จะเห็นได้ว่า ภาพยนตร์เรื่อง Tampopo ได้นำเอาธรรมเนียมปฏิบัติเกี่ยวกับมารยาทในการ 
กินอาหารของสองวัฒนธรรมมานำเสนอในลักษณะที่ขัดแย้งและให้อารมณ์ตลกขบขัน ในแงทว่า 
สำหรับคนญี่นุ่นแล้ว การกินอาหารที่มีลักษณะเป็นเสัน  ๆอย่างบะหมี่แล้วมีเสียงดังเป็นสิ่งที่ยอมรับ 
ได้ ไม่ถือว่าเสียมารยาท ดังนั้น คนญี่นุ่นที่ไปเข้ารับการอบรมฝึกกินสปาเกตตี้ซึ่งมีเล้นยาวคล้าย 
บะหมี่ให้มีเสียงดังน้อยที่สุคนั้นจึงพบกับความยากลำบากเป็นอย่างมาก ตรงกันข้ามกับชาวต่างชาต ิ
ซึ่งมาจากวัฒนธรรมตะวันตกที่สั่งสอนไม่ให้กินเสียงดังกลับสูดเล้นสปาเกตตี้ด้วยเสียงดังมากแต่ก็ดู 
มีความสุขกับการกินเช่นบัน เมื่อคนญี่นุ่นเห็นดังนั้นก็เริ่มสำนึกว่า ธรรมเนียมการกินอาหารเป็น 
เล้น  ๆ เสียงดังเป็นสิ่งที่คนญี่ปุนถนัดและทำให้การกินมีรสชาติมากขึ้น ดังนั้น คนกลุ่มนี้จึงหันมา 
กินสปาเกตตีเสียงดังไม่แพ้ชาวต่างชาติคนนั้น ทำให้ครูฝึ ก1ซึ่งก็เป็นคนญี่ใ] นเหมือนกันพลอยกิน
เสียงดังไปด้วย

ภาพยนตร์ได้นำเอาธรรมเนียมปฏิบัติเกี่ยวกับการกินในสองวัฒนธรรมคือ วัฒนธรรมญี่นุ่น 
กับตะวันตกมานำเสนอในลักษณะที่ผิดความคาดหมายและทำให้เกิดความตลกขบขัน คนญี่ปุน1ซ่ึง 
ตลอดมาเคยชินกับการกินบะหมี่เสียงดังกลับพยายามฝึ กการกินสปาเกตตี้เล้นยาว  ๆ ให้มีเสียงเบา 
ด้วยความลำบากลำบน ส่วนคนที่มาจากวัฒนธรรมตะวันตกซึ่งสอนให้กินเสียงค่อย  ๆ กลับสูด 
สปาเกตตี้ดังสั่น แต่ในที่สุด คนญี่นุ่นก็ทนไม่ได้ที่จะกระทำในสิ่งที่ผิดไปจากความเคยชินตาม
วัฒนธรรมที่ได้สั่งสมมา ดังนั้น จึงหันไปกินสปาเกตตี้เสียงดังบ้าง การสื่อความหมายในจุดนี้จึงเป็น 
ไปตามกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนั้น"

ในส่วนของการใช้ตัวอาหารโดยตรงมาสื่อความหมายในเรื่องจะปรากฎในฉากย่อย  ๆ ท่ี 
ตัดออกจากโครงเรื่องหลักของภาพยนตร์ที่พูดถึงเรื่องราวของแทมโปโป ฉากหลายฉากได้ใช้
อาหารบางอย่างในการสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยของตัวละครในฉากนั้น ดังรายละเอียดต่อไปนี้

ฉากที่ใช้ตัวอาหารโดยตรงมาสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยที่มักมากในกามารมณ์ของ 
ตัวละครจะปรากฎในฉากที่ชายหนุ่มคนหนึ่งใช้ไข่แดงมาประกอบกิจกรรมทางเพศ กล่าวคือ การ 
อมไข่แดงเอาไว้ในปากแล้วส่งต่อกันไปมาทางปากกับหญิงสาวคู่นอน และอีกฉากหนึ่งที่ริมทะเล 
ชายผู้นีขอชือหอยนางรมจากเด็กสาวคนหนึ่ง และให้เด็กสาวจัดการใช้มีดแกะหอยนางรมจากฝาให ้
เขากินเกี่ยวนั้น และต่อจากนั้น ทั้งสองคนก็ยืนกอดจูบกันอยู่ริมทะเลนั่นเอง และมีความเป็นไปได ้
ที่ความสัมพันธ์ของทั้งสองจะเลยเถิดไปกว่านั้น

จะเห็นได้ว่า ภาพยนตร์ได้ใช้ตัวอาหารอันได้แก่ ไข่แดงและหอยนางรมในการสื่อ
ความหมายถึงลักษณะนิสัยที่หลงใหลในกามารมณ์ของชายคนดังกล่าว ซึ่งแสดงออกจากการที่เขา
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หมกมุ่นอยู่กับการมีเพศสัมพันธ์บ่อยครัง ทังนี เนื่องจากในวัฒนธรรมญีมุ่นแล้วถือว่า ไข่แดงและ 
หอยนางรมมีสรรพคุณในการบำรุงกำลังและกระดุ้นความต้องการเพศไล้เปีนอย่างดี (Nakano,
interview, February 17, 1998)

ฉากที่ใช้ตัวอาหารโดยตรงเพื่อสื่อความหมายถึงสถานภาพของตัวละครจะปรากฎในฉากที ่
เศรษฐีชราเลียงอาหารขอบคุณแทมโปโปและเพื่อนซึ่งไต้ช ่วยชีว ิตเขาให้รอดตายจากการกิน 
Shiruko ซึ่งเป็นของหวานที่ทำจากขนมโมจิใส่ในถั่วแดงต้มนื่าตาลรสหวานจัด ในญี่มุ่น เป็นท่ี
รู้กันดีว่า ขนมดังกล่าวมักเป็นที่มาของโศกนาฎกรรมในญี่มุ่นแทบทุกปีอันเกิดจากการที่คนกินขนม 
โมจิซึ่งมีความเหนียวมากถึงกับติดคอจนเสียชีวิตไป โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงเทศกาลปีใหม่ คน 
ญี่มุ่นจะกินโมจิเพราะเป็นสัญลักษณ์แห่งความบริคุทธิและความศักดิสทธ (Richie, 1986) และ 
โศกนาฎกรรมจากการกินโมจินี้ปรากฎอยู่ทุกปี ตามส่ือต่าง  ๆ โดยส่วนมากผู้ที่เคราะห์ร้ายจากการ 
กินโมจิจะเป็นคนชราเนื่องจากไม่มีเรี่ยวแรงพอที่จะเดียวเลยต้องกลืนขนมลงไปพังก้อนหรือไม่ก็ 
เกิดจากอาการกระเพาะไม,ย่อยน่ันเอง (Kogue, interview, January 10, 1998)

ในฉากนี้ จะเห็นไต้ว่า อาหารที่เศรษฐีชรานำมาเลียงได้แก่ ตะพาบนำ (Suppon) เป็นอาหาร 
ที่บ่งบอกถึงสถานภาพของเศรษฐีชราผู้นี้เป็นอย่างดี เพราะตะพาบนำถือเป็นอาหารที่มีราคาแพง
และหาไต้ไม่ง่ายนัก วิธีกินตะพาบนํ้าก็มีทั้งการเอาเลือดมาผสมเหล้าดื่มสด  ๆ หรือเอาเบือมาปรุง 
เป็นซป หรือไม่ก็เอาเนื้อมาบดเป็นผงใส่ในแคปชูลกินเป็นยาบำรุงก็ไต้ (Tanaka, interview,
January 21, 1998) แต่โดยส่วนใหญ่แล้ว ตะพาบนื้าไม่ใช่อาหารที่ทำกินกันเป็นปรกติในบ้านเพราะ 
กรรมวิธีการปรุงอาหารจากตะพาบนันค่อนข้างยุ่งยากและต้องการคนที่มีความชำนาญซึ่งจะต้องไป 
ตามภัตตาคารท่ีขายอาหารนีโดยเฉพาะ การที่เศรษฐีชราสามารถเลียงตะพาบนำแก่แขกของเขาไต ้
ก็เพราะว่า เขารํ่ารวยพอที่จะจ้างพ่อครัวฝ็ มือดีอย่าง ชูเฮ มาเป็นพ่อครัวประจำบ้าน

จากการวิเคราะห์กลวิธีในการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในภาพยนตร์ทัง 9 เรื่องจะพบว่า 
ภาพยนตร์ทั้งหมดมีกลวิธีในการสื่อความหมายโดยอาศัยกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนัน" 
และหลักการจากกฎว่าด้วยการสัมผัส ซึ่งอาจจะให้นี้าหนักต่อแนวคิดใดแนวคิดหนึ่งในสองอย่างนี 
แตกต่างกันไปในแต่ละเรื่อง อย่างไรก็ตาม ผู้สร้างภาพยนตร์ทัง 9 เรื่องซึ่งมาจากต่างวัฒนธรรมต้าน 
อาหารการกินที่ต ่างกันก็ไต้อาศัยกลวิธีในการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายตามกรอบแนวคิด 
ตังกล่าวเป็นจุดเริ่มต้นในการพัฒใทกลวิธีในการสื่อความหมายในลักษณะที่เป็นเฉพาะตัวต่างกัน 
ออกไป ดังรายละเอียดต่อไปนี้
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4.2 การอาศัยกลวิธีในการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายภายใต้กรอบแนวคิดร่วม "กินอย่างไร!ป็น 
อย่างนั้น’’ (You are what you eat) และหลักการของกฎว่าด้วยการสัมผัส (Law o f Contagion)
ในการพัฒนาไปสู่กลวิธีในการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายที่มีลักษณะพิเศษเฉพาะตัวบางอย่างใน 
ภาพยนตร์

แม้ว่าภาพยนตร์ที่นำมาสีกษาจะมีกลวิธีในการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายภายใต้กรอบ 
แนวคิด ’’กินอย่างไรเป็นอย่างพัน" (You are what you eat) และหลักการของกฎว่าด้วยการสัมผัส 
(Law o f Contagion) ร่วมกัน แต่จากการสีกษา พบว่า ภาพยนตร์ไค้อาศัยแนวคิดและหลักการ 
ตังกล่าวในการพัฒนาไปสู่กลวิธีการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายเฉพาะตัว ซึ่งสามารถจำแนก
รูปแบบของการสื่อความหมายไต้ 5 รูปแบบ ดังต่อไปนี้

การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายถึงการหาทางออกให้กับความต้องการต้านจิตใจ
ของตัวละคร

การใช้อาหารเพื่อนำเสนอถึงจุดขัดแย้ง ความแตกต่าง ห!อผลกระทบระหว่าง 
วัฒนธรรม 2 วัฒนธรรม

การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในการเสียดสี
การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายถึงความเป็นศิลปะของอาหาร
การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายถึงการรักษาความสัมพันธ์ในครอบครัว

4.2.1 การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายถึงการหาทางออกให้กับความต้องการต้านจิตใจของตัวละคร

ภาพยนตร์ที่ใช้รูปแบบการสื่อความหมายตังกล่าว มีลักษณะที่สำคัญคือ ตัวละครเอก
ของเรื่องจะต้องเป็นผู้ที่ถูกบีบคั้นทางจิตใจอย่างหนักจากคนอื่นไม,ทางใคก็ทางหนึ่ง และไต้อาศัย 
อาหารห!อกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารเป็นช่องทางในการหาทางออกเพื่อที่จะสามารถตอบสนอง 
ความต้องการต้านจิตใจบางอย่างของตัวเองไต้ พบว่า ลักษณะดังกล่าวปรากฎในภาพยนตร์ 2 เร่ือง 
ไคแก่ Like Water for Chocolate และ The Cook, the Thief, His Wife and Her Lover

ตัวละครผัายหญิงจากภาพยนตร์เรื่อง Like Water for Chocolate คือ ติต้า และ The Cook, 
the Thief, His Wife and Her Lover คือ จอร์จินำ ต่างก็เป็นตัวละครที่มีชีวิตอย่ภายใต้แรงกดตันสู่ j  สู่ "  สู่ ^  สู่ สู่ ไส ู่ สู่ สู่ * สู่ ไ

บีบคันเช่นเดียวกัน ซงเราจะเข้าใจถึงสถานการณ์คับข้องใจทตัวละครฝ่ายหญิงสองตัวนีประสบไต ้
ต้วยการพิจารณาลักษณะนิสัยและพฤติกรรมของตัวละครตัวอื่นที่กระทำต่อเธอ และทำให้เธอไม,มี
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ความสุข ซึ่งลักษณะนิสัยดังกล่าวสะท้อนให้เห็นผ่านทางพฤติกรรมที่เกี่ยวข้องกับอาหารการกิน

ตามกรอบแนวคิด "กินอย่าง1ไรเป็นอย่างนั้,น"

จากเร่ือง Like Water for Chocolate ติต้านันต้องอดทนอยู่กับความกราดเกรียวและเย็นชา 
ของแม่ซึ่งคูเหมือนจะจ้องจับผิดเธอตลอดเวลา โดยเฉพาะในเรื่องความรัก มาม่าเอเลน่าไม่ยอม 
อนุญาตให้ติต้าไต้แต่งงานและสมหวังกับความรัก เพราะเธอต้องการให้ติต้าซึ่งเป็นลูกสาวคนเล็ก 
ดูแลรับใช้เธอไปจนตาย อันเป็นประเพณีปฏิบัติของตระกูลที่สืบทอดกันมาช้านาน และไม่ว่าติต้าจะ 
ทำอะไรให้กีคูจะไม่ถูกใจมาม่าเอเลน่าไปเสียทุกอย่าง เพราะลึก  ๆ แล้ว มาม่าเอเลน่าคิดอยู่เสมอว่า 
ติต้าเป็นลูกหัวดื้อที่คอยหาโอกาสขัดขืนคำสั่งเธอ ส่วนติต้าเองนันก็ไม่ไต้มีความเสืกในแง่บวกกับ 
แม่ของเธอเลยแม้แต่นิดเดียว ดังที่เธอไต้พูดเปรียบเปรยลักษณะนิสัยของมาม่าเอเลน่าโดยเชื่อมโยง 
เข้ากับเรื่องของอาหารว่า การที่มาม่าเอเลน่าสามารถทุบและปอกแตงโมไต้อย่างแม่นยำชำนาญโดย 
ไม่กระทบเนื้อแตงโมเลยนั้นเป็นเพราะว่าถ้าเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับการทำลายหรือการสร้างความ 
แตกแยกแล้ว ล้วนแต่เป็นงานถนัดของมาม่าเอเลน่า ซึ่งติต้าเองก็ยังไม่เว่าเธอทำอย่างนันไต้อย่างไร 
ตรงDดนี ภาพยนตร์ไต้สื่อให้เห็นว่า ลักษณะนิสัย1ของมาม่าเอเลน่าเป็นอย่างที่ติต้าพูคจริง  ๆ เพราะ 
ไม่เพียงเธอจะสามารถทุบแตงโมไต้อย่างชำนิชำนาญ แต่เธอยังสามารถทำลายความหวังในหัวใจ 
ของติต้าไต้อย่างง่ายคายด้วยการแยกติต้ากับเปโดรออกจากกัน แล้วให้เปโดรไปแต่งงานกับโรเซาร่า 
หลังจากนั้น มาม่าเอเลน่าซึ่งระแวงในความสัมพันธ์ระหว่างเปโดรและติต้า ยังไต้สั่งให้เปโดรและ 
โรเซาร่าพาถูกน้อยย้ายไปอยู่ที่เท็กซัส อันนำไปสู่การตายของโรแบร์โต้

จากเร่ือง The Cook, the Thief, His W ife and Her Lover สำหรับจอร์จิน่าแล้ว เธอมีชีวิตอยู่ 
อย่างเบื่อหน่ายและทรมานเนื่องจากลักษณะนิสัยอันตํ่าทรามและโหดเทียมของสามีคือสปิก้าซึ่ง 
แสดงออกอย่างชัดเจนโดยผ่านพฤติกรรมในระหว่างการกินอาหารและบทสนทนาบนโต๊ะอาหาร 
ของเขา จอร์จิน่าซึ่งมีความเป็นผู้ดีอยู่ในตัวต้องจำทนอยู่กับเขาทังที่แสนจะเบื่อหน่ายและชิงชังใน 
ตัวสามีเต ็มทีเพราะคิดว่าชาติน ี้คงไม ่สามารถหนีพ ันแอมมือของสปิก ้าไต ้เพราะทุกครังท ี่เธอ  
พยายามหนี สปิก้ากับสมุนก็จะสามารถหาเธอจนพบและ,ใช้กำลังสั่งสอนเธออย่างรุนแรง จอร์จิ'น่า 
จึงต้องจำทนอยู่ในสภาพนื้ไปวัน  ๆอย่างคนไร้ชีวิตจิตใจ

แต่แล้วตัวละครทั้งสองตัวต่างก็พบทางออกให้ความต้องการทางต้านจิตใจของเธอโดย 
อาศัยอาหารและกิจกรรมการกินอาหาร แต่ความต้องการของสองคนนีมีความแตกต่างกันไปใน
รายละเอียด สำหรับติต้านัน เธอไต้ใช้อาหารเป็นสื่อกลางในการบอกรักและถ่ายทอดความ
ปรารถนาทางกามารมณ์ที่ไม่อาจแสดงออกไต้โดยตรงไปยังเปโดร ความร้สืกต้องการในตัวเปโดร 
ของติต้านันเกิดสืบเนื่องมาจากความรักท่วมท้นที่มีให้แก่เขา แต่สำหรับจอร์จิน่าแล้ว การใช้อาหาร
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เป็นหนทางออกในการตอบสนองความต้องการของเธอมิได้ปรากฎผ่านตัวอาหารโดยตรง!.หมือน 
ของติต้า แต่จะปรากฎในต้านสถานที่และเวลาในระหว่างการกินอาหาร ซึ่งเธอเลือกใช้สถานทีใน 
ภัตตาคารและเลือกเวลา'ใน1ขณะที่สปิก้ากำลังเพลิดเพลินอยู่กับอาหาร'ในการลักลอบมีความสัมพันธ์ 
กับชายชู้

จากกรณีของภาพยนตร์ 2 เรื่องนีจะเห็นไต้ว่า ความต้องการต้านจิตใจของจอร์จิน่าจะ 
มุ่งเน้นไปที่กามารมณ์มากกว่าความรักและการเสพเพศรสของเธอกับไมเคิลชายชู้ก็เป็นไปตามวิถ ี
ทางปรกติของมนุษย์ มิไต้ลึกซึ้งขับซ้อนเท่ากรณีของติต้ากับเปโครที่เสพสิ่งนี้โดยผ่านอาหารที่ติต้า 
เป็นคนปรุง

4.2.2 การใช้อาหารเพื่อนำเสนอถึงจุดขัดแย้ง ความแตกต่าง หรือผลกระทบ?ะหว่าง 
วัฒนธรรม 2 วัฒนธรรม

การสื่อความหมายด้วยอาหารในรูปแบบนีมีลักษณะสำคัญคือ การกำหนดให้ตัวละคร

ในเรื่องเป็นตัวแทนของวัฒนธรรมทางต้านอาหารการกินอย่างใดอย่างหนึ่งซึ่งเช้าใจได้จากการ 
พิจารณาถึงลักษณะนิสัยและโลกทัศน์ของตัวละครที่ปรากฎผ่านอาหารบางอย่างและกิจกรรม 
ที่เกี่ยวกับอาหาร ได้แก่ กรรมวิธีการปรุงอาหารและวิธีการมองความสำคัญของอาหารในแต่ละ 
วัฒนธรรม ซึ่งความแตกต่างทางวัฒนธรรมที่เกิดขึ้นจะนำไปสู่ผลลัพธ์ในลักษณะต่าง  ๆ กัน ได้แก่ 
การเกิดปมขัคแย้งระหว่างตัวละครด้วยกัน ระหว่างตัวละครกับสังคม หรือการเกิดความรู้สืก
ไม่สบายใจของตัวละครตัวใดตัวหนึ่ง ตลอดจนถึงการเกิดโลกทัศน์ใหม่  ๆ ที่เสนอให้ผสมผสาน 
ความแตกต่างนั้นเช้าไว้ด้วยกันอย่างประนีประนอม ซึ่งลักษณะการสื่อความหมายดังกล่าวปรากฎ 
ในภาพยนตร์เรือง Eat Drink Man Woman, Big Night, the Scent o f Green Papaya, Tampopo และ 
Babette's Feast

แม้ว่าเรื่องราวของภาพยนตร์ทัง 5 เรื่องนีจะพูดถึงอาหารในประเด็นทางด้านวัฒนธรรม 
แต่ก็มีกลวิธีในการนำเสนอประเด็นตังกล่าวในปริบทที่แตกต่างกันไป ภาพยนตร์เรื่อง Eat Drink 
Man Woman นั้นกล่าวถึงกระแสวัฒนธรรมด้านอาหารการกินจากภายนอกที่หลั่งไหลเช้ามาใน 
ไต้หวันและส่งผลกระทบต่อเจ้าของวัฒนธรรมต้านอาหารการกินแบบเดิมคือวัฒนธรรมจีน ซ ึ่งได ้ 
ส่งผลต่อรูปแบบความสัมพันธ์ภายในครอบครัวและวิถีชีวิตของคนในสังคมอีกต่อหนึ่ง

ภาพยนตร์ได ้ใช ้ช ูเป ็นต ัวแทนหรือส ัญลักษณ ์ของวัฒนธรรมต้านอาหารการก ินในแบบจีน

แห ้ด ั้งเต ิมโดยดูได ้จากกรรมวิธ ีการปรุงอาหารและการให ้ความสำคัญกับม ืออาหารตามวิธ ีค ิดแบบ
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จีนว่า การที่สมาชิกในครอบครัวกินอาหารร่วมกัน‘นั้นเป็นการรักษาสายสัมพันธ์ภายในครอบครัว 
ชูจึงกำหนดให้ทุกคนในครอบครัวมากินอาหารพร้อมหน้ากันอย่างน้อยสักหนึ่งครังในหนึ่งอาทิตย ์
ก็ยังดีเพื่อรักษาความเป็นครอบครัวเอาไว้ เพราะนอกจากเวลาอาหารแล้ว โอกาสที่ทุกคนจะขมวด 
เข้าหากันแทบจะไม่มีเพราะถูกกิจกรรมนอกบ้านและการกินอาหารนอกบ้านแย่งเวลาไปหมด 
ภาพยนตร์ยังได้ใช้มุมมองของชูแทนมุมมองของคนจีนดังเดิมที่มองความเปลี่ยนแปลงในสังคมด้วย 
สายตาที่แสดงความห่วงใยว่า วัฒนธรรมอาหารการกินจากภายนอกที่ไหลบ่าเข้ามาในไต้หวันจะ

ทำให้วัฒนธรรมอาหารการกินแบบดั้งเดิมของจีนด้องสูญสลายไป ชูพูดว่า

"คนทุกวันนี้ไม,ได้ให้คุณค่าชื่นชมต่อศิลปะการทำอาหารที่ประณีตงดงามอีกแล้ว ในช่วง 
ระยะเวลา 40 ปีของอาหารจีนในไต้หวันนั้น ศิลปะด้านอาหารได้สูญหายไปแล้ว อาหาร 
จากท่ีอื่น  ๆพากันไหลบ่าเข้าราวกับสายนั้าเชี่ยวกรากที่ไหลลงสู่ทะเล"

ในส่วนของภาพยนตร์เรื่อง Big Night นั้น ได้ใช้อาหารมาเชื่อมโยงกับประเด็นทางด้าน 
วัฒนธรรมเช่นกันแต่ต่างไปจากเรื่อง Eat Drink Man Woman ตรงท่ีว่า ภาพยนตร์เรื่องนี้กล่าวถึง 
จุดขัดแย้งระหว่างวัฒนธรรมโลกเก่าและโลกใหม่ในประเด็นเกี่ยวกับอาหารการกินซึ่งนำเสนอใน 
ลักษณะที่ยากจะประนีประนอมกันได้ยิ่งกว่าที่นำเสนอในภาพยนตร์เรื่อง Eat Drink Man Woman 
เสียอีก ภาพยนตร์ใช้ปริโมเป็นตัวแทนของวัฒนธรรมอาหารการกินแบบอิตาเลี่ยนแท้  ๆ ซึ่งมา
ปรากฎตัวในดินแดนแห่งใหม่คืออเมริกา ที่ซึ่งผู้คนมีปรัชญาในด้านการกินและวิธีมองความสำคัญ 
ของอาหารคนละอย่างกับของอิตาเลี่ยน และสิ่งนีได้ก่อให้เกิดปมขัดแย้งระหว่างตัวละครตัวนีกับ
ผู้คนในสังคมใหม่ที่เขามาอยู่เพราะเขามองว่า คนอเมริกันไม่ได้มีความลึกซึงในเรื่องของอาหาร

การกินและไม่ได้มองเห็นค ุณ ค่าของอาหารในฐานะเป็นศูนย์กลางของชีวิตดังเช่นที่คนอิตาเลี่ยน 
รู้สีก และยังก่อให้เกิดปมขัดแย้งระหว่างเขากับเซคอนโด้น้องชายซึ่งต้องการให้ร้านประสบความ
สำเร็จเพื่อจะมีฐานะที่รํ่ารวยและมองว่า การตอบสนองความพอใจของลูกค้าไม่ใช่เรื่องร้ายแรงจน 
ยอมรับไม่ได้แม้ว่าจะต้องเปลี่ยนแปลงธรรมเนียมในการกินอาหารตามแบบวัฒนธรรมอิตาเลี่ยนไป 
บ้าง

ส่วนภาพยนตร์เรื่อง The Scent o f Green Papaya พัน จะกล่าวถึงเรื่องราวของอาหารใน 
ประเด็นทางด้านวัฒนธรรมในอีกแง,มุมหนึ่ง โดยภาพยนตร์มุ่งเน้นที่จะนำเสนอความแตกต่าง
ระหว่างวัฒนธรรมเก่า (วัฒนธรรมเวียดนาม) และวัฒนธรรมใหม่ (วัฒนธรรมตะวันตก) ท่ีเข้ามาสู่ 
สังคมเวียดนามในลักษณะที่ประนีประนอมมากกว่าภาพยนตร์สองเรื่องข้างต้น ภาพยนตร์นำเสนอ 
ความแตกต่างของวัฒนธรรมเก่าและใหม่โดยผ่านตัวละครเอกสองตัว คือหมุยและคุณเขียน
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เห็นได้ว่า ภาพยนตร์เรื่องนีไ้ด้ใช้หบุยเป็นตัวแทนของวัฒนธรรมเวียดนามแท้  ๆ ที่ย ังไม่ได้ 
รับผลกระทบใด ๆ จากวัฒนธรรมภายนอก การสื่อความหมายถึงลักษณะนิสัยและโลกทัศน์ของ 
หมุยจะปรากฎผ่านการใช้อาหารอันได้แก่ มะละกอ ซึ่งถือเป็นอาหารประจำบ้านของเวียดนาม
เพราะสามารถปลูกเองได้ง่ายและยังเอามาทำอาหารได้หลายอย่าง เป็นอาหารที่สะท้อนใบ้เห็นถึง
วิถีชีวิตของคนเวียดนามได้เป็นอย่างดี (Duong Vo Hung, interview, January 24,1998)

ส่วนคุณเขียนนัน ภาพยนตร์ให้ตัวละครนี้เป็นตัวแทนของคนเวียดนามที่มีวิถีชีวิตและความ 
คิคที่ได ้รับอิทธิพลจากตะวันตกค่อนข้างมากซึ่งสะท้อนให้เห ็นได้จากรูปแบบการใช้ช ีวิตและโดย 
เฉพาะอย่างย ิ่งจากอาหารที่เขาก ินซึ่งเป ็นช ุดของอาหารเช้าแบบตะวันตกอันประกอบไปด้วย 
ไข่ดาว ขนมปง กาแฟ เนย และแยม ซึ่งถือเป็นตัวหมาย (Signifier) ของวิถีชีวิตแบบตะวันตก 
(Signified)

อย่างไรก็ตาม ดังที่ได้กล่าวแล้วว่า ภาพยนตร์เรื่อง The Scent o f Green Papaya หยิบยกเอา 
อาหารการกินมาสื่อความหมายถึงวัฒนธรรมโดยนำเสนอความแตกต่างของวัฒนธรรมทังเก่าและ 
ใหม่ภายในประเทศเวียดนามในลักษณะที่ประนีประนอมและสามารถอยู่ร่วมกันได้ ซึ่งสามารถ
เข้าใจถึงการสื่อสารแนวคิดตังกล่าวผ่านข้อความที่หมุยอ่านออกเสียงในตอนจบของเรื่อง

"นำที่ขังอยู่ตรงรอยแตกในหินผา สั่นสะเทือนน้อย ๆ ยามเมื่อมีสิ่งใดมากระทบ พืนดินที่ 
สั่นสะเทือนได้ก่อให้เกิดคลื่นเล็ก ๆ กระจายตัวเป็นวงอยู่เหนือผิวนี้านัน ซึ่งสามารถ 
บรรยายด้วยกริยาที่ว่า "เคลื่อนไหวอย่างสอดประสานลงตัวกัน" ด้น Cherry ซ่อนตัวอยู่ 
ในเงามืดสั่นไหวไปมาเข้ากับจังหวะของสายนา.."

ถึงตอนนี้ หมุย หยุดอ่านและเงยหน้าขึ้นพูดกับผู้ชมว่า

"แต่สิ่งที่น่าสนใจก็คือ ไม่ว่าต้นไม้นั้นจะเปลี่ยนแปลงรูปร่างไปสักเพียงใด ก็ยังรักษา 
ลักษณะความเป็นต้น Cherry เอาไว้ได้"

จากข้อความตรงนี้ ภาพยนตร์ต้องการที่จะชี้แนะว่าวัฒนธรรมทังเก่าและใหม่นั้นสามารถ 
ดำเนินไปควบคู่กันได้อย่างลงตัวกลมกลืนกัน ไม่มีสิ่งใดครอบงำอีกสิ่งหนึ่ง ดังเช่นชีวิตของหมุยซึ่ง 
เป็นตัวแทนวัฒนธรรมและวิถีชีวิตแบบเวียดนามแท้ ๆ และคุณเขียนซึ่งมีลักษณะโน้มเอียงไปสู่ 
ความเป็นตะวันตกค่อนข้างมาก แต่ทังสองก็สามารถอยู่ร่วมกันได้อย่างเข้าอกเข้าใจ มีความสุข และ 
กำลังจะมีลูกด้วยกันซึ่งถือเป็นผลผลิตอันลงตัวระหว่างทั้งสองส่วนที่คูจะแตกต่างกันแต่ก็สามารถ
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ปรับตัวเข้าหากันและกันได้ ประโยคชุดท้ายที่หมุยพูดกับผู้ชมนันให้ข้อคิดว่า ไม่ว่าเวียดนามจะ 
ได้รับผลกระทบจากกระแสวัฒนธรรมจากภายนอกจนทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงมากเพียงใด แต่
นั่นไม่สำคัญ สิ่งสำคัญอย่างแท้จริงกีคือ การสามารถรักษาเอกลักษณ์ดังเดิมของชาติเอาไว้โดยไม่ 
ถูกกลืนโดยวัฒนธรรมตะวันตก

สำหรับภาพยนตร์เรื่อง Tarapopo นั้น ในฉากที่พูดถึงธรรมเนียมปฏิบัติและมารยาทในการ 
กินอาหารที่มีลักษณะคล้ายกันอย่างบะหมี่และสปาเกตตีนัน เป็นการนำเสนอถึงจุดขัดแย้งทางด้าน 
วัฒนธรรมที่ก่อให้เกิดความตลกขบขัน โดยการให้คนญี่ปุนแท้  ๆ ที่เคยชินกับการสูดบะหมี่เสียงดัง 
พยายามที่จะเรียนรูมารยาทในการกินอาหารที่มีลักษณะเป็นเล้นยาว  ๆ อย่างสปาเกตตีด้วยความ 
ยากลำบาก แต่กลับให้ชาวต่างชาติที่มาจากวัฒนธรรมตะวันตกซึ่งสั่งสอนให้กินอาหารเบา  ๆ สูด 
สปาเกตตี้ด้วยเสียงอันตัง ทำให้คนญี่บ้นที่มองเห็นหันไปกินสปาเกตตีเสียงตังบ้างซึ่งทำให้พวกเขา 
เสึกเอร็ดอร่อยกับการกินมากขึ้นเพราะได้กินอาหารในรูปแบบที่คุ้นเคย อารมณ์ตลกขบขันใน
ฉากนีจึงเกิดจากการให้คนจากวัฒนธรรมด้านการกินที่ต ่างกันกระทำพฤติกรรมที่ข ัดแย้งกับสิ่งที่ 
สังคมของตนได้สั่งสอนมา

สำหรับภาพยนตร์เรื่อง Babette's Feast นั้น อาหารที่ถูกนำมาใช้เพื่อสื่อความหมายถึงความ 
ขัคแย้งทางด้านวัฒนธรรมนั้นมีที่มาจาก 2 วัฒนธรรม ได้แก่ วัฒนธรรมด้านอาหารการกินของ 
เดนมาร์ก ซึ่งได้รับอิทธิพลจากความเชื่อทางศาสนาที่มองว่า อาหารมิได้มีความสำคัญมากไปกว่า 
การทำให้คนมีชีวิตอยู่รอดเพื่อปฏิบัติตนเป็นชาวคริสต์ที่ดีเท่าบัน กับวัฒนธรรมด้านอาหารการกิน 
แบบฝรั่งเศสแท้ ๆ ซึ่งมองอาหารเป็นตัวสะท้อนความรุ่งเรืองทางวัฒนธรรมอันสูงส่งของชาติ
ตังนั้น องค์ประกอบหรือส่วนผสมในการทำอาหารจึงได้รับการเลือกสรรมาแล้วว่าเป็นของดี มี 
คุณภาพ มีรสชาติเป็นเลิศ ซึ่งแน่นอนว่าจะด้องมีราคาแพงด้วย ความแตกต่างในด้านวิธีการมอง 
ความสำคัญของอาหารจาก 2 วัฒนธรรมนี้ได้นำไปถู่การเกิดปมขัดแย้งภายในใจตัวละครบางตัว 
บาแบตซึ่งมาจากวัฒนธรรมด้านอาหารการกินแบบฝรั่งเศสโดยเฉพาะเธออยู่ในฐานะผู้ปรุงอาหาร 
ดังกล่าว เมื่อต้องมาพบกับอาหารการกินแบบพืน ๆ หรือลักษณะการกินเพื่ออยู่ในชุมชนแห'งนีย่อม 
ที่จะอดไม่ได้ที่จะนึกเปรียบเทียบกับวัฒนธรรมด้านอาหารการกินอันสลับซับซ้อนที่เธอจากมา และ 
เธอก็ไม่รอช้าที่จะนำเสนออาหารจากวัฒนธรรมฝรั่งเศสให้แก่คนในชุมชนได้กินเมื่อเธอมีโอกาส 
แต่สำหรับชุมชนชาวคริสต์แล้ว พวกเขารู้สีกหวาดระแวงว่าอาหารแบบฝรั่งเศสอันหรูหราพีมเรืเอย 
และมีส่วนผสมที่ไม่คุ้นเคยนั้นจะนำไปสู่การเกิดกิเลสในจิตใจ แต่ในที่สุดปมขัดแย้งในใจนีก็ได้
นำไปสู่ความอัศจรรย์ใจเมื่อชุมชนชาวคริสต์พบว่า อาหารแบบฝรั่งเศสแท้ ๆ สามารถจะทำให้ 
พวกเขาเกิดความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันทางด้านจิตใจได้
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จากการใช้อาหารเพื่อนำเสนอถึงชุดขัดแย้ง ความแตกต่าง หรือผลกระทบระหว่าง
วัฒนธรรม 2 วัฒนธรรมที่ปรากฎในภาพยนตร์ทัง 5 เรื่องนี จะพบการสื่อความหมายด้วยอาหารโดย 
เชื่อมโยงเช้ากับประเด็นทางวัฒนธรรมใน 2 ลักษณะ ได้แก่

ลักษณะแรก เป็นการกำหนดให้ตัวละครเอกในเรื่องหรืออาจจะในบางฉาก (ในกรณีของ 
ภาพยนตร์เรื่อง Tampopo) เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมด้านอาหารการกินวัฒนธรรมหนึ่งที่แสดง 
ความวิตกกังวลหรือไม่ก็ตระหนักถึงผลกระทบหรือความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมอื่น ๆ ที่มีต่อ 
วัฒนธรรมด้านอาหารการกินของตน อันได้แก่ ภาพยนตร์เรื่อง Eat Drink Man Woman, The Scent 
of Green Papaya และ Tampopo โดยใช้ฉากหลังของเรื่องราวอยู่ที่สังคมของเจ้าของวัฒนธรรม

ลักษณะที่สอง เป็นการกำหนดให้ตัวละครเอกของเรื่องเป็นตัวแทนของวัฒนธรรมด้าน
อาหารการกินในแบบหนึ่งซึ่งมีความชื่นชมและภาคภูมิใจในวัฒนธรรมของตนมีอันด้องไปใช้ชีวิต 
อยู่ในสังคมที่มีวัฒนธรรมด้านอาหารการกินในแบบอื่น ตัวละครจึงพยายามที่จะนำเสนอวัฒนธรรม 
ของตนให้คนในสังคมแห่งใหม่ได้ประจักษ์ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อรักษาปกป็องวัฒนธรรมด้าน
อาหารการกินของตนเอาไว้ไม่ให้สูญสลายไป (กรณีของปริโมจากเรื่อง Big Night) หรือเพื่อใช้ 
วัฒนธรรมด้านอาหารการกินที่ตนเห็นว่าดีที่สุดมีคุณค่าที่สุดในการตอบแทนบุญคุณคนอื่น (กรณี 
ของบาแบตจากเรื่อง Babette's Feast)

นอกจากภาพยนตร์จะม ีกลวิธ ีในการส ื่อความหมายโดยนำเอาอาหารมาเช ื่อมโยงก ับ 
ประเด็นทางวัฒนธรรมแล้ว ยังสามารถใช้อาหารในการสื่อความหมายในลักษณะอื่น ๆ อีกดังที่จะ 
กล่าวถึงต่อไป

4.2.3 การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในการเสียดสี

ภาพยนตร์ที่มีการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในรูปแบบนี ปรากฎอยู่ในภาพยนตร์เรื่อง
ฉลุย 1, The Last Supper, Tampopo และ The Cook, the Thief, His Wife and Her Lover ซึ่งแม้ว่า 
ภาพยนตร์ทุกเรื่องจะมีการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในการเสียดสีเหมือนกัน แต่ก็มีรายละเอียดที่ 
แตกต่างกันไป กล่าวคือ

ภาพยนตร์เรื่องฉลุย 1 นั้น ได้ใช้ตัวอาหารอันได้แก่ ขนมครกเจ็ดสีและขนมครกคุณภาพ มา 
ใช้ในการสื่อความหมายในการเสียดสีผู้คนในสังคมไทย ขนมครกเจ็ดสีถูกนำมาใช้เป็นสัญลักษณ์ 
ของสิ่งที่สวยงามแต่ฉาบฉวยไร้สาระซึ่งผู้คนให้ความสนใจ ส่วนขนมครกคุณภาพสะท้อนให้เห็น
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ถึงสิ่งที่มีสาระมีประโยชน์ที่ถูกผู้คนมองข้ามไป การสื่อความหมายในเรื่องนีเปีนไปตามกรอบ
แนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนัน" โดยภาพยนตร์ต้องการจะเสียดสีคนในสังคมทุกวันนีที่หลงใหล 
ไปกับรูปลักษณ์ภายนอกที่คูสวยงามดึงดูดใจของสิ่งต่าง ๆ แต่กลับมองข้ามความสำคัญหรือสาระ 
ประโยชน์ที่จะไต้รับ

สำหรับภาพยนตร์เรื่อง The Last Supper ภาพยนตร์ไต้ใช้พฤติกรรมวิปริตเกินจริงของ 
ตัวละครในระหว่างกินอาหารมาสื่อความหมายในการเสียดสีอุดมการณ์ความคิดในสังคมอเมริกัน 
อันได้แก่ อุดมการณ์ความคิดแบบเสรีนิยมและแบบอนุรักษ์นิยม ที่ต่างฝ่ายต่างเชื่อมั่นว่าความคิด 
ของตนดีที่สุดและสามารถทำให้สังคมน่าอยู่ขึ้นไต้ แต่ในขณะเดียวกันก็มองแนวความคิคที่แตกต่าง 
ไปจากของตนนันเปีนความคิคที่ผิดไปเสียหมด ภาพยนตร์นำเสนอความหมายดังกล่าวโดยผ่าน
การสร้างภาพตายตัว (Stereotype) ของอุดมการณ์ความคิดทั้งสอง ผ่านตัวนักถึกษา1ซึ่งเป็นตัวแทน 
ของอุดมการณ์ความคิดแบบเสรีนิยมสุดขั้วและใช้แขกรับเชิญเป็นตัวแทนอุดมการณ์ความคิดแบบ 
อนุรักษ์นิยมสุคขัวเช่นกัน และการสื่อความหมายถึงการเสียดสีอุดมการณ์ความคิดพวกนี้ก็กระทำ 
โดยการให้น ักถึกษาหัวเสรีน ิยมทั้งห้าฆาตกรรมแขกหัวอนุรักษ์นิยมที่มาร่วมกินอาหารคํ่าที่แสดง 
ความคิดในประเด็นต่าง ๆ ขัดแย้งไปจากคิดเห็นของพวกเขาเพราะเห็นว่าคนพวกนี้อยู่ไปก็รกโลก 
แล้วเอาศพไปผิงทำป' ยให้แก่ต้นมะเขือเทศ จะเห็นไต้ว่า นักถึกษากระทำตัวเป็นผู้ลิขิตชีวิตและชี้เป็นน้ี ' ' . ' ร ุ■่ 77 7 J ,11 I 71 I 7ชีตายใหกับคนอืน ๆ ทังทีเขาไม่มีสิทธิทีจะทำอย่างนัน แต่ท้ายทีสุดแล้ว นักถึกษานันเองทีต้อง 
ตกเป็นเหยื่อของคนที่ฉลาดกว่า ซึ่งภาพยนตร์ไต้บอกเป็นนัยว่า นักถึกษาหัวเสรีนิยมที่หลงตัวเอง 
พวกนีก็ไม่ไต้ดีไปกว่าแขกหัวอนุรักษ์น ิยมที่ถ ูกฆ ่าตายและก็สมควรที่จะถูกกำจัดไปจากโลกเช่น 
เดียวกัน

ลักษณะเสียดสีที่พบในภาพยนตร์เรื่องนี้เกิดจากการบิดเบือนความหมายที่ด ีในการเลี้ยง 
อาหารคํ่าแก่แขกที่มาเยี่ยมถึงบ้าน ซึ่งการเลี้ยงอาหารคํ่าควรเป็นการแสดงออกถึงความมีมิตรจิต
มิตรใจ (Hospitality) และอัธยาศัยอันดีของเจ้าของบ้านที่เตรียมอาหารเพื่อต้อนรับแขก และ 
บทสนทนาบนโต๊ะอาหารก็ควรจะเป ็นไปเพ ื่อเสริมสร้างความสัมพันธ์อ ันด ีต ่อก ันและทำให ้เก ิด 
ความร้สืกผ่อนคลาย แต่สิ่งที่เจ้าภาพกลุ่มนี้กระทำต่อแขกของเขากลับเป็นตรงกันข้าม เพราะ
นอกจากเขาจะชวนแขกรับเชิญพูดคุยในประเด็นที่เคร่งเครียดและเสี่ยงต่อการเกิดข้อพิพาทแล้ว 
นักถึกษายังใช้อาหารบังหน้าเจตนาที่ต้องการฆ่าแขกรับเชิญที่มีความคิดขัดแย้งกับตนเสียอีกด้วย 
และเมื่อฆ่าแขกรับเชิญตายคาโต๊ะอาหารแล้ว พวกเขาก็ยังคงกินอาหารต่อไปเหมือนไม่มีอะไรเกิด 
ขึ้น
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นอกจากนี้ ลักษณะเสียดสีของภาพยนตร์เรื่องนียังปรากฎให้เห็นในชื่อเรื่อง The Last 
Supper อีกด้วยเนื่องจากมีการบิดเบือนความหมายของวลีดังกล่าวอย่างสินเชิง ตามความหมายของ 
ศาสนาคริสต์นั้น วลีที่ว่า The Last Supper นั้นมีความหมายในทางที่คี เพราะเป็นการแสดงให้เห็น 
ถึงความรักอันยิ่งใหญ่ที่พระเยชุเจ้ามีต่อชาวโลกและต่อสาวก โดยการยอมไถ่บาปให้มนุษย์ด้วยการ 
ถูกตรึงกางเขน ในคืนสุดท้ายก่อนการสิ้นพระชนม์ของพระองค์ พระเยชุเจ้าได้ร่วมกับอัครสาวก 
บิขนมบิงและดื่มเหล้าไวน์โดยทรงกล่าวว่า "ขอให้ขนมปีงนี้แทนเนื้อของเราและให้เหล้าองุ่นนี
แทนเลือดของเราด้วยเถิด" ท ั้งน ี้ พระองค์ต้องการบอกสาวกว่า แม้ร่างกายของพระองค์จะตายจาก 
ไป แต่ถึงอย่างไร เหล่าบรรดาสาวกก็ยังสามารถที่จะระลึกถึงและเป็นส่วนหนึ่งของพระองค์ได้โดย 
ผ่านการกระทำเชิงสัญลักษณ์ในการกินขนมป็งและดื่มเหล้าไวน์ และเมื่อใดก็ตามที่บรรดาสาวก
กระทำพ ิธ ีด ังกล ่าวก ็ให ้น ึกถ ึงพระเยชุเจ ้าและหลักคำสอนของพระองค ์ท ี่ว ่าให ้ร ักเพ ื่อนมนุษย ์ 
มาปฏิบัติ ดังนัน ในความหมายของคริสตศาสนิกชนแล้ว จะกล่าวถึงคำว่า The Last Supper และ 
สำน ึกถ ึงพระค ุณ อ ันย ิ่งใหญ ่ของพระเยซ ูเจ ้าท ี่ได ้สละช ีว ิตตนเองเพ ื่อไถ ่บาปให ้ก ับมวลมน ุษย ์ 
(บาทหลวงประชาชาติ ปรีชาวุฒิ, สัมภาษณ์, 5 มีนาคม 2541)

อย่างไรก็ตาม ภาพยนตร์ได้ใช้ชื่อ The Last Supper มาใช้ไนการเชื่อมโยงกับเรื่องราวใน 
ภาพยนตร์เพราะภายหลังมืออาหารคํ่าทุกเย็นวันอาทิตย์จะต้องมีการตายเถิดขึน ดังบัน มืออาหารคํ่า 
จึงเป็นมื้อสุดท้ายของเหยื่อผู้เคราะห์ร้ายคนใดคนหนึ่งนั่นเอง ซึ่งนับว่าความหมายของ The Last 
Supper ในปริบทนีเป็นความหมายที่ไม,ดีเพราะเกี่ยวช้องกับเรื่องของการฆาตกรรมและความตาย
และลักษณะเส ียคส ีท ี่เก ิดข ึ้นอ ีกประการหน ึ่งก ็ค ือไวน ์แดงในภาพยนตร์ม ีบ ัยยะท ี่ตรงก ันข ้าม 
อย่างสิ้นเชิงอีกเช่นกันจากนัยยะของไวน์แดงซึ่งถือเป็นสัญลักษณ์แทนเลือดของพระเยซู เพราะ
ภาพยนตร์ได้ใช้ไวน์แดงเป็นทูตมรณะที่หยิบยื่นความตายแก่คนที่ดื่มและแสดงความโหดร้ายของ 
ผ ู้ท ี่ร ินไวน์ให้ด ื่ม

สำหรับภาพยนตร์เรื่อง Tampopo บัน ในฉาก ๆ หนึ่งที่อยู่นอกเหนือโครงเรื่องหลักได้มีการ 
ใช้อาหารเพื่อจุดมุ่งหมายในการเสียดสีคนบางคนที่ชอบวางท่าว่าเป็นผู้มีรสนิยมในการกินอาหาร 
และเป็นคนมีระดับ แต่ในความเป็นจริงแล้วไม่ใช่เช่นบันเลย ในฉากดังกล่าว นักธุรกิจญี่ปุนท่าทาง 
ภูมิฐานแต่งตัวดีจำนวน 5-6 คนเข้าไปกินอาหารในภัตตาคารอาหารฝรั่งเศสสุดหรู โคยมีผู้ติดตาม 
รับใช้เป็นชายหนุ่มท่าทางเปิน ๆ เชย ๆ ซึ่งมักจะโดนเจ้านายด่าว่าอยู่เป็นประจำ นักธุรกิจเหล่านี 
แต่ละคนล้วนวางท่าโหญ่โตและเย่อหยิ่ง แต่เมื่อบริการนำเมนูอาหารฝรั่งเศสมาให้สั่ง พวกเขาก็ 
ถึงกับอึงไปพักใหญ่ และเมื่อบริกรถามยำว่าจะรับอะไร สิ่งที่นักธุรกิจพวกนิสั่งกลับเป็นอาหาร 
ธรรมดา ๆ อย่างชุปใสลับเครื่องดื่มคือเบียร์ ฉากนี้ได้สร้างอารมณ์เสียดสีให้กับภาพยนตร์เนื่องจาก 
แท้ที่จริงแล้ว นักธุรกิจผู้วางท่าใหญ่โตที่เข้ามากินอาหารในภัตตาคารฝรั่งเศสที่หรูหราเพื่อต้องการ
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แสดงความมีระดับของตัวเองกลับไม่เ'จักอาหารฝรั่งเศสเลยด้วยซํ้า ภาพยนตร์ยังได้ล้อเลียน
คนพวกนีอย่างเจ็บแสบมากยิ่งขึ้น เมื่อปรากฎว่าชายหนุ่มผู้ติดตามท่าทางเชย ๆ กลับรู้จักอาหาร 
ฝรั่งเศสเป็นอย่างดีและสามารถสั่งอาหารได้อย่างคล่องแคล้วและถูกต้องทำให้บ?กรถึงกับทึ่ง สิ่งนี 
ทำให้กับนักธุรกิจรู้สืกเสียหน้าเป็นอย่างมาก

สำหรับภาพยนตร์เรื่อง The Cook, the Thief, His Wife and Her Lover นั้น มีการใช้อาหาร 
ไนการสื่อความหมายถึงการเสียดสีตัวละครในเรื่อง ได้แก่ สปิก้า การเสียดสีจะปรากฎในฉาก
บนโต๊ะอาหารหลายต่อหลายฉากที่สปิล้าสั่งสอนอบรมสมุนของเขาให้รักษามารยาทผู้ดี เช่น บอก 
ให้แต่งตัวดี ๆ ตัดเล็บให้สะอาด ไม่ใช้มือหยิบอาหารเช้าปากโดยตรง ไม ่ส ูบบ ุหรี่บนโต ๊ะ วาง 
เศษอาหารในจานให้เรียบร้อย ไม่พูดเรื่องรักร่วมเพศบนโต๊ะอาหาร พูดจาให้ระมัดระวังเมื่อมีสุภาพ 
สตรีร่วมโต๊ะอยู่ด้วย ซึ่งในความเป็นจริงแล้ว พฤติกรรมที่กล่าวมาสปิก้าทำทังหมด และบางที
อาจจะเลวร้ายไปกว่านั้นเสียอีกเพราะเขายังลวนลามภรรยาและพูดแซวเธอเรื่องไปเข้าห้องนำและยัง 
เคยถีบเก้าอีลูกน้องคนหนึ่งจนล้มควํ่า

จะเห็นได้ว่า ภาพยนตร์ทั้ง 4 เรื่องได้แก่ ฉลุย 1, The Last Supper, Tampopo และ The Cook, 
the Thief, His Wife and Her Lover ล้วนแล้วแต่ใช้อาหารมาสื่อความหมายในลักษณะเสียดสี แต่สิ่ง 
ที่ภาพยนตร์ต้องการจะเสียดสีนั้นกีจะแตกต่างกันไปในแต่ละเรื่อง ภาพยนตร์เรื่องฉ ล ุย 1 และเรื่อง 
Tampopo นั้นการเสียดสีที่เกิดขึ้นจะนำไปสู่อารมณ์ตลกขบขัน ในเรื่อง ฉ ล ุย 1 ผู้ชมจะรู้สีกตลก 
ขบขันเมื่อได้เห็นตัวละครนำอาหารที่ในความเป็นจริงไม่มีขายและมีลักษณะเหมือนของเล่นอย่าง 
ขนมครกเจ็ดสีมาขายจนสามารถทำกำไรได้อย่างมากมาย ส่วนในภาพยนตร์เรื่อง Tampopo อารมณ์ 
ตลกขบขันเกิดจากความคาดไม,ถึงเมื่อเห็นนักธุรกิจที่แต่งตัวดีดูภูมิฐานเข้าไปกินอาหารในภัตตาคาร 
อาหารฝรั่งเศสแต่กลับไม่รู้ว่าจะสั่งอะไรมากิน แต่คนติดตามท่าทางเชย .ๆ กลับรู้จักอาหารฝรั่งเศส 
เป็นอย่างดี ส่วนภาพยนตร์เรื่อง The Last Supper กับเรื่อง The Cook, the Thief, His Wife and
Her Lover เป็นการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในการเสียดสีโดยไห้อารมณ์ที่ค่อนข้างรุนแรงและ 
น่าตกใจ ในเรื่อง The Last Supper นักสืกษาถึงกับฆ่าแขกรับเชิญตายคาโต๊ะอาหารเพราะแสดง 
ความเห็นที่ขัคแย้งกับของตนซึ่งเป็นการกระทำที่เกินกว่าเหตุ ส่วนในภาพยนตร์เรื่อง The Cook, the 
Thief, His Wife and Her Lover นั้น พฤติกรรมบนโต๊ะอาหารที่สปิก้าแสดงออกนั้นดูรุนแรง 
หยาบลายจนน่าตกใจ และทำให้รู้สืกว่า ตัวละครตัวนี้ไม,มีอะไรดีอยู่ในตัวเลย

นอกจากอาหารจะถูกนำมาใช้เพื่อสื่อความหมายในการเสียดสีแล้ว อาหารยังสามารถส่ือ 
ความหมายถึงความเป็นศิลปะได้อีกด้วย ตังในกรณีของภาพยนตร์เร่ือง Tampopo และ Babette's 
Feast ที่จะกล่าวถึงต่อไป
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4.2.4 การใช้อาหารเพื่อส่ิอความหมายถึงความเป็นศิลปะของอาหาร

ภาพยนตร์ที่มีการใช้อาหารในการสิ่อความหมายถึงศิลปะมีอยู่ด้วยกัน 
ภาพยนตร์เรือง Tampopo และ Babette's Feast

เร่ือง ได้แก่

- ภาพยนตร์เรื่อง Tampopo

ภาพยนตร์เรื่อง Tampopo มีการใช้อาหารซึ่งได้แก่ บะหมี่ เพื่อสือความหมายถึงความเป็น 
ศิลปะ เมื่อเอ่ยถึงชาติญี่า]นแล้ว บะหมี่ถ ือไดว้่าเป็นอาหารที่เป็นชีวิตจิตใจและมีความสำคัญรองลง 
มาจากข้าวซึ่งคนญี่ใในถือเป็นอาหารหลักอันดับหนึ่งเลยทีเดียว เป็นที่กล่าวขวัญกันทั่วไปว่า คน 
ญี่ปุนนั้นเป็นนักกินบะหมี่ตัวยงและบะหมี่นันก็มีประวัติความเป็นมายาวนานควบคู่มากับประเทศ 
ญี่ใ]น ทังนี ความหมายที่สำคัญประการหนึ่งของบะหมี่ที่มีต่อชีวิตคนญี่ใในก็คือ การที่คนญี่ใในกิน 
บะหมี่เป็นเวลานานหลายศตวรรษ เป็นวัฒนธรรมด้านอาหารประ๓ ทหนึ่งที่ญี่ใในรับมาจากจีน เป็น 
อาหารที่นิยมกินกันมากเพราะว่ากินง่าย ๆ ทำเร็ว และราคาถูก (Weiner และคณะ, 1983) ซ ึ่งส ิ่งน ี้ 
สามารถสอดคล้องกับสภาพสังคมที่เร่งรีบในปิจจุบันของญี่ปุนได้เป็นอย่างดี โดยเฉพาะอย่างยิ่ง
บะหมี่ยังเป็นอาหารจานต่วนมือกลางวันของคนทำงาน แต่ในขณะเดียวกันก็เป็นเครื่องยืนยันให้เห็น 
ว่า แม้ว่าญี่ปุนเป็นประเทศที่ทันสมัยโดยทั่วไปแต่ก็ยังมีความผูกพันอยู่กับอดีตอยู่ ซึ่งแสดงให้เห็น 
ได้จากอาหารการกินแบบญี่ปุน ในสังคมญี่ปุนจะเห็นได้ว่า การกินบะหมี่ในม้าน ตามร้านบะหมี่ 
หรือร้านริมถนนเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมประจำชาติเลยทีเดียว และบะหมี่ก็กินได้ทุกเวลา ไม่ว่า 
จะกินเป็นอาหารมื้อเช้า กลางวัน เย็น หรือแม้แต่ระหว่างมื้อก็ได้ (Griffin, 1985)

การที่ภาพยนตร์สะท้อนความเพียรพยายามและความตั้งใจจริงของแทมโปโปในการที่จะเข้าถึง 
เคล็ดลับต่าง ๆ  ของการทำบะหมี่ให้อร่อยได้นั้น ทำให้มองเห็นได้ว่า บะหมี่ซึ่งแม้จะเป็นอาหาร
พืน ๆ  และเป็นที่รู้จ ักคุ้นเคยโดยทั่วไปนั้น ในวัฒนธรรมญี่ใในแล้ว คนญี่ใในมองบะหมี่ว่าเป็นศิลปะ 
แขนงหนึ่งเลยทีเดียว ท ั้งน ี้ เพราะการทำบะหมี่ให้ดีได้1!ม่ใช่สิ่งที่จะเรียนรู้ได้อย่างรวดเร็วเนื่องจาก 
ต้องมีเคล็ดลับรายละเอียดมากมาย ซึ่งกว่าแทมโปโปจะเข้าถึงศิลปะของการทำบะหมี่ได้นั้นก็ต้อง 
เข้าออกร้านบะหมี่นับไม่ล้วนและต้องสืกษาเรืยนรู้ขอคำแนะนำจากผู้รู้ด้านบะหมี่ไม่น้อยเลยทีเดียว

ภาพยนตร์เรื่องนี้ได้นำเสนอศิลปะที่เกี่ยวข้องกับเรื่องของบะหมี่อยู่ด้วยกัน 3 แง่มุม ในแง่ 
มุมแรก เป็นแง่มุมของคนขายบะหมี่ซึ่งต้องการคนที่มีความชำนาญและเข้าใจในศิลปะการทำบะหมี่ 
เป็นอย่างดี และแง่มุมที่สอง การที่จะประสบความสำเร็จทางธุรกิจได้นั้น นอกจากจะมีฝึมือ 
ทำบะหมี่ให้มีรสชาติดีแล้ว ก็ยังด้องรู้จักถึงศิลปะในการค้าขายอีกด้วย และในแง่มุมที่สาม คือ ใน
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แง่มุมของคนกินบะหมี่ซึ่งภาพยนตร์ได้นำเสนอถึงศิลปะการกินบะหมี่ที่ถ ูกต้องตามธรรมเนียม 
ปฏิบัติและเพื่อให้ได้ลิ้มรสชาติอันเอร็คอร่อยของบะหมี่ได้อย่างเต็มที่ โดยมีธุดมุ่งหมายให้เกิดความ 
ขบขันแก่เนื้อเรื่องเป็นหลัก เพราะจากข้อมูลทางวัฒนธรรมญี่มุ่นนั้น การกินบะหมี่อย่างไรนั้นเป็น 
เรื่องของแต่ละบุคคลว่าพอใจจะกินอะไรก่อนหลัง ไม,ปรากฎว่ามีกฎเกณฑ์ตายตัวว่าจะต้องกิน
อย่างนั้นอย่างนี้ และต้องแสดงท่าทางอากัปกิริยาอย่างไรบ้างในระหว่างที่กินบะหมี่ และโดยเฉพาะ 
อย่างยิ่งในฉากที่คนชรากินบะหมี่อย่างมีพิธีรีตอง แสดงให้เห็นศิลปะในการกินบะหมี่ให้ได้รสชาต ิ
ของบะหมี่อย่างเต็มที่นั้นเป็นการจำลองเหตุการณ์จากเนื้อหาในหนังสือที่เพื่อนคู่หูของชายคนขับ 
รถบรรทุกอ่านให้เขาพิงในระหว่างที่นั่งรถไปด้วยกันเพื่อเป็นการคลายเครียด ซึ่งส่งผลให้ทั้งคู่เกิด 
นึกอยากกินบะหมี่ขึ้นมาเพราะได้พิงการบรรยายในหนังสือถึงหน้าตาองค์ประกอบทุก  ๆ อย่างใน 
ชามบะหมี่ตลอดจนขั้นตอนการกินและท่าทางที่ชายชรานันทำในระหว่างกินบะหมี่อย่างละเอียด 
โดยหนังสือบรรยายไว้อย่างน่าขบขันว่า

"ขั้นแรกจงพินิจพิเคราะห์ที่บะหมี่เสียก่อนเพื่อชื่นชมบะหมี่และสูดกลิ่นอันหอมหวลของ 
มัน ซึ่งจะทำให้มองเห็นถึงนั้ามันส่องแสงประกายลอยอยู่บนผิวหน้าของชุป หน่อไบ้ที่ 
ส่องแสงสะท้อนขึ้นมา สาหร่ายท่ีค่อย  ๆ จมลงอย่างเช่ืองช้า ด้นหอมซอยลอยอยู่เป็นแพ 
ด้านบน จากนั้น จงเพ่งมองไปยังชิ้นหมู 3 ชิ้นบาง  ๆ ซึ่งแบ้มีบทบาทสำคัญแต่กลับแอบ 
ซ่อนตัวอยู่อย่างเงียบ  ๆ ตอนแรก จงใช้ตะเกียบจิ้มไปที่เนื้อหมูก่อนจะค่อย  ๆ คีบขึ้นมา 
และวางมันลงไปตรงด้านขวาของชามเพื่อเป็นการแสดงการคารวะต่อเนือหมูเพื่อเป็นการ 
บอกว่า "แล้วพบกันใหม่นะ" หลังจากนั้นจงเริ่มลงมือกินเล้นบะหมี่เป็นอันดับแรก และ 
ในขณะที่ยกชามขึ้นซดนั้าชุปอยู่นั้นให้สายตาจับจ้องอยู่ที่ชิ้นเนื้อหมูไว้ด้วยความชื่นชม ... 
ชายชรากินหน่อไม้และพอเคี้ยวไปได้สักพักกีกินบะหมี่อีก และในขณะที่ยังเคี้ยวบะหมี่ 
อยู่เขาก็กินหน่อไม้ตามเข้าไป แล้วก็ยกชามขึ้นซดน่าชุปสามครัง ก่อนที่จะนั่งตัวตรง 
ถอนหายใจ และคีบเนือหมูขึนมาชินหนึ่งและทำท่าเหมือนกำลังตัดสินครังสำคัญไนชีวิต 
เขาสะบัดหมูเบา  ๆตรงขอบชามเพื่อให้สะเด็ดนั้าแล้วใส่ปาก เท่านี้เป็นอันเสร็จพิธี"

ภาพยนตร์เรื่องต่อไปจะเป็นภาพยนตร์ที่มีการสื่อความหมายของอาหารโดยเชื่อมโยงกับ 
ศิลปะเช่นเดียวกัน แต่ได้โยงไปสู่ผลที่มีความสลับซับซ้อนกว่าของเรื่อง Tampopo เน่ืองจาก
ผลลัพธ์จากการน่าเสนออาหารในฐานะผลงานทางศิลปะ ได้น่าไปสู่การเปรียบเทียบภาพลักษณ์ของ 
อาหารคํ่าของบาแบตเข้ากับมื้ออาหารคํ่าฃองพระเยชุเจ้า ดังที่จะกล่าวต่อไป
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- ภาพยนตร์เรื่อง Babette’s Feast

ภาพยนตร์เรื่องนี้มีการใช้อาหาร ซึ่งในที่นี้ได้แก่ อาหารคํ่าแบบฝรั่งเศสแท้  ๆ ที่บาแบตปรุง 
เลียงบรรดาชุมชนชาวคริสต์เคร่งศาสนาและนายพลซึ่งได้รับเชิญมา แต่จะเห็นได้ว่า ลักษณะของ 
การสื่อความหมายของอาหารกับศิลปะในภาพยนตร์เรื่องนี้แตกต่างไปจากเรื่อง Tampopo เน่ืองจาก 
ความเป็นศิลปะของอาหารในเรื่อง Babette's Feast มิได้เน้นที่เคล็ดลับและกรรมวิธีในการปรุงที ่
ต้องอาศัยการเรียนรู้ฝึกฝนและการสืกษาอย่างหนัก เพราะบาแบตมีความรู้ในเรื่องของการทำอาหาร 
ฝรั่งเศสอย่างทะลุปรุโปร่งอยู่แล้ว แต่ความเป็นศิลปะของอาหารของบาแบตจะแสดงออกที่ความ
ตั้งใจของผู้ปรุงอาหารที่ต ้องการการถ่ายเทความรู้ส ืกที่งดงามและความสำนึกในบุญคุณของ 
สองสตรีชรามาร์ติน่าและพัลิปป้าที่เคยให้ที่พักพิงกายและใจแก่เธอล่งไปในอาหารฝรั่งเศสด้วยการ 
อุทิศตัวเธอทั้งหมด ไม่ว่าจะเป็นแรงกาย แรงใจ หรือเงินทองไปในการเตรียมอาหารคํ่าสุดพิเศษมือนี 
โดยไม่ได้หวังอะไรตอบแทน ซึ่งเทียบเท่ากับพฤติกรรมของศิลปินที่ถ่ายทอดความรู้สืกงดงามลงไป 
ในผลงานศิลปะของตน ยิ่งไปกว่านั้น หากเชื่อมั่นว่า ศิลปะต้องคลบันดาลให้คนเสพเกิดความคิด 
และความรู้สีกทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงในเรื่องของโลกทัศน์และชีวทัศน์แล้ว คูเหมือนว่า อาหาร 
มือนีของบาแบตก็ได้กระทำบทบาทหน้าที่ของศิลปะด้วยเช่นกัน นั่นถือ การเปลี่ยนแปลงโลก

ของคนบางคนโดยเฉพาะอย่างยิ่งท่านนายพลซึ่งในอตีตเคยเป็นนายทหารหนุ่มที่เคยมาพบรักกับ
" ,  1 " I A 1 ' "  2 ' y

มาร์ติน่าแต่แล้วก็จากไป เมือเวลาผ่านไป โชคชะตาได้นำพานายทหารคนบันให้กลับมาอีกครังยัง 
ที่ที่เขาเคยมาและแสดงความไม,มั่นใจว่าจะได้มาอีก เวลาทำให้นายทหารหนุ่มกลายเป็นนายพล
และอาหารของบาแบตก็ได้ทำให้นายพลฉุกคิดได้ว่า การตัดสินใจจากลาในอดีตบันเป็นสิ่งที่
ผิดพลาดเพียงใด (ดาราภาพ, 2534) ทั้งนี้ เพราะในอดีตเมื่อเขายังเป็นายทหารหนุ่มที่มาพักอยู่กับป้า 
ท่ี Norre Vossvorg ชั่วคราวและได้ตกหลุมรักสาวงามเคร่งศาสนาอย่างมาร์ติน่าที่อาศัยอยู่กับหิเ 
ลิปป้าน้องสาวและบิดาซึ่งทำหน้าที่เป็นศาสนบริกร (Mimster) ในชุมชนชาวคริสต์นั้น เขาได้ตัดสิน 
ใจอำลาชีวิตที่ส ันโดษและผูกพันอยู่ก ับหลักคำสอนของศาสนาคริสต์เพ ื่อเลือกเล้นทางชีวิตที ่
โลดโผนในอาชีพทหารซึ่งมีเกียรติยศอันรุ่งโรจน์และเงินทองรออยู่ เขาตัดสินใจที่จะลืมความรัก

“ . I  1 J ' โ  น้ั บั,. 2 โ 'ความหลังทีมีต่อมารติน่า พิงให้หมดสินและมองไปข้างหนาเท่าบัน ชงเขากสามารถประสบความ 
สำเร็จในหน้าที่การงาน ได้เป็นนายพลผู้มียศถาบรรดาศักด มีแต่คนนับถือยกย่องได้จริง  ๆ และยัง 
ได้แต่งงานกับหญิงสูงศักดในราชสำนักอีกด้วย แต่เมื่อนายพลได้มาเป็นแขกรับเชิญในงานเลียง
อาหารคํ่าที่น้านของสองพี่น้องมาร์ติน่าและพิลิปป้านี้อีกครั้ง เขาต้องการมาเพื่อพิสูจน์ให้ตัวเขาเอง 
และใคร  ๆ เห็นว่า ทางที่เขาเลือกนั้นถูกต้อง นายพลจึงไต้แต่งตัวเต็มยศ แต่เมื่อเขาได้พบกับ
มาร์ติน่า ความรู้สืกถึงความรักอันท่วมทันที่เคยมีต่อเธอได้กลับมาแจ่มชัดในความรู้สืกอีกครั้งหลัง 
จากเคยพยายามลบมันพิงไป ได้รู้สืกถึงการมีส่วนร่วมในความสุขสงบทางจิตใจที่อยู่เหนือความ
สุขฉาบฉวยที่ได้มาจากลาภยศสรรเสริญอันเกิดจากการได้ร่วมวงรับประทานอาหารกับหมู่บรรดา
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ผู้เคร่งศาสนาซึ่งเล็งเห็นความสุขปลายทางที่แท้จริงอยู่ที่การได้รับใช้พระผู้เป็นเจ้าในโลกหน้า แม้
เขาจะได้มีส่วนร่วมในความรู้สืกนั้นเพียงชั่วเวลาสั้น  ๆ แต่มันก็ทำให้นายพลนึกได้ว่า การเลือก 
เน้นทางในอดีตของเขานันเป็นสิ่งที่ผิดพลาดและตลอดเวลาที่ผ่านมา เขาไม,อาจลืมความรักที่มีต่อ 
มาร์ติน่าได้เลย นี่เองที่ทำให้นายพลเอื้อนเอ่ยวาจาที่ซาบซึ้งกินใจแก่เธอก่อนการลาจากในคํ่าคืนนั้น 
"จากวันที่เหลืออยู่ในชีวิตฉัน ฉันจะอยู่กับเธอเสมอ ไม่ใช่ด้วยร่างกายของฉันซึ่งไม่มีความหมาย
ใด  ๆ เลย แต่เป็นจิตวิญญาณของฉันเพราะคํ่าคืนนี้ฉันได้เรียนรู้แล้วว่าในโลกใบนี้ทุกสิ่งทุกอย่าง 
สามารถเป็นไปได้ทั้งสิ้น" ซึ่งสิ่งที่กระตุ้นเขาให้ได้คิดก็คืออาหารคํ่าของบาแบตที่ทำให้ทุกคนใน
ที่นันมีชีวิตทางจิตวิญญาณร่วมกันเป็นหนึ่งเคียวรวมทังนายพลกับมาร์ติน่าด้วยหลังจากที่แยกจาก 
กันในอดีตเพราะหนทางที่เขาเลือก

นอกจากอาหารของบาแบตจะทำให้นายพลได้ฉุกคิดถึงความผิดพลาดในการตัดสินใจใน 
อดีตแล้ว อาหารของบาแบตยังมีบทบาททำให้ความสัมพันธ์ที่เสื่อมคลายความสามัคคีของคนใน
ชุมชนแห่งนีได้กลับคืนมาอีกครังหนึ่ง เพราะว่าพฤติกรรมที่แขกร่วมอาหารคํ่าจำนวน 12 คนใน 
อาหารมื้อนี้ ทำให้เกิดภาพลักษณ์เปรียบเทียบกับเหตุการณ์ The Last Supper ที่พระเยซูเจ้าทรง

เลียงอาหารคํ่ามือสุดท้ายแก่อัครสาวกก่อนที่พระองค์จะทรงถูกนำไปตรึงกางเขนในวันรุ,งขึน ซึ่ง
จุดประสงค์ของพระองค์ในการเลียงอาหารคํ่าแก่สาวกก็เพื่อมอบคำสั่งสอนครังสุดท้ายก่อน 
พระองค์จะจากไปในการให้สาวกจงรักใคร่ซึ่งกันและกัน รับใช้ซึ่งกันแล ะกัน และนำความรักนั้น 
ไปเผื่อแผ่ต่อเพื่อนมนุษย์ ภาพลักษณ์ของการร่วมกินเลี้ยงอาหารคํ่าเช่นนีจึงทำให้ชุมชนชาวคริสต์ 
ตระหนักได้ถึงคำสอนของพระเยซูเจ้า และตระหนักดีในความผิดพลาดของตนที่แตกความสามัคคี 
กันชั่วระยะเวลาหนึ่ง ทุกคนจึงพร้อมใจกันกลับตัวกลับใจและให้อภัยในความผิดพลาดของกันและ 
กันเพื่อให้ความรักและมิตรภาพกลับคืนมาดังเดิม

นอกจากนี บาแบตเองในฐานะ "ผู้ให้อาหาร" มือนีแก่ทุกคนก็มีภาพลักษณ์'ที่สามารถ 
เทียบเคียงได้กับภาพลักษณ์ของพระเยซู การที่พระองค์ทรงบิขนมปีงและรินเหล้าไวน์แจกสาวก
โดยบอกว่า ทั้งสองอย่างนั้นแทนเลือดและเนื้อของพระองค์เป็นการกระทำเชิงสัญลักษณ์ของการที ่
พระเยซูทรงอุทิศตัวเองให้กับคนอื่น  ๆ เพื่อแสดงความรักอันบริสุทธิและยิ่งใหญ่แก่เพื่อนมนุษย์

ส่วนบาแบตนั้น เธอได้อุทิศตัวเธอเองในกๅรปรุงอาหารฝรั่งเศสอย่างเต็มความสามารถ บาแบตไม ่
เพียงแต่ลงแรงกายแรงใจลงไปในการปรุงอาหารคํ่ามือนี แต่เธอยังใช้เงินทังหมดที่เธอได้จากการ
ถูกรางวัลลอตเตอรี่ไปในการซือส่วนผสมราคาแพงของอาหารดังกล่าวโดยไม,คิดเสียดาย เพราะ
สำหรับศิลปีนอย่างเธอแล้ว เงินไม่มีความหมาย ความรู้สืกเป็นสุขและอิ่มเอมใจจไกการสร้างสรรค ์
ผลงานต่างหากที่เธอพอใจ และบาแบตย่อมรู้อยู่แก่ใจว่า อย่างไรเสีย ชุมชนชาวคริสต์ซึ่งดำเนิน
ชีวิตอย่างเรียบง่าย สมถะมาตลอดนันย่อมไม่อาจจะแสดงปฎิกริยาชื่นชมและซาบซึ้งต่อความเป็น
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เลิศของอาหารแบบฝรั่งเศสแท้ได้มากไปกว่าระดับธรรมคาสามัญ แต่เธอก็ยังเต็มใจท่ีจะมอบ
อาหารคํ่ามื้อพิเศษสุดนี้แก่ทุก  ๆคนเพื่อนำเสนอสิ่งที่ดีที่สุดใท้กับผู้ที่กินอาหารของเธอโดยมิได้หวัง 
สิ่งใดตอบแทน ความตั้งใจของบาแบตจึงมีภาพลักษณ์เทียบเคียงได้กับความรักของพระเยชุซึ่งทรง 
แจกจ่ายความรักความเมตตาแก่เพื่อนมนุษย์โดยไม่มีขอบเขตหรือข้อแม้ใด ๆ

เมื่อพิจารณาถึงบทบาทของอาหารในการสื่อความหมายทางศิลปะในภาพยนตร์เรื่อง 
Tampopo และ Babette's Feast แล้ว จะพบว่ามีรายละเอียดที่แตกต่างกัน กล่าวคือ แทมโปโป
นันพยายามจะเข้าถึงศิลปะของการทำบะหมี่โดยมี จุดหมายปลายทางอยู่ที่การทำ'ให้ธุรกิจประสบ 
ความสำเร็จ ในขณะที่จุดหมายปลายทางของบาแบตในการนำเสนอศิลปะในการทำอาหารฝรั่งเศส 
แท้  ๆ นั้นมิได้ต้องการอะไรมากไปกว่าความรุ้สืกอิ่มเอมใจทังตัวผู้ปรุงและตัวผู้กิน บทบาทของ
บาแบตเมื่อเทียบกับแทมโปโปจึงมีความใกล้เคียงกับความหมายของคำว่า "ศิลปิน" มากกว่า

4.2.5 การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายถึงการรักษาความสัมพันธ์ภายในครอบครัว

การใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายถึงการรักษาความสัมพันธ์ภายในครอบครัวปรากฎใน 
ภาพยนตร์เรือง Eat Drink Man Woman และเรือง Babette's Feast

ในภาพยนตร์เรื่อง Eat Drink Man Woman พัน อาหารได้ถูกนำมาใช้ในการผูกพัน 
ครอบครัวจีนครอบครัวหนึ่งซึ่งประกอบไปด้วยพ่อกับลูกสาว 3 คนเข้าไว้ด้วยกันตามวิธีการมอง 
ความสำคัญของอาหารในวัฒนธรรมจีน โดยภาพยนตร์ใช้ตัวละครที่เป็นพ่อในการเป็นตัวแทนของ 
วิถีชีวิตและวัฒนธรรมด้านอาหารการกินของจีน ฐได้กำหนดให้มืออาหารคํ่าทุกวันอาทิตย์เป็นวันที ่
ครอบครัวต้องมากินอาหารพร้อมหน้ากันและเขาก็ได้ทุ่มเทให้กับการปรุงอาหารมือนีอย่างเต็มที่ 
ครอบครัวนี้ได้ใช้โต๊ะอาหารเป็นสถานที่ในการบอกเล่าประสบการณ์และแผนการในชีวิตของตน 
ให้คนในครอบครัวได้รับทราบเพราะล้าเป็นเวลาอื่นแล้วทุกคนแทบไม่มีโอกาสได้พูดคุยกัน ด้วย
เหตุนี สิ่งเดียวที่สามารถผูกพันครอบครัวนี้เอาไว้ด้วยกันได้ ก็คือ มืออาหารคํ่าวันอาทิตย์ที่ทุกคน 
มีส่วนร่วมนั่นเอง

ในภาพยนตร์เรื่อง Babette’s Feast นั้น นอกจากอาหารจะสามารถใช้สื่อความหมายถึงความ 
เป็นศิลปะและนำไปสู่ภาพลักษณ์ที่เกี่ยวข้องกับศาสนาแล้ว เมื่อพิจารณาบทบาทของอาหารใน
เรื่องนี้อย่างถึกซึ้ง จะเห็นได้ว่า อาหารยังมีบทบาทในการรักษาความสัมพันธ์ภายในครอบครัวอีก 
ด้วย แต่ครอบครัวในที่นี้มิใช่ครอบครัวในความหมายปรกติธรรมดาซึ่งมีความเกี่ยวพันทางสายเลือด 
แต่เป็นครอบครัวที่ผูกพันกันทางจิตวิญญาณ และมีเป้าหมายในชีวิตร่วมกันนั่นคือ การได้ไปรับใช้
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พระเยชุภายหลังตายจากโลกนี้ไปแล้ว ความเป็นครอบครัวในที่นี้จึงเกิดจากการร่วมนับถือศาสนา 
เคียวกันของคนในชุมชน พวกเขาจึงรักใคร่ปรองดองและให้การเอาใจใส่ดูแลกันและกันเหมือน
คนในครอบครัวเคียวกัน มาร์ติน่าและฟิลิปป้าซึ่งเป็นผู้นำทางศาสนาของชุมชนนี้ไค้อุทิศตัวเองใน 
การรับใช้เพื่อนร่วมศาสนาด้วยการนำร้องเพลงสรรเสริญพระผู้เป็นเจ้า และไค้ทำอาหารไปแจกจ่าย 
ให้กับสมาชิกในชุมชนซึ่งเจ็บป่วย ยากไร้ และไม่สามารถพึ่งพาตัวเองไค้ แต่เมื่อวันเวลาผ่านไป 
ชุมชนชาวคริสต์นี้ไค้เสือมคลายความสามัคคีลง เกิดการทะเลาะเบาะแว้ง อิจฉาริษยาซึ่งกันและกัน 
แต่ก็ด้วยอาหารอีกเช่นกันที่ทำให้ความสัมพันธ์อันคีเหมือนคนในครอบครัวเคียวกันของชุมชนนี ้
กลับคืนมาอีกครังหนึ่ง แต่อาหารในที่นีคือ อาหารฝรั่งเศสแท้  ๆ ที่บาแบตเป็นคนปรุงนั่นเอง ทังนี 
เนื่องจากการร่วมกินอาหารของคนในชุมชนทำให้พวกเขาระลึกถึงเหตุการณ์อาหารคํ่ามือสุดท้าย 
ของพระเยซูและคำสั่งสอนของพระองค์ให้รักใคร,ซึ่งกันและกัน ชุมชนชาวคริสต์จึงไค้คิดและ

กลับตัวกลับใจ ดังนั้น ความรัก มิตรภาพ และความสงบสุขจึงไค้กลับมาสู่พวกเขาอีกครังหนึ่ง

จะเห็นไค้ว่า ภาพยนตร์ทัง 2 เรื่องไค้ใช้อาหารมาสื่อความหมายถึงการรักษาความสัมพันธ ์
ในครอบครัว แต่คำว่า "ครอบครัว,' ที่ปรากฎในภาพยนตร์ก็มีความหมายแตกต่างกันออกไป เพราะ 
ครอบครัวในภาพยนตร์เรื่อง Eat Drink Man Woman นั้นเป็นครอบครัวในความหมายทั่วไป ส่วน 
ครอบครัวในภาพยนตร์เรื่อง Babette’s Feast นั้นเป็นครอบครัวชาวคริสต์ที่มีเป้าหมายในชีวิตร่วม 
กัน

ในบทนี ผู้วิจัยไค้ทำการคืกษาถึงกลวิธีในการใช้อาหารเพื่อสื่อความหมายในภาพยนตร์

ทั้ง 9 เรื่องที่นำมาสืกษา เพื่อเป็นการหาคำตอบว่า ในภาพยนตร์แต่ละเรื่องที่นำมาคืกษา อาหาร 
สามารถมีบทบาทในการสื่อความหมายไค้อย่างไร จากการวิเคราะห์พบว่า ภาพยนตร์ทัง 9 เร่ืองท่ี 
นำมาลึกษามีการสื่อความหมายโดยอาศัยกรอบแนวคิด "กินอย่างไรเป็นอย่างนัน" ที่กล่าวว่า

อาหารรวมถึงกิจกรรมที่เกี่ยวกับอาหารสามารถที่จะบ่งบอกถึงลักษณะนิสัย อารมณ์ความเสืก
นึกคิด โลกทัศน์ ความเช่ือบางอย่าง ภูมิหลังทางครอบครัว หรือสถานภาพทางเศรษฐกิจและ 
สังคมของผู้ที่ปรุงและผู้ที่กินไค้ และตามหลักการของกฎว่าด้วยการสัมผัสซึ่งกล่าวว่า ผู้ที่ปรุงหรือ 
ถ่ายทอดสาระบางอย่างไปสู่ผู้ที่กินโดยอาศัยอาหารเป็นช่องทาง และผลของการถ่ายทอดพันจะเป็น 
ในแง่บวกหรือลบก็ขึนอยู่กับความสัมพันธ์ระหว่างผู้ส่งกับผู้รับ ซึ่งการสื่อความหมายสามารถสื่อ 
ไค้โดยผ่านตัวอาหารโดยตรง ผ่านกิจกรรมที่เกี่ยวช้องกับอาหาร หรือทังสองอย่างร่วมกันก็ไค้ และ 
อาหารที่นำมาใช้พันเป็นการเลือกมาอย่างเฉพาะเจาะจงเพื่อสื่อความหมายบางอย่างกับผู้ชม 
เนื่องจากอาหารย่อมมีความหมายทางวัฒนธรรมติดมากับมันอันจะเกี่ยวช้องเชื่อมโยงกับสารที ่
ผู้สร้างค้องการสื่อกับผู้ชมในฉากหรือตอนหนึ่ง  ๆของภาพยนตร์
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ในบทที่จะกล่าวต่อไปนี้ ผู้วิจัยจะทำการสืกษาถึงองค์ประกอบของภาพยนตร์ที่ใช้อาหาร 
เพื่อความหมายทัง 9 เรื่องเพื่อที่จะพิจารณาว่า นอกเหนือจากการสือความหมายโดยอาศัยกรอบ 
แนวคิดร่วมกันแล้ว ในภาพยนตร์ทั้งหมดที่นำมาสืกษามีองค์ประกอบทางด้านรูปแบบและเนือหา 
ที่เป็นลักษณะเฉพาะร่วมกันซึ่งจะทำให้สามารถจัดอยู่ในกลุ่มของภาพยนตร์แนวใหม่แนวเดียวกัน 
ได้หรือไม่
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